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VTN-16. ТЕМПОРАЛЬНАЯ СЛОЖНОСТЬ. ЧАСТЬ I.  

ЗАКОН РОСТА СЛОЖНОСТИ  
И АРХИТЕКТУРА ДОПУСТИМОГО БУДУЩЕГО 

 
Аннотация. В работе вводится понятие темпоральной сложности C(T) как структурной характе-

ристики уровней реальности, обладающих собственной темпоральной метрикой. Темпоральная слож-
ность определяется не как мера числа состояний, случайности или информационной неопределённости, а 
как характеристика архитектуры допустимого будущего 𝒫𝒫(T), то есть организации переходов, допуска-
емых структурой уровня и механизмами пороговой динамики. 

Опираясь на ранее разработанные в серии VTN представления о симметриях, пороговой темпоральной 
динамике, структурной причинности, асинхронности локальных переходов и множественности допусти-
мых будущих, в работе формулируется закон темпоральной сложности для устойчивых восходящих пере-
ходов. Показано, что любой такой переход T_before → T_after удовлетворяет условию включения  
T_after ⊃ T_before и сопровождается ростом сложности: C(T_after) = C(T_before) + ΔC, при ΔC > 0. 

Показано, что устойчивое восходящее развитие уровня невозможно без расширения архитектуры до-
пустимого будущего. Разрушение симметрии G рассматривается как механизм расширения этой архи-
тектуры, а формирование новой симметрии G′ как условие удержания области T_after. Отсутствие ро-
ста сложности не образует нового восходящего перехода и может соответствовать стабилизации, де-
градации или, в пределе, распаду уровня. 

Обсуждаются космологические, биологические, когнитивные и социальные следствия закона темпо-
ральной сложности, а также границы его применимости. Работа завершает этап серии, посвящённый 
фундаментальным свойствам темпоральной архитектуры, и рассматривает направленный рост тем-
поральной сложности как внутреннее структурное свойство устойчивой восходящей эволюции уровней 
реальности. 

 
Ключевые слова: время, темпоральная метрика, темпоральная сложность, архитектура допусти-

мого будущего, множество будущих 𝒫𝒫(T), устойчивый восходящий переход, асинхронность, пороговые пе-
реходы, структурная причинность, кластеризация, симметрия и асимметрия, архитектура допустимых 
переходов, эволюция уровней. 

 
1. Введение 
Понимание того, как уровни реальности 

развиваются во времени, требует определения 
не только темпоральной метрики, но и струк-
турных свойств будущего, доступного каждому 
уровню. В предыдущих работах серии VTN 
были сформированы несколько ключевых эле-
ментов такой архитектуры: 

• темпоральная метрика, определяющая 
пороговые переходы между областями T; 

• структурная причинность, описываю-
щая асинхронность локальных переходов и 
кластерную природу эволюционных событий; 

• множественность допустимых будущих 
𝒫𝒫(T), показывающая, что уровень не сводится к 
единственной заранее заданной траектории 
развития. 

Эти положения объясняют, почему эволю-
ция уровней T не может быть одномерной, пол-
ностью предопределённой или сведённой к ли-
нейной последовательности состояний. Од-
нако они ещё не отвечают на следующий прин-
ципиальный вопрос: каким образом архитек-
тура допустимого будущего превращается в 
устойчивую эволюцию уровня и почему разви-
тие принимает форму направленного роста 
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сложности, а не произвольного движения по 
возможным траекториям. 

Существующие подходы к сложности, ин-
формационные, статистические, энтропийные 
и алгоритмические, как правило, описывают 
систему в фиксированный момент времени. 
Они не дают ответа на фундаментальный тем-
поральный вопрос: что именно возрастает при 
переходе T_before → T_after и почему этот рост 
связан с формированием нового уровня орга-
низации, а не сводится к простому накоплению 
состояний или к случайной перестройке струк-
туры. 

В настоящей работе вводится понятие тем-
поральной сложности C(T) как структурной ха-
рактеристики уровня, определяемой архитек-
турой его допустимого будущего 𝒫𝒫(T). В отли-
чие от энтропии или вероятностной неопреде-
лённости, темпоральная сложность описывает 
не текущее состояние уровня, а организацию 
его возможного развития: формы перестройки 
симметрий, способы кластеризации локальных 
переходов, структуру допустимых маршрутов 
эволюции и способность уровня удерживать 
новую область организации. 

На основе анализа симметрий, пороговой 
темпоральной динамики, структурной при-
чинности, асинхронности локальных порогов и 
архитектуры допустимого будущего формули-
руется центральный результат работы: любой 
устойчивый восходящий переход уровня со-
провождается увеличением темпоральной 
сложности, так что T_after ⊃ T_before и 
C(T_after) > C(T_before). 

Из этого следует, что восходящая эволюция 
уровня невозможна без расширения архитек-
туры допустимого будущего. Развитие уровней 
носит дискретный характер, осуществляется 
через разрушение прежних симметрий и фор-
мирование новых и определяется не внешним 
параметром времени, а внутренней организа-
цией самой темпоральной метрики. 

При этом отсутствие роста сложности не об-
разует нового восходящего перехода. В зависи-
мости от структуры уровня это может означать 
либо стабилизацию уже достигнутой архитек-
туры, либо её деградацию, либо, в пределе, рас-
пад. 

Настоящая работа завершает этап серии, по-
свящённый фундаментальным свойствам тем-
поральной архитектуры, и формулирует закон, 
объясняющий, почему устойчивое восходящее 
развитие сложных уровней носит направлен-
ный и структурно обусловленный характер. 

2. Темпоральная сложность уровня T 
Темпоральная сложность является фунда-

ментальной характеристикой уровня реально-
сти T и описывает не отдельное состояние си-
стемы, а архитектуру её допустимого развития. 
В отличие от вероятностной неопределённо-
сти, информационной энтропии или степени 
незнания наблюдателя, темпоральная слож-
ность не сводится ни к случайности, ни к объ-
ёму информации, ни к количеству возможных 
конфигураций как таковых. Она выражает, 
насколько богато и внутренне организовано 
множество допустимых будущих, совместимых 
с темпоральной структурой данного уровня. 

Сложность уровня определяется не состоя-
нием системы в фиксированный момент, а 
структурой допустимых переходов, заложен-
ной в её темпоральной организации. Поэтому 
темпоральная сложность характеризует не 
просто наличие будущих состояний, а форму их 
связности, вариативности и внутренней орга-
низации. Эта архитектура формируется за счёт: 

• асинхронности локальных темпораль-
ных ритмов; 

• распределения локальных порогов 
ΔT_critical(local); 

• кластерной природы причинных пере-
ходов; 

• множественности путей разрушения 
симметрии G → G′. 

В этом смысле темпоральная сложность яв-
ляется характеристикой архитектуры перехода 
и удерживаемой им структуры будущего, а не 
характеристикой изолированного состояния. 

2.1. Определение темпоральной сложно-
сти 

Обозначим через 𝒫𝒫(T) множество струк-
турно допустимых будущих, совместимых с 
темпоральной метрикой уровня T. 

Темпоральная сложность C(T) определяется 
как структурная характеристика архитектуры 
множества 𝒫𝒫(T). В минимальной записи это 
можно выразить так: C(T) = F(𝒫𝒫(T)), где F отра-
жает не количество будущих как таковое, а спо-
соб их организации. 

Иначе говоря, темпоральная сложность 
определяется не простым числом допустимых 
вариантов, а следующими свойствами множе-
ства будущих: 

• наличием или отсутствием допустимых 
переходов; 

• степенью внутренней связности буду-
щих состояний; 
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• разнообразием возможных маршрутов 
перехода; 

• вариативностью кластерных конфигу-
раций; 

• различием форм разрушения симмет-
рии; 

• глубиной, ветвистостью и неоднород-
ностью архитектуры будущих. 

Таким образом, C(T) является не мерой ве-
роятности и не счётчиком сценариев, а харак-
теристикой структурной организации допусти-
мого будущего. 

2.2. Потенциальная и реализованная 
сложность 

Множество 𝒫𝒫(T) задаёт потенциальную ар-
хитектуру будущего уровня. Оно определяет, 
какие формы перехода в принципе совме-
стимы с темпоральной метрикой данной обла-
сти. 

Реализованный переход проявляет лишь 
часть этой архитектуры. При переходе 
T_before → T_after из множества допустимых 
маршрутов реализуется конкретная структурно 
согласованная область перехода, в пределах ко-
торой: 

• фиксируется определённая форма раз-
рушения симметрии G; 

• формируется конкретная кластерная 
конфигурация; 

• устанавливается новая симметрия G′; 
• закрепляется структура области T_after. 
Поэтому необходимо различать: 
• потенциальную сложность, задаваемую 

архитектурой множества 𝒫𝒫(T); 
• реализованную конфигурацию пере-

хода, в которой проявляется и фиксируется 
часть этой архитектуры. 

Иными словами, 𝒫𝒫(T) описывает область по-
тенциальности, а устойчивый переход выяв-
ляет конкретную форму её структурной реали-
зации. При этом темпоральная сложность 
уровня не сводится к одной реализованной 
траектории, а определяется всей архитектурой 
допустимых будущих, из которой такая траек-
тория возникает. 

2.3. Минимальное условие существова-
ния сложности 

Минимальным условием существования 
темпоральной сложности является не просто 
наличие возможных состояний, а наличие 
ненулевой архитектуры допустимых переходов 
между ними. 

Если уровень допускает будущие состояния 
только формально, но не допускает переходов, 

образующих связную архитектуру эволюции, 
он не формирует темпоральную структуру бу-
дущего. В таком случае можно говорить лишь о 
конфигурационном множестве, но не о темпо-
ральной сложности в собственном смысле. 

Следовательно, темпоральная сложность 
возникает только там, где множество будущих 
обладает внутренней организацией переходов. 
Не количество допустимых состояний само по 
себе, а наличие структурно организованного 
пространства перехода делает уровень эволю-
ционно содержательным. 

2.4. Асинхронность как источник услож-
нения архитектуры будущих 

Асинхронность локальных темпоральных 
ритмов приводит к различию моментов дости-
жения порогов ΔT_critical(local). В результате 
разные комбинации локальных переходов фор-
мируют: 

• различные кластеры; 
• различные маршруты разрушения сим-

метрии G; 
• различные области структурной пере-

стройки; 
• различные конфигурации допустимого 

будущего. 
Поэтому асинхронность выступает одним из 

ключевых источников усложнения архитек-
туры 𝒫𝒫(T). Она увеличивает не просто число ва-
риантов, а внутреннюю неоднородность, вет-
вистость и структурную глубину множества бу-
дущих. 

2.5. Симметрия, асимметрия и слож-
ность 

Темпоральная симметрия удерживает об-
ласть T и ограничивает её сложность, фиксируя 
допустимые режимы организации, аттракторы 
и формы переходов. В этом смысле симметрия 
не устраняет сложность полностью, но задаёт 
предел той архитектуры будущего, которую 
данная область способна удерживать. 

Разрушение симметрии G: 
• снимает часть прежних структурных 

ограничений; 
• открывает новые степени свободы; 
• допускает новые формы кластериза-

ции; 
• расширяет архитектуру допустимых 

переходов. 
Следовательно, асимметрия является не 

следствием уже возросшей сложности, а одним 
из механизмов её увеличения. Рост сложности 
связан не просто с потерей порядка, а с расши-
рением структурной ёмкости будущего. 
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2.6. Связь сложности и эволюции 
Рост темпоральной сложности является 

структурным условием устойчивого восходя-
щего перехода. 

Если область T_after содержит T_before как 
подструктуру, то T_after ⊃ T_before, и темпо-
ральная сложность уровня возрастает: 
C(T_after) = C(T_before) + ΔC, где ΔC > 0. 

Такой рост не является следствием простого 
увеличения числа событий или элементов. Он 
выражает расширение архитектуры допусти-
мых будущих, совместимых со структурой 
уровня. Поэтому эволюция должна пониматься 
как переход к области, обладающей более бога-
той и более организованной структурой допу-
стимых переходов. 

2.7. Ограничение роста, стабилизация и 
деградация 

Снижение темпоральной сложности не сле-
дует рассматривать как нормальную форму 
эволюции того же уровня. Если архитектура до-
пустимых будущих перестаёт расширяться, это 
означает не развитие в сторону «более про-
стого» состояния, а прекращение роста в пре-
делах данной структуры. 

Возможны два различных случая. 
Во-первых, система может сохранять уже 

достигнутую архитектуру переходов. Тогда 
рост сложности прекращается, но сама струк-
тура уровня удерживается. Это соответствует 
режиму стабилизации. 

Во-вторых, архитектура допустимых пере-
ходов может начать разрушаться. Тогда умень-
шается не просто число доступных вариантов, 
а сама связность и организованность будущего. 
В этом случае речь идёт уже не об эволюцион-
ном упрощении уровня, а о деградации его 
темпоральной организации, которая в пределе 
может привести к распаду области как целост-
ного уровня. 

Следовательно, для устойчивого восходя-
щего перехода характерен рост темпоральной 
сложности. Отсутствие такого роста означает 
либо стабилизацию достигнутого уровня, либо 
деградацию его архитектуры, но не самостоя-
тельную восходящую эволюцию в пределах той 
же структуры. 

3. Сложность и множество будущих со-
стояний 𝒫𝒫(T) 

Переход T_before → T_after невозможен без 
существования множества структурно допу-
стимых будущих, обозначаемого 𝒫𝒫(T). Однако 
это множество не следует понимать как про-
стой набор готовых сценариев или как 

перечень альтернативных конечных состоя-
ний. В рамках настоящей работы 𝒫𝒫(T) выражает 
архитектуру допустимого развития уровня, то 
есть пространство тех переходов, которые сов-
местимы с его темпоральной метрикой, струк-
турой симметрий и распределением локальных 
порогов. 

Именно эта архитектура определяет воз-
можные формы разрушения симметрии, вари-
ативность кластеризации и степень темпораль-
ной свободы уровня. Поэтому темпоральная 
сложность связана не с числом будущих как та-
ковым, а с тем, насколько внутренне организо-
вано и структурно богато пространство допу-
стимых переходов, образующее 𝒫𝒫(T). 

3.1. 𝒫𝒫(T) как основа темпоральной слож-
ности 

Каждый уровень T обладает собственным 
множеством будущих 𝒫𝒫(T), которое определя-
ется его темпоральной метрикой, распределе-
нием локальных порогов и структурой симмет-
рии G. Это множество задаёт область потенци-
альности уровня, включающую все допустимые 
формы перехода, совместимые с его архитекту-
рой. 

Темпоральная сложность C(T) возрастает по 
мере усложнения архитектуры 𝒫𝒫(T). Под этим 
усложнением следует понимать не простое уве-
личение числа возможных исходов, а развитие 
таких характеристик, как: 

• разнообразие путей разрушения сим-
метрии; 

• наличие альтернативных кластерных 
конфигураций; 

• вариативность маршрутов достижения 
критических режимов; 

• число степеней свободы формирую-
щейся асимметрии; 

• глубина, связность и неоднородность 
структуры допустимых переходов. 

Следовательно, 𝒫𝒫(T) является основанием 
темпоральной сложности не потому, что оно 
содержит много будущих состояний, а потому, 
что задаёт архитектуру их возможного форми-
рования. 

3.2. Почему множество будущих не явля-
ется дискретным набором сценариев 

Множество 𝒫𝒫(T) принципиально нельзя 
представить как конечный список сценариев 
или заранее заданных траекторий. Такая ин-
терпретация недостаточна по нескольким при-
чинам: 
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1. Пороговые переходы нелинейны и 
асинхронны. Локальные пороги 
ΔT_critical(local) достигаются различными эле-
ментами в разное время и в разных условиях. 

2. Кластеризация формируется динами-
чески. Различные комбинации локальных пе-
реходов образуют различные кластеры, струк-
тура которых не задана заранее. 

3. Симметрия G допускает несколько 
форм разрушения. Даже при сходных внешних 
условиях одна и та же архитектура уровня мо-
жет приводить к различным формам T_after. 

4. 𝒫𝒫(T) обладает внутренней организа-
цией. Пути будущего могут расходиться, схо-
диться, перекрываться, образовывать узлы и 
области повышенной связности. 

Таким образом, структура будущего пред-
ставляет собой не перечень вариантов, а орга-
низованное пространство допустимых перехо-
дов, возникающее из самой архитектуры 
уровня. 

3.3. Архитектура множества будущих как 
источник сложности 

Темпоральная сложность определяется тем, 
насколько богато организовано пространство 
𝒫𝒫(T). В этом смысле важна не простая мощ-
ность множества будущих, а его архитектура. 

Эта архитектура определяется: 
• числом и распределением локальных 

порогов; 
• степенью асинхронности их достиже-

ния; 
• разнообразием возможных кластерных 

конфигураций; 
• формами разрушения симметрии G; 
• связностью, глубиной и неоднородно-

стью пространства переходов. 
Даже если число возможных траекторий 

формально велико, само по себе это ещё не за-
даёт высокой темпоральной сложности. Напро-
тив, архитектурно бедное множество перехо-
дов может давать большое количество фор-
мально различных, но структурно однотипных 
вариантов. Поэтому принципиально важно 
различать: не число будущих состояний, а 
структуру пространства будущих. Именно по-
этому сложность определяется не количеством 
будущих, а архитектурой будущего. 

3.4. Минимальное условие существова-
ния множества будущих как темпоральной 
структуры 

Из принципа темпоральной свободы сле-
дует, что для эволюции уровня недостаточно 
формального наличия возможных состояний. 
Необходимо, чтобы между ними существовало 

структурно содержательное пространство до-
пустимых переходов. 

Если допустимые будущие существуют лишь 
как конфигурационное множество, но не обра-
зуют архитектуры перехода, уровень не обла-
дает темпоральной сложностью в собственном 
смысле. Следовательно, минимальным усло-
вием существования 𝒫𝒫(T) как основания слож-
ности является не просто множественность ва-
риантов, а наличие внутренне организованной 
структуры допустимого развития. 

Иными словами, множество будущих стано-
вится темпорально содержательным только то-
гда, когда оно задаёт не набор конечных точек, 
а пространство переходов между ними. 

3.5. Когда архитектура множества буду-
щих сужается 

В некоторых случаях структура уровня мо-
жет приводить к резкому ограничению архи-
тектуры 𝒫𝒫(T). Это происходит по меньшей мере 
в двух принципиально различных ситуациях: 

1. Чрезмерно жёсткая симметрия уровня. 
Если симметрия G допускает лишь узкий 
спектр форм перестройки, рост сложности ока-
зывается резко подавленным. В этом случае 
множество будущих не обязательно исчезает, 
но его архитектура становится бедной и слабо 
вариативной. 

2. Потеря темпоральной метрики. Если 
уровень перестаёт удерживать собственные по-
роги ΔT_critical(local) и соответствующую 
структуру переходов, тогда происходит уже не 
просто сужение 𝒫𝒫(T), а разрушение самой архи-
тектуры допустимого будущего. В пределе это 
ведёт к распаду уровня как целостной темпо-
ральной структуры. 

Поэтому сужение множества будущих не 
следует понимать как нормальное эволюцион-
ное упрощение. Если обедняется только вариа-
тивность, рост сложности может быть вре-
менно подавлен или остановлен. Если же раз-
рушается сама архитектура переходов, речь 
идёт уже о деградации темпоральной органи-
зации уровня. 

3.6. Сетевой характер множества буду-
щих 

Множество будущих 𝒫𝒫(T) имеет сетевой ха-
рактер. Это означает, что: 

• различные пути могут объединяться в 
кластеры; 

• кластеры могут порождать различные 
формы разрушения симметрии; 

• разные маршруты могут приводить к 
структурно эквивалентным областям T_after; 
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• траектории могут не только расхо-
диться, но и сходиться; 

• внутри пространства будущих могут су-
ществовать области различной плотности, глу-
бины и связности. 

Следовательно, 𝒫𝒫(T) представляет собой не 
просто множественное, а внутренне организо-
ванное пространство допустимых переходов. 
Именно эта сетевая организация делает воз-
можным различение между архитектурно бед-
ными и архитектурно богатыми режимами бу-
дущего. 

3.7. Сложность как функция архитектуры 
𝒫𝒫(T) 

Темпоральная сложность уровня T опреде-
ляется не конкретной формой T_before и не ко-
нечным результатом T_after, а структурой про-
странства допустимых переходов:  
C(T) = F(𝒫𝒫(T)), где F отражает не число вариан-
тов как таковое, а архитектурные свойства 
множества будущих, прежде всего его связ-
ность, глубину, вариативность и внутреннюю 
организацию. 

Следовательно, темпоральная сложность 
является характеристикой не статической кон-
фигурации и не отдельного выбранного исхода, 
а самой архитектуры допустимого развития 
уровня. Именно поэтому она выступает струк-
турным свойством перехода и темпоральной 
организации будущего. 

4. Симметрия, асимметрия и рост темпо-
ральной сложности 

Темпоральная симметрия фиксирует уже 
достигнутый уровень организации и удержи-
вает область T в пределах определённой архи-
тектуры допустимых переходов. Она задаёт 
набор допустимых преобразований, поддержи-
вает устойчивость области и определяет гра-
ницы того типа развития, который возможен 
без перестройки самой структуры уровня. 

Однако ни один уровень не может сохранять 
исходную симметрию неограниченно долго. 
Различие локальных темпоральных ритмов 
приводит к асинхронному достижению крити-
ческих порогов ΔT_critical(local), за которыми 
прежняя симметрия G утрачивает способность 
удерживать всю совокупность допустимых пе-
реходов. Это означает, что симметрия пере-
стаёт соответствовать возросшей архитектуре 
будущего. 

Такая утрата устойчивости не является слу-
чайным нарушением порядка и не означает от-
каза эволюционной динамики. Напротив, она 
представляет собой внутренний результат 

развития уровня. Симметрия G способна удер-
живать структуру T лишь до тех пор, пока архи-
тектура допустимых переходов остаётся совме-
стимой с её инвариантами. Когда множество 
будущих 𝒫𝒫(T) усложняется, прежняя симмет-
рия оказывается структурно недостаточной 
для его удержания. 

В этом смысле разрушение симметрии вы-
ступает необходимым условием роста темпо-
ральной сложности. 

4.1. Роль симметрии G в ограничении ар-
хитектуры будущего 

Симметрия G определяет: 
• допустимые преобразования внутри 

области T; 
• структуру аттракторов уровня; 
• ограничения на локальные конфигура-

ции; 
• границы возможных темпоральных пе-

реходов. 
Тем самым она: 
• ограничивает архитектуру множества 

будущих 𝒫𝒫(T); 
• устраняет структурно недопустимые 

маршруты перехода; 
• запрещает некоторые формы кластери-

зации; 
• удерживает эволюцию в пределах дан-

ной архитектурной ёмкости будущего. 
Следовательно, симметрия G выступает не 

внешним ограничением, а внутренним меха-
низмом удержания уже достигнутого уровня 
сложности. Если бы симметрия сохранялась не-
ограниченно долго, уровень не мог бы расши-
рять архитектуру допустимых переходов и 
оставался бы в пределах фиксированной струк-
туры будущего. 

4.2. Неустойчивость симметрии как 
структурная необходимость 

Локальные пороги ΔT_critical(local) достига-
ются различными элементами области T асин-
хронно. Вследствие этой асинхронности: 

• аттрактор, связанный с симметрией G, 
утрачивает способность удерживать все эле-
менты уровня в едином режиме; 

• локальные переходы начинают нару-
шать прежние инварианты; 

• возникают несовместимые между со-
бой локальные конфигурации; 

• причинная организация уровня пере-
стаёт соответствовать исходной симметрии. 

Тем самым симметрия G становится не-
устойчивой не потому, что она случайно «лома-
ется», а потому, что она оказывается 
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структурно превышенной. Это принципиально 
важно: симметрия нарушается не извне и не 
произвольно, а потому, что возросшая архи-
тектура допустимых переходов больше не уме-
щается в пределах её инвариантов. 

4.3. Асимметрия как обязательная фаза 
развития 

Разрушение симметрии создаёт фазу асим-
метрии, то есть промежуточную область между 
T_before и T_after, в которой: 

• исчезают прежние инварианты; 
• перестаёт работать старая аттрактор-

ная структура; 
• расширяется архитектура множества 

будущих; 
• локальные переходы начинают по-но-

вому комбинироваться в кластеры; 
• возникают формы связности, невоз-

можные в рамках симметрии G. 
Эта фаза не тождественна хаосу. Она озна-

чает не исчезновение структуры как таковой, а 
переход к более свободной и менее жёстко 
ограниченной архитектуре допустимого разви-
тия. Асимметрия подготавливает условия для 
формирования новой организации уровня и 
тем самым делает возможным дальнейший 
рост темпоральной сложности. 

4.4. Почему разрушение симметрии уве-
личивает сложность 

Разрушение симметрии может внешне вы-
глядеть как потеря порядка, однако в темпо-
ральной архитектуре оно приводит к расшире-
нию пространства допустимых переходов. В 
частности, оно создаёт: 

• новые степени свободы элементов; 
• новые формы кластеризации; 
• новые маршруты достижения критиче-

ских порогов; 
• новые конфигурации связности; 
• новые способы организации множества 

будущих 𝒫𝒫(T). 
Иными словами, асимметрия не просто сни-

мает прежние ограничения, а открывает воз-
можность более сложной архитектуры буду-
щего. Поэтому разрушение симметрии следует 
понимать как механизм роста сложности, а не 
как её уменьшение. 

4.5. Переход G → G′ как скачок архитек-
турной ёмкости 

Новая симметрия G′ возникает не в пределах 
прежней области, а в расширенной области 
T_after, которая содержит T_before как под-
структуру и удерживает более сложную архи-
тектуру допустимых переходов. 

Это означает, что G′: 
• допускает более широкий набор преоб-

разований; 
• способна удерживать область с более 

богатой архитектурой будущего; 
• фиксирует структуру более высокого 

уровня сложности; 
• задаёт новый режим устойчивости. 
С точки зрения темпоральной сложности 

симметрия G′ удерживает такую организацию 
𝒫𝒫(T_after), которую симметрия G удержать уже 
не могла. Поэтому старая симметрия не порож-
дает новую как простое продолжение самой 
себя. Она оказывается недостаточной для удер-
жания расширенного будущего, и именно по-
этому должен возникнуть новый режим сим-
метрии. 

4.6. Связь разрушения симметрии с тем-
поральной метрикой 

Разрушение симметрии является след-
ствием темпоральной метрики уровня. Крити-
ческий порог ΔT_critical задаёт тот момент, в 
котором: 

• исчезает аттрактор, связанный с сим-
метрией G; 

• утрачивается возможность прежней 
глобальной согласованности; 

• открываются новые структуры пере-
хода; 

• формируется область T_after с более бо-
гатой архитектурой будущих. 

Темпоральная метрика тем самым задаёт не 
только направленность перехода, но и струк-
турную необходимость расширения архитек-
туры допустимых переходов. Именно поэтому 
рост сложности оказывается внутренним след-
ствием темпоральной организации уровня. 

4.7. Итог: симметрия ограничивает, 
асимметрия расширяет, новая симметрия 
закрепляет 

Таким образом: 
1. Симметрия G фиксирует уже достигну-

тую архитектуру будущего и удерживает уро-
вень в её пределах. 

2. Асимметрия расширяет эту архитек-
туру, открывая новые пути эволюции и новые 
формы связности. 

3. Симметрия G′ закрепляет возросшую 
сложность в новой области T_after. 

Отсюда следует: T_after ⊃ T_before и 
C(T_after) > C(T_before) как прямое структурное 
следствие работы симметрии, асимметрии и 
повторного закрепления структуры на новом 
уровне организации. 



Актуальные исследования • 2026. №20 (306)  Философия… | 13 

5. Свобода и сложность: положительная 
обратная связь 

Темпоральная свобода уровня T определя-
ется не произвольностью развития, а открыто-
стью его архитектуры допустимых переходов. 
Она выражается в том, что структура уровня 
допускает не единственный жёстко заданный 
маршрут, а множество структурно совмести-
мых направлений эволюции, возникающих из 
асинхронности локальных порогов, кластерной 
причинности и отсутствия полной глобальной 
синхронизации. Темпоральная сложность C(T), 
в свою очередь, определяется тем, насколько 
богато и внутренне организовано это про-
странство допустимого развития. 

Эти две характеристики образуют взаимо-
связанную систему, в которой каждая стано-
вится условием усиления другой. Связь сво-
боды и сложности не является метафориче-
ской. Она непосредственно вытекает из архи-
тектуры темпоральной метрики уровня: чем 
более открыта структура допустимых перехо-
дов, тем выше возможность её усложнения; 
чем более развита эта структура, тем больше 
степеней темпоральной свободы она способна 
удерживать. 

5.1. Почему свобода порождает слож-
ность 

Если архитектура 𝒫𝒫(T) допускает несколько 
структурно различных направлений развития, 
то: 

• возникают различные формы разруше-
ния симметрии G → G′; 

• появляются альтернативные варианты 
кластеризации локальных переходов; 

• становятся возможными различные 
конфигурации области T_after; 

• расширяется пространство допусти-
мого развития уровня. 

Это означает, что увеличение свободы, по-
нимаемой как расширение и усложнение архи-
тектуры 𝒫𝒫(T), ведёт к росту темпоральной 
сложности C(T). Свобода задаёт открытость 
пространства переходов, а сложность выражает 
внутреннюю организацию этой открытости. 

5.2. Почему сложность порождает ещё 
большую свободу 

Рост темпоральной сложности приводит к 
тому, что: 

• новая симметрия G′ удерживает область 
T_after с более богатой архитектурой будущего; 

• темпоральная метрика уровня допус-
кает более сложную организацию локальных 
порогов; 

• структура уровня становится менее 
жёстко привязанной к одной форме согласова-
ния; 

• увеличивается число возможных точек 
локальных критических переходов и способов 
их координации. 

В результате рост сложности расширяет ар-
хитектуру допустимых переходов и тем самым 
увеличивает темпоральную свободу уровня. 
Иначе говоря, C(T) становится не только след-
ствием открытости будущего, но и условием 
появления новых направлений эволюции. 

5.3. Положительная обратная связь 
Связка «свобода → сложность» и «слож-

ность → свобода» образует положительную об-
ратную связь, определяющую направленность 
темпоральной эволюции: 

• свобода расширяет архитектуру допу-
стимых переходов; 

• расширение этой архитектуры увели-
чивает сложность; 

• рост сложности создаёт условия для 
ещё большей свободы. 

Это не замкнутый круг возврата к тому же 
состоянию, а разворачивающийся контур 
структурного усложнения, в котором каждый 
новый уровень T_after: 

• удерживает более богатую архитектуру 
будущего; 

• допускает больше степеней темпораль-
ной свободы; 

• формирует симметрию G′, способную 
закреплять более сложную организацию; 

• создаёт предпосылки для последую-
щего роста сложности. 

Таким образом, эволюция уровней T не яв-
ляется статичной. Она структурно ориентиро-
вана на расширение и усложнение простран-
ства допустимого развития. 

5.4. Почему обратная связь не приводит 
к хаосу 

Рост свободы и сложности не ведёт к неупо-
рядоченности, поскольку темпоральная архи-
тектура уровня включает механизмы структур-
ного удержания: 

• каждая фаза асимметрии завершается 
формированием новой симметрии G′; 

• симметрия G′ закрепляет область 
T_after как устойчивую конфигурацию; 

• архитектура будущего ограничена по-
рогами ΔT_critical; 

• вариативность ограничена самой тем-
поральной метрикой уровня. 
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Следовательно: 
• свобода обеспечивает вариативность; 
• сложность формирует архитектуру этой 

вариативности; 
• симметрия обеспечивает удержание 

достигнутого уровня организации. 
Поэтому положительная обратная связь ве-

дёт не к хаосу, а к росту структурированной ор-
ганизованности. 

5.5. Сложность как условие и следствие 
свободы 

Итоговая связь свободы и сложности может 
быть выражена следующим образом: 

• темпоральная свобода делает возмож-
ным множество направлений развития; 

• темпоральная сложность организует 
архитектуру этого множества; 

• новая симметрия закрепляет достигну-
тую структуру; 

• на новом уровне свобода оказывается 
выше, чем на предыдущем, поскольку сама ар-
хитектура будущего становится богаче. 

Таким образом, свобода является условием 
возникновения сложности, а сложность явля-
ется условием устойчивого существования и 
дальнейшего расширения свободы. Именно это 
взаимное усиление определяет направленный 
характер переходов T_before → T_after. 

6. Закон роста сложности и переход 
T_after ⊃ T_before 

Переход уровня реальности T_before → 
T_after является центральным событием тем-
поральной эволюции. Он представляет собой 
результат пороговой динамики темпоральной 
метрики, асинхронной кластерной причинно-
сти и существования архитектуры структурно 
допустимых будущих. 

В рамках настоящей работы этот переход 
рассматривается с точки зрения темпоральной 
сложности C(T). Ключевое структурное свой-
ство устойчивого восходящего перехода со-
стоит в том, что новый уровень T_after содер-
жит T_before как подструктуру. Именно это 
свойство включения выражает не простую 
смену состояния, а переход к более богатой ар-
хитектуре допустимых переходов. 

Такое включение лежит в основе закона ро-
ста темпоральной сложности. 

6.1. Принцип включения областей 
Переход T_before → T_after обладает фунда-

ментальным структурным свойством включе-
ния: T_after ⊃ T_before. 

Это означает, что: 
• новая область сохраняет структуру 

предыдущего уровня как подструктуру; 
• архитектура допустимых будущих ста-

новится более богатой; 
• становятся доступны новые степени 

свободы; 
• пространство допустимых переходов 

приобретает более сложную организацию. 
Принцип включения в рамках настоящей 

работы не является внешним допущением. Он 
следует из логики самой темпоральной мет-
рики: разрушение прежней симметрии G и 
формирование новой симметрии G′ означают 
не замену одной области другой без остатка, а 
расширение структуры уровня, при котором 
прежняя организация включается в новую, бо-
лее сложную архитектуру. 

6.2. Почему включение T_after ⊃ T_before 
увеличивает сложность 

Если область T_after содержит T_before как 
подструктуру, то это означает не просто сохра-
нение прежнего уровня, а расширение его ар-
хитектурных возможностей. В таком случае: 

• возрастает сложность организации ло-
кальных порогов ΔT_critical(local); 

• увеличивается вариативность кластер-
ных конфигураций; 

• расширяется пространство допустимых 
маршрутов разрушения симметрии; 

• усложняется архитектура множества 
будущих 𝒫𝒫(T_after); 

• новая симметрия G′ удерживает более 
богатую структуру переходов, чем прежняя 
симметрия G. 

Следовательно, вместе с расширением ар-
хитектуры допустимого будущего возрастает и 
темпоральная сложность C(T). Рост сложности 
здесь означает не накопление состояний как 
таковых, а переход к более сложной организа-
ции допустимых переходов. 

6.3. Формула роста темпоральной слож-
ности 

Пусть C(T_before) обозначает темпоральную 
сложность исходного уровня, а C(T_after) обо-
значает сложность уровня после перехода. То-
гда для любого устойчивого восходящего пере-
хода выполняется соотношение: C(T_after) = 
C(T_before) + ΔC, где ΔC > 0. 

Величина ΔC выражает прирост сложности, 
связанный с: 

• расширением области T; 
• появлением новых маршрутов пере-

хода; 
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• усложнением кластерной организации; 
• расширением степеней свободы после 

разрушения симметрии; 
• формированием новой симметрии G′, 

удерживающей более богатую архитектуру бу-
дущего. 

Это соотношение и выражает закон роста 
темпоральной сложности. Его следует пони-
мать не как универсальную формулу для любой 
возможной динамики вообще, а как структур-
ный закон именно устойчивого эволюционного 
перехода восходящего типа. 

6.4. Почему в устойчивом восходящем 
переходе сложность не может уменьшаться 

Уменьшение темпоральной сложности 
несовместимо с устойчивым восходящим пере-
ходом, поскольку оно потребовало бы: 

• сужения архитектуры множества буду-
щих 𝒫𝒫(T); 

• устранения части асинхронности ло-
кальных порогов; 

• упрощения структуры допустимых пе-
реходов; 

• возврата к более жёсткому режиму сим-
метрии; 

• ослабления причинной и кластерной 
организации уровня. 

Такие процессы противоречат самой логике 
перехода T_before → T_after, если он понима-
ется как переход к более высокому уровню ор-
ганизации. Поэтому в рамках устойчивой вос-
ходящей эволюции темпоральная сложность не 
может уменьшаться. 

Это, однако, не означает, что всякая реаль-
ная система всегда только наращивает слож-
ность. Отсутствие роста может означать стаби-
лизацию уже достигнутой архитектуры, а раз-
рушение этой архитектуры может вести к де-
градации. Но ни стабилизация, ни деградация 
не образуют нового восходящего перехода того 
же типа. Следовательно, уменьшение сложно-
сти не является формой эволюционного про-
должения уровня вверх. 

6.5. Условие устойчивости перехода 
Переход T_before → T_after является устой-

чивым тогда и только тогда, когда: 
• архитектура 𝒫𝒫(T_after) богаче и внут-

ренне сложнее, чем архитектура 𝒫𝒫(T_before); 
• симметрия G′ способна удерживать рас-

ширенную область; 
• локальные пороги ΔT_critical(local) со-

гласуются с новой организацией уровня; 

• кластерная структура допускает фор-
мирование устойчивой связности в расширен-
ной области. 

Следовательно, устойчивость перехода 
определяется не одним только разрушением 
симметрии, а способностью новой симметрии 
закрепить возросшую сложность в форме но-
вого уровня организации. 

6.6. Следствие: направленная эволюция 
уровней 

Закон роста темпоральной сложности опре-
деляет направленность устойчивой эволюции 
уровней T. Устойчивый восходящий переход 
T_before → T_after сопровождается увеличе-
нием архитектурной ёмкости будущего и, сле-
довательно, ростом темпоральной сложности: 

• направленность перехода задаётся са-
мой темпоральной метрикой; 

• структурная причинность определяет 
пространство допустимых путей; 

• множественность будущих исключает 
жёсткую предопределённость; 

• рост сложности делает возможным пе-
реход к более высокому уровню организации. 

Тем самым эволюция уровней реальности 
должна пониматься не как движение к равно-
весию и не как простая смена состояний, а как 
последовательность пороговых переходов, в 
которых при устойчивом восходящем развитии 
архитектура допустимых переходов стано-
вится всё более богатой и внутренне организо-
ванной. 

7. Условия увеличения сложности и пре-
делы её роста 

Закон роста темпоральной сложности за-
даёт направленность устойчивой восходящей 
эволюции уровней T: каждый переход типа 
T_before → T_after, если он действительно фор-
мирует новый уровень организации, сопро-
вождается расширением архитектуры допусти-
мого будущего и ростом сложности. Однако та-
кой рост не является ни автоматическим, ни 
бесконечным. Его реализация требует выпол-
нения определённых структурных условий и 
подчиняется пределам, связанным с архитек-
турой уровня, симметриями и свойствами тем-
поральной метрики. 

В данном разделе рассматриваются фак-
торы, которые делают рост сложности возмож-
ным, механизмы, которые могут временно по-
давлять этот рост, а также минимальные 
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критерии, позволяющие различать режимы ро-
ста, стабилизации и деградации. 

7.1. Структурные условия увеличения 
сложности 

Рост темпоральной сложности возможен 
только при одновременном выполнении не-
скольких условий. 

7.1.1. Асинхронность локальных темпо-
ральных ритмов 

Асинхронность достижения локальных по-
рогов ΔT_critical(local) создаёт вариативность 
путей эволюции и делает возможным расшире-
ние архитектуры будущего. Если локальные 
ритмы оказываются жёстко синхронизирован-
ными, пространство допустимых переходов 
резко упрощается, и рост сложности стано-
вится невозможным. 

Следовательно, асинхронность является не-
обходимым условием структурной вариатив-
ности. 

7.1.2. Возможность кластеризации ло-
кальных переходов 

Рост сложности требует, чтобы локальные 
критические переходы могли объединяться не 
в одну-единственную конфигурацию, а в не-
сколько альтернативных кластерных структур. 
Если система допускает лишь один способ со-
гласования локальных переходов или полно-
стью подавляет кластерные эффекты, расшире-
ние архитектуры будущего не происходит. 

7.1.3. Разрушение симметрии G 
Симметрия G удерживает структуру области 

T, но одновременно ограничивает спектр допу-
стимых переходов. Рост сложности требует 
разрушения этой симметрии и перехода к фазе 
асимметрии, в которой возможно расширение 
архитектуры будущего и подготовка новой 
формы устойчивости. 

Без разрушения прежней симметрии пере-
ход на уровень большей сложности невозмо-
жен. 

7.1.4. Устойчивое формирование новой 
симметрии G′ 

Новая симметрия должна быть способна 
удерживать расширенную область T_after. Если 
симметрия G′ структурно недостаточна для 
фиксации новой архитектуры переходов, уро-
вень оказывается неустойчивым и не закрепля-
ется как новая область организации. 

Следовательно, рост сложности требует не 
только разрушения старой симметрии, но и 

формирования новой удерживающей струк-
туры. 

7.1.5. Достижение связности между ло-
кальными переходами 

Формирование области T_after возможно 
только тогда, когда локальные переходы пере-
стают оставаться изолированными и начинают 
образовывать связную архитектуру. Если си-
стема не достигает необходимого уровня связ-
ности, локальные перестройки могут происхо-
дить, но они не складываются в новый уровень 
как целое. 

В этом смысле рост сложности требует не 
только множества локальных переходов, но и 
их включённости в общую структуру. 

7.1.6. Расширение архитектуры будущего 
Необходимым условием роста сложности 

является не просто изменение состояния си-
стемы, а расширение самой архитектуры допу-
стимого будущего: архитектура 𝒫𝒫(T_after) > ар-
хитектуры 𝒫𝒫(T_before). 

Это неравенство следует понимать не коли-
чественно, а структурно. Оно означает, что 
пространство допустимых переходов стано-
вится богаче, глубже и внутренне организован-
нее. Если архитектура будущего не расширя-
ется, то либо переход не происходит, либо он 
не образует нового устойчивого уровня. 

7.2. Роль симметрии в ограничении ро-
ста сложности 

Симметрия выполняет двойственную функ-
цию. Она удерживает уровень T, но одновре-
менно ограничивает степень открытости его 
будущего. Каждая симметрия G обладает соб-
ственной удерживающей способностью, то есть 
таким пределом архитектурной сложности, ко-
торый она ещё может стабилизировать. 

7.2.1. Симметрия как верхний предел 
сложности уровня 

Предел сложности уровня определяется 
максимальной архитектурой допустимых пе-
реходов, совместимой с данной симметрией. 
Когда эта архитектура становится богаче, чем 
симметрия способна удерживать, прежний ре-
жим устойчивости разрушается. 

Следовательно, симметрия задаёт не только 
порядок, но и предел роста в пределах данного 
уровня. 

7.2.2. Новая симметрия как удержание 
большей сложности 

Переход к симметрии G′ происходит по-
тому, что прежняя симметрия G уже не 
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способна удерживать расширенную архитек-
туру будущего. Симметрия G′ фиксирует об-
ласть T_after как новый уровень, в котором до-
пускается более сложная организация перехо-
дов. 

7.2.3. Гиперсимметрия как механизм по-
давления сложности 

Слишком жёсткая или почти идеальная сим-
метрия может резко подавлять темпоральную 
сложность. Примерами таких режимов могут 
служить: 

• ранние высокооднородные космологи-
ческие фазы; 

• идеальные кристаллические структуры; 
• уровни с минимальной вариативно-

стью локальных переходов. 
В подобных системах сложность мала не из-

за отсутствия структуры вообще, а из-за чрез-
мерной жёсткости удерживающей симметрии. 

7.3. Механизмы временного подавления 
роста сложности 

Несмотря на общую направленность к 
усложнению, темпоральная сложность может 
временно подавляться рядом механизмов. 

7.3.1. Частичная синхронизация локаль-
ных порогов 

Если локальные переходы начинают проис-
ходить слишком согласованно, архитектура бу-
дущего упрощается, и рост сложности замедля-
ется. 

7.3.2. Временный возврат к более жёст-
кой симметрии 

В некоторых режимах система может вре-
менно переходить к более жёсткому способу 
удержания структуры. Это снижает вариатив-
ность допустимых переходов и подавляет рост 
сложности. 

7.3.3. Снижение числа доступных степе-
ней свободы вследствие внешних условий 

Внешние ограничения могут временно 
обеднять пространство допустимых переходов, 
не разрушая уровень полностью, но уменьшая 
его способность к дальнейшему усложнению. 

7.3.4. Потеря части допустимых кластер-
ных конфигураций 

Если система сохраняет общий уровень ор-
ганизации, но теряет часть возможных спосо-
бов кластеризации, её архитектура будущего 
становится беднее, и рост сложности ослабе-
вает. 

Эти механизмы могут замедлять или вре-
менно останавливать рост сложности, но сами 
по себе ещё не означают ни полноценного 

восходящего перехода, ни окончательной де-
градации. 

7.4. Минимальный операциональный 
выход: различение режимов 

Предложенная схема допускает по меньшей 
мере минимальное операциональное различе-
ние нескольких режимов темпоральной орга-
низации. 

7.4.1. Режим роста сложности 
О росте сложности следует говорить тогда, 

когда одновременно наблюдаются: 
• расширение архитектуры допустимых 

переходов; 
• увеличение числа структурно различи-

мых маршрутов перехода; 
• усиление внутренней связности между 

локальными перестройками; 
• появление новых устойчивых кластер-

ных конфигураций; 
• формирование новой удерживающей 

симметрии G′. 
Иными словами, рост сложности проявля-

ется не в простом накоплении состояний, а в 
усложнении организации будущего. 

7.4.2. Режим стабилизации 
О стабилизации следует говорить тогда, ко-

гда уровень сохраняет уже достигнутую архи-
тектуру, но не расширяет её далее. В этом слу-
чае: 

• допустимые переходы сохраняются; 
• общая связность не разрушается; 
• новая архитектура не возникает; 
• темпоральная сложность остаётся при-

близительно постоянной. 
Такой режим не является восходящим пере-

ходом, но и не означает распада уровня. 
7.4.3. Режим деградации 
О деградации следует говорить тогда, когда 

уменьшается не просто вариативность, а сама 
организованность пространства допустимых 
переходов. Это выражается в том, что: 

• ослабевает связность между локаль-
ными переходами; 

• исчезают некоторые ранее доступные 
архитектурные маршруты; 

• разрушается часть кластерной органи-
зации; 

• уровень утрачивает способность удер-
живать прежнюю структуру как целое. 

Следовательно, деградация определяется не 
уменьшением числа состояний как таковым, а 
разрушением архитектуры будущего. 
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7.4.4. Что отличает модель от чисто коли-
чественного подхода 

Минимальное следствие предлагаемой кон-
цепции состоит в том, что системы с одинако-
вым числом состояний или одинаковой внеш-
ней сложностью не должны считаться эквива-
лентными, если различается архитектура их 
допустимых переходов. Различение режимов 
должно проводиться не только по количествен-
ным параметрам, но и по характеру связности, 
кластеризации, устойчивости симметрий и 
способности системы формировать новый уро-
вень организации. 

7.5. Структурные пределы роста сложно-
сти 

Рост темпоральной сложности не является 
бесконечным и ограничен несколькими ти-
пами пределов. 

7.5.1. Архитектурной ёмкостью уровня 
Каждый уровень способен удерживать лишь 

конечную сложность в пределах своей текущей 
архитектуры. Если структура переходов не рас-
ширяется, рост не может продолжаться беско-
нечно. 

7.5.2. Пределами связности 
Даже при наличии множества локальных пе-

реходов рост сложности прекращается, если 
система не может увеличить степень их внут-
ренней связанности. 

7.5.3. Ограничениями симметрий 
Каждая симметрия удерживает лишь опре-

делённый диапазон сложности. За его преде-
лами необходим переход к новой симметрии 
либо начинается разрушение уровня. 

7.5.4. Свойствами темпоральной мет-
рики 

Темпоральная метрика уровня сама по себе 
задаёт допустимые режимы перехода и накла-
дывает ограничения на темп, форму и глубину 
усложнения. 

7.5.5. Структурными пределами самой 
области T 

Некоторые области не способны удерживать 
чрезмерно сложную архитектуру будущего без 
разрушения собственной организации. По-
этому рост сложности внутри фиксированной 
области всегда имеет предел, если эта область 
не включается в более широкую структуру. 

7.6. Почему рост сложности является вос-
ходящим и ступенчатым 

Эволюция уровней T представляет собой не 
непрерывный, а дискретный процесс, реализу-
ющийся через последовательность переходов: 
T_before → фаза асимметрии → T_after. 

Каждый такой переход: 
• увеличивает темпоральную сложность; 
• закрепляется новой симметрией G′; 
• создаёт условия для следующего этапа 

усложнения. 
Поэтому рост сложности следует понимать 

как каскад ограниченных, но направленных пе-
реходов. Он не сводится ни к плавному накоп-
лению изменений, ни к хаотическому наруше-
нию порядка. 

7.7. Итог раздела 
Рост темпоральной сложности возможен 

только при выполнении совокупности струк-
турных условий, связанных с асинхронностью, 
кластеризацией, достижением связности, раз-
рушением прежних симметрий и формирова-
нием новых. При этом рост имеет естественные 
пределы, определяемые симметрией уровня, 
свойствами темпоральной метрики и архитек-
турой самой области. 

Тем самым эволюция уровней реальности 
представляет собой восходящую последова-
тельность ограниченных переходов сложности. 
При отсутствии роста система может либо ста-
билизироваться в пределах уже достигнутой 
архитектуры, либо деградировать при её разру-
шении. Это различие и составляет минималь-
ный операциональный выход предлагаемой 
модели. 

8. Неустойчивость уровней с недостаточ-
ной темпоральной сложностью 

Закон роста темпоральной сложности 
утверждает: если область T_after расширяет 
T_before и формирует более богатую архитек-
туру допустимых переходов, темпоральная 
сложность уровня возрастает. Из этого следует 
важное следствие: уровни, чья сложность ока-
зывается недостаточной для удержания соб-
ственной архитектуры или для перехода к но-
вому уровню организации, становятся струк-
турно неустойчивыми. 

Эта неустойчивость не является результа-
том случайного внешнего воздействия как та-
кового. Она вытекает из несоответствия между 
темпоральной метрикой уровня, асинхронно-
стью локальных переходов и бедностью архи-
тектуры будущего. Если уровень не способен 
либо удерживать уже достигнутую структуру, 
либо расширять её в направлении нового 
устойчивого режима, он начинает терять це-
лостность. 

При этом необходимо различать два случая. 
Низкая сложность сама по себе ещё не всегда 
означает немедленный распад. Некоторые 
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архитектурно бедные уровни могут оставаться 
устойчивыми в режиме удержания. Однако 
если их сложность недостаточна для согласова-
ния внутренних переходов или для формирова-
ния нового уровня, такая бедность становится 
источником неустойчивости. 

8.1. Почему недостаточная сложность 
приводит к неустойчивости 

Темпоральная сложность отражает не коли-
чество состояний как таковых, а способность 
уровня удерживать и организовывать архитек-
туру допустимых переходов. 

Если эта архитектура слишком бедна, то: 
• число структурно различимых путей 

эволюции резко ограничено; 
• связность пространства будущего ока-

зывается слабой; 
• симметрия G удерживает область чрез-

мерно жёстко; 
• асинхронные локальные пороги 

ΔT_critical(local) не могут быть согласованы в 
устойчивую архитектуру; 

• кластеризация либо невозможна, либо 
носит случайный и неустойчивый характер. 

В такой конфигурации переход T_before → 
T_after становится структурно невозможным 
или незавершимым. Если же при этом уровень 
не способен устойчиво удерживать и уже до-
стигнутую организацию, асинхронность ло-
кальных элементов начинает разрушать его из-
нутри. 

Отсюда следует: недостаточная темпораль-
ная сложность является не просто «простотой», 
а признаком ограниченной способности 
уровня удерживать или развивать собственную 
темпоральную организацию. 

8.2. Уровень с бедной архитектурой буду-
щего не может сформировать восходящий 
переход 

Если множество будущих 𝒫𝒫(T) архитектурно 
бедно и допускает лишь один или почти один 
маршрут развития, то: 

• асинхронность локальных порогов не 
получает достаточного пространства для согла-
сования; 

• альтернативные кластерные конфигу-
рации практически отсутствуют; 

• разрушение симметрии не приводит к 
устойчивому формированию T_after; 

• новая область либо не возникает, либо 
не удерживается. 

Такой уровень может формально существо-
вать, но его эволюционный потенциал оказы-
вается резко ограниченным. Следовательно, 

архитектурная бедность будущего означает не 
обязательно немедленное исчезновение 
уровня, но невозможность устойчивого восхо-
дящего перехода. 

8.3. Деградация, стабилизация и распад 
Понижение сложности не следует автомати-

чески отождествлять с немедленным исчезно-
вением уровня. Здесь необходимо различать 
три режима. 

Во-первых, возможна стабилизация, когда 
уровень сохраняет уже достигнутую архитек-
туру, но не расширяет её далее. 

Во-вторых, возможна деградация, когда 
беднеет архитектура допустимых переходов: 
ослабевает связность, исчезают некоторые 
маршруты, разрушается часть кластерной орга-
низации. 

В-третьих, возможен распад, когда разру-
шение архитектуры заходит настолько далеко, 
что уровень перестаёт существовать как це-
лостная область. 

Следовательно, снижение сложности не об-
разует нового восходящего уровня и не явля-
ется самостоятельной формой развития вверх. 
Оно может означать либо остановку роста, 
либо деградацию, либо в пределе распад. 
Именно поэтому уровни с недостаточной слож-
ностью оказываются особенно уязвимыми: у 
них меньше запас архитектурной устойчиво-
сти. 

8.4. Структурные механизмы утраты 
устойчивости 

Уровень, не обладающий достаточной тем-
поральной сложностью, может утрачивать 
устойчивость по нескольким механизмам. 

8.4.1. Разрушение из-за асинхронности 
локальных порогов 

Локальные пороги ΔT_critical(local) достига-
ются асинхронно. Если архитектура уровня 
слишком бедна, эта асинхронность не может 
быть поглощена и согласована, что ведёт к 
внутреннему разрушению структуры. 

8.4.2. Несовместимость с механизмом 
кластеризации 

Если допустимых кластерных конфигура-
ций слишком мало, причинная и переходная 
организация уровня становится хрупкой. Тогда 
система не может собрать локальные пере-
стройки в устойчивую целостность. 

8.4.3. Разрушение симметрии без после-
дующего закрепления 

Если симметрия G нарушается, но симмет-
рия G′ не способна удержать расширенную об-
ласть, устойчивый T_after не формируется. 
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Тогда переход остаётся незавершённым, а уро-
вень теряет устойчивость. 

8.4.4. Ослабление темпоральной мет-
рики 

При чрезмерно бедной архитектуре буду-
щего темпоральная метрика перестаёт эффек-
тивно удерживать направленность переходов и 
согласование локальных процессов. В этом слу-
чае разрушается не отдельный маршрут, а сама 
способность уровня существовать как целост-
ная темпоральная организация. 

8.5. Иллюзия простоты как наблюдатель-
ный эффект 

Иногда уровень выглядит так, как будто он 
реализует лишь один или два пути эволюции. 
Однако это не всегда означает действительную 
архитектурную бедность. Возможно, что: 

• множество микротраекторий остаётся 
неразличимым на наблюдаемом масштабе; 

• локальные переходы происходят ниже 
порога доступного описания; 

• реальная структура будущего богаче, 
чем её внешнее проявление. 

Следовательно, наблюдаемая простота не 
является надёжным индикатором реальной 
темпоральной сложности. Простота может 
быть либо реальным ограничением архитек-
туры, либо эффектом грубого масштаба наблю-
дения. 

8.6. Примеры уровней с различной тем-
поральной сложностью: 

• кристаллы: архитектурно бедные и вы-
сокосимметричные структуры, способные к 
устойчивому удержанию, но обладающие сла-
бым эволюционным потенциалом; 

• биологические системы: высокая слож-
ность, богатая архитектура будущего, множе-
ственные альтернативные переходы и высокая 
способность к реорганизации; 

• космологические уровни: чрезвычайно 
высокая архитектурная ёмкость будущего и 
широкая вариативность асимметрий; 

• турбулентность и плазма: большая по-
тенциальная вариативность при слабой спо-
собности закреплять сложность в устойчивых 
режимах симметрии. 

Эти примеры показывают, что решающим 
является не число путей само по себе, а способ-
ность уровня удерживать и структурировать 
архитектуру будущего. 

8.7. Главное следствие 
Уровни с недостаточной темпоральной 

сложностью: 
• плохо удерживают темпоральную мет-

рику при внутренних перестройках; 
• слабо согласуют асинхронность локаль-

ных переходов; 
• не обладают достаточной глубиной кла-

стерной организации; 
• испытывают трудности при формиро-

вании устойчивой новой симметрии; 
• легче переходят к деградации или рас-

паду при нарушении структуры. 
Следовательно, устойчивое восходящее раз-

витие возможно только для уровней, чья архи-
тектура будущего достаточно богата, чтобы 
удерживать внутреннюю асинхронность, под-
держивать связность и закреплять новые 
формы организации. Архитектурно бедные 
уровни могут существовать в режиме удержа-
ния, но их способность к дальнейшей эволю-
ции ограничена, а их уязвимость к деградации 
выше. 

9. Космологические следствия темпо-
ральной сложности 

Темпоральная сложность может рассматри-
ваться на всех масштабах реальности, однако 
именно в космологическом контексте её дей-
ствие проявляется особенно наглядно. Эволю-
ция симметрий, пороговые переходы, асин-
хронность локальных процессов и множествен-
ность допустимых будущих позволяют интер-
претировать структуру Вселенной как резуль-
тат усложнения архитектуры допустимых пе-
реходов наряду с законами динамики и геомет-
рией пространства-времени. 

С точки зрения настоящей работы космоло-
гическая история может быть рассмотрена как 
последовательность переходов T_before → 
T_after, в которых формируются новые уровни 
организации и закрепляются новые режимы 
симметрии. В рамках такой интерпретации 
рост темпоральной сложности выступает не 
случайным сопровождением космической эво-
люции, а одним из её структурных принципов. 

9.1. Ранняя Вселенная как область низ-
кой сложности 

На самых ранних этапах развития Вселенная 
характеризовалась: 

• высокой симметрией; 
• близостью к однородному состоянию; 
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• ограниченной архитектурой допусти-
мого будущего; 

• сравнительно низкой темпоральной 
сложностью. 

Такое состояние можно интерпретировать 
как режим, в котором жёсткая симметрия G 
удерживает лишь узкий спектр структурно до-
пустимых перестроек. В рамках предлагаемой 
модели это означает, что дальнейшее развитие 
требует выхода за пределы исходной симмет-
рии. Следовательно, разрушение ранней сим-
метрии может рассматриваться не как случай-
ное отклонение, а как структурно ожидаемый 
результат расширения архитектуры будущего. 

9.2. Нарушение симметрий как меха-
низм космического развития 

Эволюция ранних симметрий, слабой, силь-
ной, электромагнитной, может быть интерпре-
тирована в согласии с законом роста сложно-
сти: 

• каждая симметрия G удерживает лишь 
конечный диапазон архитектурных возможно-
стей; 

• этот диапазон ограничен структурой 
соответствующего уровня; 

• по мере остывания и локальных пере-
строек архитектура будущего расширяется; 

• прежняя симметрия становится недо-
статочной; 

• возникает асимметричная фаза; 
• формируется новая симметрия G′, удер-

живающая более сложный уровень организа-
ции. 

В этом смысле космологическая история мо-
жет быть понята как последовательность пере-
ходов G → асимметрия → G′ → ..., в которых 
каждый новый режим допускает более богатую 
архитектуру допустимых переходов. 

9.3. Флуктуации плотности как проявле-
ние архитектуры будущего 

В рамках данной модели возникновение не-
однородностей и первичных флуктуаций плот-
ности может быть связано с расширением ар-
хитектуры допустимого будущего. Это озна-
чает: 

• больше возможных форм локального 
нарушения симметрии; 

• больше способов кластеризации мате-
рии; 

• больше структурно допустимых вари-
антов неоднородного развития. 

Тем самым крупномасштабная структура 
может рассматриваться как одно из естествен-
ных проявлений усложнения архитектуры 

будущего, а не как случайная аномалия относи-
тельно исходной симметрии. 

9.4. Роль асинхронности в формирова-
нии структуры 

Асинхронность локальных переходов вы-
ступает важным механизмом, формирующим 
неравномерность распределения материи: 

• разные области достигают критических 
порогов не одновременно; 

• возникают локальные кластеры перехо-
дов; 

• эти кластеры приводят к различным 
конфигурациям последующего развития; 

• флуктуации закрепляются в новых ре-
жимах организации. 

Таким образом, космическая неоднород-
ность может интерпретироваться не как дефект 
эволюции, а как структурное следствие асин-
хронных критических переходов. 

9.5. Появление устойчивых структур как 
следствие новых симметрий 

Возникновение атомов, ядер, молекул, 
звёзд и галактик можно рассматривать как 
формирование уровней, удерживаемых но-
выми симметриями: 

• симметрии атомной физики удержи-
вают устойчивые области высокой организа-
ции; 

• симметрии ядерных взаимодействий 
стабилизируют соответствующие уровни; 

• гравитационные режимы удерживают 
крупные кластеры материи. 

В этом смысле каждая новая симметрия G′ 
выступает механизмом фиксации достигнутой 
сложности и условием устойчивого существо-
вания следующего уровня организации. 

9.6. Космология как каскад расширяю-
щихся областей T 

В терминах VTN космологическую эволю-
цию можно представить как последователь-
ность уровней T₀ → T₁ → T₂ → ... → T_n, где каж-
дый следующий уровень: 

• удерживает более богатую архитектуру 
допустимого будущего; 

• обладает более высокой темпоральной 
сложностью; 

• закрепляется новой симметрией; 
• возникает через перестройку предыду-

щего режима. 
Следовательно, космологическая эволюция 

может быть интерпретирована как каскад пе-
реходов сложности, а не только как изменение 
геометрических и энергетических параметров 
Вселенной. 
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9.7. Неоднородность Вселенной как след-
ствие усложнения архитектуры 

Если архитектура будущего усложняется, то 
это приводит к тому, что: 

• разные области T развиваются в разных 
локальных ритмах; 

• пространство допустимых переходов 
становится регионально неоднородным; 

• космическая структура приобретает се-
тевые и иерархические черты. 

В рамках такой интерпретации возникнове-
ние галактик, пустот, иерархии структур и ре-
гиональных различий в плотности может рас-
сматриваться как следствие роста темпораль-
ной сложности, а не как случайное нарушение 
исходной симметрии. 

9.8. Космологическая направленность 
роста сложности 

С точки зрения предлагаемой модели кос-
мологическая эволюция демонстрирует 
направленность к усложнению архитектуры 
допустимого будущего: 
 ранние состояния обладают более огра-

ниченной сложностью; 
 поздние состояния удерживают более 

богатую архитектуру переходов; 
 рост сложности идёт ступенчато, через 

разрушение и перестройку симметрий; 
 каждая новая симметрия закрепляет 

более широкий диапазон будущих возможно-
стей. 

Это согласуется с наблюдаемой картиной 
усложнения структуры материи, образования 
галактик и сверхскоплений, роста разнообра-
зия форм и асинхронной эволюции различных 
областей пространства. 

9.9. Главный вывод раздела 
В рамках теории темпоральной сложности 

космологическая эволюция может быть понята 
как процесс направленного усложнения архи-
тектуры допустимого будущего. Темпоральная 
сложность в этой интерпретации выступает как 
один из структурных механизмов: 

• разрушения ранних симметрий; 
• возникновения флуктуаций; 
• формирования неоднородной струк-

туры; 
• дифференциации материи; 
• удержания новых уровней организа-

ции; 
• иерархического развития Вселенной. 
Такой подход не заменяет стандартную кос-

мологическую динамику, а предлагает её 

структурную интерпретацию в терминах тем-
поральной архитектуры и роста сложности. 

10. Примеры уровней сложности в при-
роде 

Темпоральная сложность может рассматри-
ваться на всех уровнях реальности, от физиче-
ских взаимодействий и химических структур 
до биологических систем, когнитивных про-
цессов и космологических масштабов. Эти про-
явления различаются по форме, масштабу и 
степени устойчивости, однако во всех случаях 
темпоральная сложность характеризует не 
число состояний как таковое, а архитектуру до-
пустимого будущего и способность уровня 
удерживать, развивать или перестраивать эту 
архитектуру. 

В данном разделе приводятся примеры 
уровней с различной темпоральной сложно-
стью, иллюстрирующие универсальность пред-
лагаемой темпоральной архитектуры. 

10.1. Архитектурно бедные уровни: вы-
сокая симметрия и ограниченное будущее 

Некоторые природные структуры обладают 
настолько высокой симметрией, что архитек-
тура их будущего оказывается резко ограни-
ченной. Такие уровни могут быть устойчивыми 
как формы удержания, но обладают слабым 
эволюционным потенциалом. 

10.1.1. Идеальные кристаллы: 
• высокая пространственная симметрия; 
• малое разнообразие локальных состоя-

ний; 
• единая или почти единая допустимая 

траектория роста решётки; 
• бедная архитектура множества буду-

щих 𝒫𝒫(T). 
Такие структуры устойчивы, но слабо спо-

собны к дальнейшему усложнению: их симмет-
рия удерживает область T слишком жёстко, 
чтобы допустить богатую архитектуру перехо-
дов. 

10.1.2. Ранние симметричные фазы Все-
ленной: 

• близость к однородному состоянию; 
• отсутствие выраженных региональных 

асимметрий; 
• единая глобальная симметрия G; 
• сравнительно низкая темпоральная 

сложность. 
Это состояние можно рассматривать как ре-

жим, устойчивый лишь в пределах ограничен-
ной архитектуры будущего. По мере расшире-
ния возможных форм перестройки прежняя 
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симметрия перестаёт быть достаточной для 
удержания структуры. 

10.2. Уровни высокой потенциальной ва-
риативности, но слабого структурного удер-
жания 

Некоторые системы обладают большой по-
тенциальной вариативностью, но не способны 
закреплять её в форме устойчивого нового 
уровня. В таких случаях потенциальная слож-
ность велика, а устойчиво удерживаемая слож-
ность остаётся ограниченной. 

10.2.1. Турбулентность: 
• множество возможных путей очень ве-

лико; 
• структура непрерывно перестраива-

ется; 
• отсутствуют устойчивые симметрии, 

удерживающие новый уровень; 
• нет устойчивого T_after в смысле дли-

тельно закреплённой новой организации. 
Потенциальная сложность здесь высока, но 

способность к устойчивому структурному за-
креплению ограничена. 

10.2.2. Плазма: 
• высокая свобода микросостояний; 
• значительная вариативность локаль-

ных конфигураций; 
• отсутствие устойчивых режимов сим-

метрического закрепления; 
• резкая чувствительность к возмуще-

ниям. 
Как и турбулентность, плазма может обла-

дать богатым пространством возможных пере-
ходов, но не обязательно формирует устойчи-
вые уровни с нарастающей сложностью. 

10.3. Уровни высокой сложности: богатая 
архитектура будущего и устойчивые сим-
метрии 

Существуют уровни, в которых сочетаются: 
• богатая архитектура допустимого буду-

щего 𝒫𝒫(T); 
• наличие симметрий, способных удер-

живать устойчивую организацию; 
• способность к каскадным переходам и 

дальнейшему росту сложности. 
10.3.1. Атомы и молекулы: 
• квантовые симметрии удерживают 

устойчивую структуру; 
• множество возможных взаимодей-

ствий велико; 
• переходы между состояниями допус-

кают вариативность; 
• возможны новые уровни организации, 

молекулы, комплексы, макроструктуры. 

Здесь темпоральная сложность проявляется 
как способность удерживать устойчивую архи-
тектуру и в то же время допускать дальнейшие 
переходы. 

10.3.2. Биологические системы 
Это один из наиболее наглядных примеров 

высокой темпоральной сложности: 
• архитектура будущего богата, генетиче-

ски, эпигенетически и регуляторно; 
• локальные процессы асинхронны; 
• удерживающие симметрии действуют 

на нескольких уровнях организации; 
• переходы T_before → T_after могут при-

водить к возникновению новых устойчивых 
форм. 

Биология представляет собой пример кас-
кадного усложнения, в котором рост сложности 
сочетается с удержанием и многослойной 
структурной организацией. 

10.3.3. Когнитивные и социальные си-
стемы: 

• высокая асинхронность процессов; 
• большая вариативность кластеризации 

решений, действий и моделей; 
• множественность симметрий высокого 

порядка, культурных, институциональных, 
символических; 

• быстрые переходы между уровнями ор-
ганизации. 

Эти системы демонстрируют высокую тем-
поральную сложность и особенно выраженную 
способность к перестройке архитектуры буду-
щего на коротких временных масштабах. 

10.4. Уровни чрезвычайно высокой слож-
ности: космологический масштаб 

Наибольшую архитектурную ёмкость буду-
щего в рамках данной схемы можно приписать 
космологическим уровням: 

• формированию крупномасштабной 
структуры; 

• возникновению и распаду звёзд и га-
лактик; 

• многообразию путей кластеризации 
материи; 

• асинхронной эволюции различных ре-
гионов; 

• множественности каналов нарушения и 
перестройки симметрий. 

Космологический уровень можно рассмат-
ривать как один из наиболее сложных в отно-
шении архитектуры допустимого будущего. 
При этом когнитивные и социальные уровни 
могут демонстрировать особую плотность и 
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быстроту структурных перестроек, хотя и на 
иных масштабах. 

10.5. Интегральное различие между 
уровнями разной сложности 

Можно сформулировать общее различие 
между уровнями с различной темпоральной 
сложностью. 

Архитектурно бедные уровни: 
• удерживаются жёсткой симметрией; 
• обладают ограниченной архитектурой 

будущего; 
• слабо допускают восходящие переходы; 
• могут сохраняться как режимы удержа-

ния, но имеют ограниченный эволюционный 
потенциал. 

Архитектурно богатые уровни: 
• обладают более открытой архитектурой 

будущего; 
• допускают альтернативные формы кла-

стеризации; 
• способны формировать новые симмет-

рии; 
• удерживают и развивают более слож-

ные режимы организации. 
Таким образом, эволюцию природы в рам-

ках данной модели можно понимать как пере-
ход от уровней с узкой архитектурой будущего 
к уровням с более широкой и внутренне орга-
низованной архитектурой допустимых перехо-
дов. 

10.6. Главное следствие раздела 
Примеры уровней различных типов, физи-

ческих, биологических, когнитивных, социаль-
ных и космологических, показывают, что тем-
поральная сложность является универсальной 
характеристикой, определяющей не только 
способность уровня к восходящему развитию, 
но и характер его удержания, уязвимость к де-
градации и потенциал к перестройке. 

Из этого следует: 
• архитектурно бедные уровни могут 

быть устойчивыми как формы удержания, но 
их эволюционный потенциал ограничен; 

• уровни высокой сложности способны 
формировать восходящие переходы и новые 
устойчивые режимы организации; 

• уровни чрезвычайно высокой сложно-
сти задают богатую архитектуру допустимого 
будущего и играют особую роль в общей струк-
туре реальности. 

11. Закон темпоральной сложности: ито-
говая формулировка 

В предыдущих разделах были рассмотрены 
фундаментальные свойства темпоральной 

метрики, множество будущих состояний 𝒫𝒫(T), 
структурная причинность, асинхронность ло-
кальных порогов и роль симметрий в удержа-
нии уровней реальности. Обобщая эти положе-
ния, можно сформулировать закон темпораль-
ной сложности, который определяет направ-
ленность устойчивой восходящей эволюции 
уровней T и задаёт связь между архитектурой 
допустимого будущего, ростом сложности и 
условиями устойчивости уровня. 

11.1. Исходные положения 
Закон темпоральной сложности опирается 

на следующие структурные положения: 
1. Каждый уровень T, обладающий соб-

ственной темпоральной метрикой, имеет архи-
тектуру допустимого будущего 𝒫𝒫(T), определя-
емую его симметриями, локальными порогами 
и структурой допустимых переходов. 

2. Темпоральная сложность C(T) характе-
ризует не число состояний как таковое, а архи-
тектурную организацию множества допусти-
мых переходов, совместимых с данным уров-
нем. 

3. Разрушение симметрии G расширяет 
архитектуру допустимого будущего и откры-
вает новые формы перехода. 

4. Новая симметрия G′ удерживает об-
ласть T_after, в которой эта более сложная ар-
хитектура закрепляется как устойчивый уро-
вень организации. 

5. Асинхронность локальных порогов и 
кластерная причинность делают невозможным 
бесконечное удержание прежней сложности в 
рамках фиксированной симметрии. 

Эти положения приводят к следующему вы-
воду: устойчивое восходящее развитие уровня 
требует расширения архитектуры допустимого 
будущего. 

11.2. Принцип включения областей 
Любой устойчивый восходящий переход 

T_before → T_after удовлетворяет условию: 
T_after ⊃ T_before. 

Это означает, что: 
 новая область сохраняет структуру 

предыдущего уровня как подструктуру; 
 архитектура будущего в T_after оказы-

вается богаче, чем в T_before; 
 симметрия G′ фиксирует уровень более 

высокой сложности. 
Принцип включения выражает не простую 

смену состояния, а переход к более широкой и 
более организованной архитектуре допусти-
мых переходов. В этом смысле он следует из 
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самой логики темпоральной метрики и не за-
висит от конкретной природы уровня. 

11.3. Закон роста темпоральной сложно-
сти 

Формально закон можно сформулировать 
следующим образом. 

Если область T_after содержит T_before как 
подструктуру и переход является устойчивым 
восходящим переходом, то сложность уровня 
возрастает: C(T_after) = C(T_before) + ΔC, где 
ΔC > 0. 

Прирост сложности ΔC отражает: 
• усложнение архитектуры множества 

будущих; 
• расширение числа структурно допусти-

мых форм разрушения симметрии; 
• увеличение вариативности кластерных 

конфигураций; 
• появление новых степеней свободы; 
• формирование новой удерживающей 

структуры G′. 
Этот закон следует понимать как структур-

ный закон устойчивой восходящей эволюции, а 
не как описание любой возможной динамики 
вообще. 

11.4. Почему восходящая эволюция не 
может идти через уменьшение сложности 

Снижение сложности C(T) несовместимо с 
устойчивым восходящим переходом, по-
скольку оно потребовало бы: 

• сужения архитектуры будущего; 
• уменьшения числа структурно допусти-

мых маршрутов перехода; 
• ослабления асинхронности или её по-

давления; 
• возврата к более жёсткому режиму сим-

метрии; 
• обеднения кластерной организации. 
Такие процессы противоречат самой логике 

перехода к более высокому уровню организа-
ции. Следовательно, уровень не может восхо-
дяще эволюционировать, уменьшая сложность. 

При этом отсутствие роста сложности не 
всегда означает немедленное исчезновение 
уровня. Оно может соответствовать стабилиза-
ции уже достигнутой архитектуры, её деграда-
ции или, в пределе, распаду. Однако ни один из 
этих режимов не образует нового восходящего 
перехода. 

11.5. Следствие закона: направленность 
устойчивой эволюции 

Из закона следует фундаментальная 
направленность устойчивой эволюции уровней 
T: восходящее развитие представляет собой 

последовательность переходов, в которых ар-
хитектура допустимого будущего становится 
более богатой и внутренне организованной. 

Из этого следует: 
• ранние или архитектурно бедные 

уровни обладают ограниченной сложностью; 
• последующие уровни формируются че-

рез разрушение прежних симметрий и закреп-
ление новых; 

• каждая новая симметрия удерживает 
область большей сложности; 

• устойчивое развитие является направ-
ленным процессом роста архитектуры буду-
щего. 

11.6. Универсальность закона 
Закон темпоральной сложности применим к 

уровням различных типов: 
• физическим; 
• химическим; 
• биологическим; 
• когнитивным; 
• социальным; 
• космологическим. 
Во всех этих случаях устойчивый восходя-

щий переход T_before → T_after возможен 
только тогда, когда расширяется архитектура 
допустимых переходов и возрастает темпо-
ральная сложность уровня. 

11.7. Итоговая формулировка 
Закон темпоральной сложности можно 

сформулировать следующим образом. 
Сложность уровня T определяется архитек-

турной организацией множества допустимых 
будущих 𝒫𝒫(T). 

Любой устойчивый восходящий переход 
удовлетворяет условию T_after ⊃ T_before и со-
провождается увеличением сложности: 
C(T_after) = C(T_before) + ΔC, при ΔC > 0. 

Если расширение архитектуры будущего не 
происходит, восходящий переход невозможен. 
В этом случае уровень может либо сохранять 
уже достигнутую организацию, либо перехо-
дить к деградации, либо в пределе утрачивать 
устойчивость как целостная область. 

Заключение 
В Части I работы VTN-16 была сформулиро-

вана теория темпоральной сложности как фун-
даментальной характеристики уровней реаль-
ности, обладающих собственной темпоральной 
метрикой и архитектурой допустимого буду-
щего 𝒫𝒫(T). Темпоральная сложность была опре-
делена не как мера числа состояний, случайно-
сти или информационной неопределённости, а 
как характеристика структурной организации 
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множества допустимых переходов, определяю-
щей способность уровня удерживать и разви-
вать собственную форму эволюции. 

На основе анализа симметрий, пороговой 
темпоральной метрики, структурной причин-
ности, асинхронности локальных порогов и ар-
хитектуры множества будущих был сформули-
рован центральный закон работы: любой 
устойчивый восходящий переход T_before → 
T_after удовлетворяет условию T_after ⊃ 
T_before и сопровождается увеличением тем-
поральной сложности: C(T_after) = C(T_before) + 
ΔC, при ΔC > 0. 

Это положение определяет направленность 
устойчивой восходящей эволюции: новый уро-
вень организации возникает только тогда, ко-
гда расширяется архитектура допустимого бу-
дущего и усложняется структура переходов, ко-
торые данный уровень способен удерживать. 

Сформулированный закон позволяет объяс-
нить: 

• необходимость разрушения прежних 
симметрий и формирования новых удержива-
ющих структур; 

• ограниченность уровней с архитек-
турно бедным будущим; 

• каскадно-дискретный характер эволю-
ционных переходов; 

• роль асинхронности и кластерной при-
чинности в формировании новых уровней ор-
ганизации; 

• направленный характер роста сложно-
сти в физических, биологических, когнитивных 
и социальных системах. 

Темпоральная сложность объединяет в еди-
ную архитектуру: 

• вариативность допустимого будущего; 
• асинхронность локальных порогов; 
• кластерную причинность; 
• последовательность симметрий G → G′; 
• устойчивость, стабилизацию, деграда-

цию и предельный распад уровней; 
• ступенчатое расширение областей T. 
Показано, что рост сложности не является 

произвольной гипотезой или внешне навязан-
ным принципом. Он выступает структурным 
следствием самой темпоральной метрики в тех 
случаях, когда система осуществляет устойчи-
вый восходящий переход. При этом отсутствие 
роста не тождественно немедленному исчезно-
вению уровня: оно может означать стабилиза-
цию уже достигнутой архитектуры, её деграда-
цию или, в пределе, распад. Однако ни один из 

этих режимов не образует нового восходящего 
уровня. 

Тем самым VTN-16 подводит итог формиро-
ванию ключевых принципов темпоральной ар-
хитектуры и задаёт основу для их дальнейшего 
уточнения. В частности, последующий анализ 
требует более строгого рассмотрения связно-
сти, внутренней организации множества допу-
стимых переходов и тех минимальных опера-
циональных критериев, которые позволяют 
различать рост сложности, стабилизацию и де-
градацию в различных типах систем. 

Темпоральная сложность, как показано в 
настоящей работе, является не побочным свой-
ством эволюции, а её структурным условием в 
той мере, в какой речь идёт о возникновении и 
удержании новых уровней организации. 
Именно в этом смысле она определяет направ-
ленность устойчивой восходящей эволюции, 
развитие структуры и появление новых форм 
организации реальности. 

Заявления 
Работа не получила целевого финансирова-

ния. Автор заявляет об отсутствии конфликта 
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VTN-16. TEMPORAL COMPLEXITY. PART I.  
THE LAW OF INCREASING COMPLEXITY  

AND THE ARCHITECTURE OF AN ACCEPTABLE FUTURE 
 

Abstract. The paper introduces the concept of temporal complexity C(T) as a structural characteristic of reality 
levels with their own temporal metric. Temporal complexity is defined not as a measure of the number of states, 
randomness, or information uncertainty, but as a characteristic of the architecture of an acceptable future 𝒫𝒫(T), 
that is, the organization of transitions allowed by the structure of the level and the mechanisms of threshold dy-
namics. 

Based on the concepts of symmetries, threshold temporal dynamics, structural causality, asynchrony of local 
transitions, and multiple possible futures previously developed in the VTN series, the law of temporal complexity 
for stable upward transitions is formulated. It is shown that any such transition T_before → T_after satisfies the 
condition of inclusion of T_after T_before and is accompanied by an increase in complexity: C(T_after) = C(T_be-
fore) + ΔC, for ΔC > 0. 

It is shown that a steady upward development of the level is impossible without expanding the architecture of 
an acceptable future. The destruction of the symmetry of G is considered as a mechanism for expanding this archi-
tecture, and the formation of a new symmetry of G' as a condition for retaining the T_after domain. The absence of 
an increase in complexity does not form a new upward transition and may correspond to stabilization, degradation, 
or, in the limit, disintegration of the level. 

The cosmological, biological, cognitive, and social consequences of the law of temporal complexity, as well as 
the limits of its applicability, are discussed. The work completes the stage of the series devoted to the fundamental 
properties of temporal architecture, and considers the directed growth of temporal complexity as an internal struc-
tural property of the steady upward evolution of the levels of reality. 

 
Keywords: time, temporal metric, temporal complexity, architecture of the permissible future, set of futures 

𝒫𝒫(T), steady upward transition, asynchrony, threshold transitions, structural causality, clustering, symmetry and 
asymmetry, architecture of permissible transitions, evolution of levels. 
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РОҶЕЪ БА МАСЪАЛАҲОИ ОМӮЗИШИ  

КАТЕГОРИЯИ ИНКОР ДАР ЗАБОНШИНОСӢ 
 

Аннотация. Мақолаи мазкур ба таҳлили ҳамаҷонибаи категорияи инкор ҳамчун яке аз падидаҳои 
универсалӣ ва мураккаби забоншиносӣ бахшида шудааст. Дар он ғояҳои инкор дар забон ҷамъбаст карда 
шуда, инкор чун яке аз категорияҳои муҳимтарини забоншиносӣ мақбул гаштааст. Инкоре, ки чун шакли 
забонӣ таҳлил мешавад, бо ҳамроҳи тасдиқ моҳияти ду шакли фикр – мафҳум ва мулоҳиза мебошад.  

 
Калидвожаҳо: категорияи инкор, категорияи тасдиқ, инкори забонӣ, инкори мантиқӣ, ифодаи инкор, 

ҷумлаҳои инкорӣ. 
 

ар чанд даҳсолаи охир дар забоншиносӣ як 
қатор асарҳое таълиф ёфтанд, ки маҳз ба 

муаммои хусусият ва вазифаи инкор ихтисос 
доранд. Ин аз он шаҳодат медиҳад, ки инкор 
яке аз категорияҳои заминавии забон ба шумор 
меравад. Дар ҳақиқат, инкор категорияи 
универсалӣ ва маъноӣ буда, ба ҳама забонҳои 
дунё хос мебошад ва зуҳури он аз давраҳои 
қадим сарчашма мегирад. Ҳанӯз дар 
сарчашмаҳои хаттии қадимаи забонҳои 
гуногунсохт категорияи инкор дар қатори 
категорияи тасдиқ дорои шакл ва маъно буд  
[1, с. 9]. А. И. Бахарев мантиқан дуруст қайд 
менамояд, ки инкор баъди ба миён омадани 
категорияи тасдиқ пайдо шудааст ва ба ҳар ҳол 
асоси шубҳаомезе вуҷуд надорад, ки чун 
категория дар рафти ташаккули забон ба миён 
омадааст [1, с. 10]. 

Масъалаҳое, ки пажӯҳишгарон дар рафти 
омӯзиши категорияи мазкур рӯ овардаанд, 
гуногунанд. Аз ҷумлаи ин масъалаҳо муайян 
кардани мафҳумҳои инкори забонию мантиқӣ 
ва муносибати байни онҳо, омӯхтани 
воситаҳои ифодаи инкор дар забонҳои гуногун 
ва инчунин таҳқиқи мавқеи категорияи мазкур 
дар муқаррар кардани сохти ҷумла ва ғ. 
Мебошанд. Дар забоншиносӣ муаммои 
категорияи инкор аз тарафи бисёр олимони 
маъруфи хориҷиву ватанӣ мавриди омӯзиш 
қарор гирифтааст. Дар асоси афкори олимон 

метавон ду равияи асосиро оид ба шарҳи 
категорияи инкор ҷудо кард:  

• воситаи шакли ифодаи инкор;  
• мазмуни мафҳуми инкор.  
Мо шарҳи мафҳуми инкореро дастгирӣ 

мекунем, ки ба муносибати функсионалӣ-
семантикӣ асос ёфтааст. Вобаста ба он инкор 
чун муайянкунии нестӣ, вуҷуд надоштани 
вазъияти омӯхташаванда, ё худ, дахл 
надоштани ҳодиса, аломат ё ашё ба вазъияти 
ахбор таҳқиқ карда мешавад. Аммо андешаҳое 
низ вуҷуд доранд, ки, мувофиқи онҳо, моҳияти 
инкор на бо омили объективӣ, балки бо омили 
субъективӣ муайян карда мешавад. Масалан, О. 
Есперсен дар бораи ҳиссиёти нафрат ибрози 
андеша карда, онро нуқтаи асосии пайдоиши 
инкор ҳисобидааст [5, с. 373-389]. 

Ҳамчунин К.Д. Дондуаро ҷонибдори 
муносибати созмонӣ (таркибӣ) ҳисобидан 
мумкин аст, зеро мавсуф инкорро аз нуқтаи 
назари синтаксис омӯхтааст. Мавсуф ҷумлаеро, 
ки дар он ҳиссачаи инкорӣ мавҷуд бошад, 
инкорӣ меномад [4, с. 166]. Қайд кардан зарур 
аст, ки воситаҳои ифодаи инкор ба сатҳҳои 
гуногуни забон мансуб буда, танҳо дар доираи 
ҷумла маҳдуд намегарданд. Дар қатори ин 
воситаҳо ҳиссачаҳои инкорӣ, пешвандҳо, 
пешояндҳо, ҷонишинҳо ва зарфҳои инкориро 
низ метавон дохил кард. Дар ин маврид ҳоҷат 
ба инкоре низ намемонад, ки бо воҳиди 

Д 
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фразеологӣ ё бо воситаи оҳанг ифода шуда 
бошад. Аммо бояд қайд кард, ки тарафдорони 
муносибати созмонӣ (таркибӣ) зиёд нестанд.  

Аз рӯи ақидаи А.М. Пешковский, «инкор ба 
қисмати категорияҳои субъективӣ-объективӣ 
дохил мешавад, зеро он на муносибати байни 
маълумоту тасаввурот, балки муносибати 
гӯяндаро нисбат ба ин муносибатҳо ифода 
менамояд» [9, с. 38]. Л. Ҳорн зикр менамояд, ки 
аз нуқтаи назари онтологӣ инкор категорияи 
нисбатан сода мебошад. Категорияи мазкур 
вуҷуд доштан ё надоштани ҳолати муайяни 
амалҳоро нишон медиҳад. Инкор ба маънои 
васеъ чун ифодаи тасдиқ ё инкори ҳолати 
мазкури амалҳо дарк карда мешавад [11, с. 93]. 

Аксар аҳли таҳқиқ дар мавриди категорияи 
инкор ба ақидаи А.М. Пешковский такя 
мекунанд, ки гуфтааст: «Категорияи инкор ба 
қатори категорияҳои “субъективӣ-объективӣ 
дохил мешавад, зеро он на муносибати байни 
тасаввурот, балки муносибати гӯянда (ва 
шунаванда)-ро нисбат ба ин тасаввурот ифода 
менамояд [9, с. 387]. Н.Г. Озерова чунин 
меҳисобад, ки категорияи грамматикии инкор 
инкори мантиқиеро ифода мекунад, ки дар 
муҳокимаҳои инкорӣ ба назар мерасад ва 
«ҷудоии ашёҳо, аломатҳоро, ки дар ҳақиқат 
вуҷуд доранд», мефаҳмонад [7, с. 10].  

Масъалаи гурӯҳбандии ҷумлаҳои инкорӣ 
дар забони русӣ яке аз мавзӯъҳои мубрам 
ҳисобида мешавад. Қадамҳои нахустин оид ба 
гурӯҳбандии мушаххаси ҷумлаҳои инкорӣ аз 
тарафи А.М. Пешковский гузошта шудааст. Ӯ 
дар бораи ду намуди ҷумлаҳои инкорӣ сухан 
карда, омилҳои чунин таснифро аниқ сохтааст: 
“Маҳз танҳо воситаҳои инкори дар назди хабар 
қарордошта тамоми гуфторро инкор мекунад, 
аммо воситаҳои инкори дар назди ягон аъзои 
дигари ҷумла қарордошта маънои умумии 
тасдиқии гуфторро тағйир намедиҳанд. 
Ҷумлаҳое, ки хабари тасдиқӣ доранду ҳиссачаи 
инкорӣ дар назди дигар аъзои ҷумла ҷой 
гирифтааст, инкорӣ буда, ҷумлаҳоеро, ки 
хабари инкорӣ доранд, умумиинкорӣ ё аслан 
инкорӣ номидан мумкин аст” [9, с. 377-378]. 
Гурӯҳбандии А.М. Пешковский асоси аксарияти 
дастабандиҳои пажӯҳишҳои минбаъдаро 
ташкил медиҳад. 

Ақидаи О. Есперсенро бо чунин маҳдудияти 
ҷумлаҳои инкорӣ нисбат додан мумкин аст, ки 
инкори махсус ва нексусиро вобаста ба мавқеи 
он дар ҷумла ҷудо кардааст. Нексус аз калимаи 
англисии nexus гирифта шуда, маънояш 
“муносибати предикативии байни калимаҳое 

мебошад, ки чун мубтадо ва хабар қарор 
мегиранд” [5, с. 251]. Муҳаққиқ О.Есперсен 
қайд мекунад, ки маънои ҷумла ба мавқеи 
ҷузъи инкорӣ вобаста аст. Дар ин замина 
гуфтан мумкин аст, ки “мафҳуми инкор 
мантиқан ба мафҳуми алоҳида (инкори махсус) 
ё ба ибораи ду ҷузъи нексус (инкори нексусӣ)” 
нисбият дорад. Вақте ки нексус инкор карда 
мешавад, ҷузъи инкорӣ одатан дар паҳлӯи 
феъл ҷой мегирад [5, с. 373-389].  

Инкор на танҳо ба феъл – хабар, балки ба 
ягон аъзои дигари ҷумла ҳам дахл дошта 
метавонад. Мавқеи он барои ҷудо кардани 
инкори умумӣ (дар назди хабар) ва ҷузъӣ (дар 
назди дигар аъзоҳои ҷумла) асос шуда 
метавонад. Вале, аз рӯи ақидаи баъзе 
пажӯҳишгарон, чун Л.А. Новиков, В.З. 
Панфилов дар ҷумлаҳои умумиинкорӣ ва 
қисман инкорӣ инкор асоси предикативнокӣ 
(мухобира) мебошад. Онҳо таҳти 
предикативнокӣ категорияеро мефаҳманд, ки 
тамоми ҷумларо тавсиф мекунад ва ба 
муносибати байни аъзои ҷумла вобаста буда, 
предикати мантиқиро ифода мекунад. 
Масалан, дар ҷумлаи Ту на кашнич, балки 
ҷаъфарӣ харидӣ, маънои мантиқӣ ин на 
ҷаъфарӣ, балки предикати синтаксисии харидӣ 
мебошад. Сифати фикр на аз рӯи хусусияти 
сохтори он дар сатҳи наҳв, балки аз рӯи 
хусусияти сатҳи мантиқӣ-грамматикии он 
муайян карда мешавад [6, с.86]. Илова бар ин, 
шаклҳои забонии инкор на ҳамеша инкори 
мантиқиро ифода мекунанд ва, баръакс, 
шаклҳои забонии мусбат метавонанд инкори 
мантиқиро ифода намоянд. Масалан, 
калимаҳои priceless ва precious – бебаҳо, 
беҳамто, single – муҷаррад ва unmerried – 
муҷаррад, бе ҳамсарро мефаҳмонанд [8, с. 11;  
2, с. 93]. 

Категорияи лингвистии инкор вуҷуд 
надоштани алоқаи байни ашёҳои ҳақиқатро 
инъикос мекунад. Маънои мантиқии 
категорияи забонии инкор мавҷуд набудан ё дар 
дигар намуду шакл мавҷуд будан, тафовут ва ғ. 
Мебошанд. Ба мундариҷаи инкори забонӣ 
метавонанд дигар маъноҳои қисмии 
денотативии инкор, мисли норизоӣ, эътироз, 
радкунӣ, манъкунӣ ва ҳоказо дохил шаванд  
[2, с. 76-78]. Мувофиқи андешаи А. Вежбитская, 
инкор ҷузъи мусбат, сохти боти-нии ҷумла 
буда, муносибати инкории гӯяндаро нисбат ба 
мундариҷаи тасдиқ ифода менамояд. Ба 
ақидаи ӯ, инкор, воқеан, дар забон бемаҳдуд 
истифода мешавад, зеро нисбати ҳама чиз 
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муносибати инкорӣ изҳор кардан мумкин аст 
[12, с. 138]. Маънои инкор ба он оварда 
мерасонад, ки инкор ҷавоби номураттаби 
ақидаҳо ва тасаввуротро изҳор мекунад ё аз 
номувофиқоии амали чашмдошт нисбат ба 
ҳақиқат дарак медиҳад. Ҷонибдорони 
консепсияи психологӣ барои исботи ақоиди 
худ аз таърихи забони англисӣ далел 
меоваранд. Инкори қадимаи ne на танҳо чун 
ҳиссачаи инкорӣ, балки чун нидои содаи 
нафрат (disgust) таҳлил мешавад [12, с. 4]. 
Этимологияи калимаҳои инкорӣ дар баъзе 
забонҳо ба нидоҳои содае ишора менамоянд, 
ки номатлубиро ифода мекунанд  

Аз баррасии андешаҳои муҳаққиқон чунин 
ба назар мерасад, ки онҳо мафҳуми инкорро 
бештар дар асоси фаҳмиши фалсафии он баҳо 
додаанд, ки, мувофиқи он, тасдиқ ва инкор 
ифодаи мақбулкунӣ ва норизоии мундариҷаи 
субъекти тасаввурот мебошад. Пазироӣ ва 
мақбул надонистан - ҷавоби баҳодиҳандаи 
соҳиби ирода ва эҳсосоти инсон ба маънои 
фикр мебошад. Чунин тақсимот на мантиқӣ, 
балки психологӣ аст. Зимни ин фаҳмиш, инкор 
на чун инъикоси олами моддӣ, балки тавлиди 
ҷавоби манфии гӯянда баррасӣ карда мешавад. 
Гарчанде ин фаҳмиш қисман дуруст аст, аммо, 
дар умум, инкор аз доираи ифодаи ноумедӣ, 
ғайриқаноатмандӣ ва муқобилат берунтар 
меояд. Дар ҷумлаҳои инкории навъи 
Дарахтони палма дар шимол намерӯянд; 
Хоҳарам аз ҷануб барнагашт ягон нишона ё 
маънои муқобилат ифода наёфтааст. Ба ин 
монанд на ҳамаи созмонҳои инкорӣ ташдидӣ ё 
таъсиррасон мебошанд [3, с. 81-82; 10, с. 75]. 
Мақсади ниҳоии системаи гуфторҳои инкорӣ 
дар нутқ водор кардани адресат барои аз нав 
дида баромадани ақидаи худ, бартараф 
кардани амал аз тарафи ӯ мебошад.  

Ҳамин тавр, мафҳуми инкор чун ифодаи 
мавҷуд набудани алоқаи объективӣ қисман 
дуруст аст. Инкор мавҷуд набудани алоқаҳои 
объективӣ ва инчунин худи ашё ва ё ашёҳост, 
ки алоқаҳои объективӣ низ ба қатори онҳо 
дохил мешаванд. 
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Введение 
В современном медиаполе журналистика 

обретает новые качества. Процесс конверген-
ции зарождает новые форматы и способы дис-
трибьюции контента. Российские сетевые из-
дания делового профиля демонстрируют но-
вый подход в освещении повестки дня. Кросс-
медийный формат подачи эксплицитной и им-
плицитной информации расширяет инстру-
ментарий воздействия на аудиторию СМИ. В 
условиях политической и экономической тур-
булентности деловые СМИ по-прежнему оста-
ются самыми объективными. Редакции в пику 
современного медиапотребления адаптируют 
контент под запрос целевой аудитории. Инте-
грируя вербальные компоненты с визуаль-
ными элементами, используют стратегию 
мультимодального воздействия. Подобная ин-
теграция трансформирует информационные 
сообщения в сложные многослойные конструк-
ции, формирующие альтернативные оценки 
экономических последствий геополитических 
противостояний. Данный подход усиливает 
идеологическое воздействие на целевую ауди-
торию, создавая целостные нарративы с выра-
женной прагматической направленностью. 

Целью настоящего исследования является 
выявление специфики креолизации текстов в 
российских деловых онлайн-изданиях как 

инструмента информационного политиче-
ского конфликта. На материале публикаций 
2024–2026 годов деловой интернет-газеты 
«Взгляд.ру» решаются задачи анализа медиа-
лингвистических и визуальных характеристик 
креолизованных сообщений, выявления стра-
тегий их использования в условиях конфликт-
ного дискурса и разработки рекомендаций по 
интерпретации. Системный подход к изуче-
нию данных аспектов позволит установить вза-
имосвязь между мультимодальными прие-
мами и формированием экономического дис-
курса в контексте геополитической напряжен-
ности. 

Проблема исследования обусловлена недо-
статочной изученностью манипулятивных ме-
ханизмов креолизации в деловых сетевых 
СМИ. Отсутствие комплексного анализа того, 
как мультимодальные элементы конструируют 
идеологически окрашенные смыслы, приводит 
к неполному пониманию процессов формиро-
вания экономического дискурса. Это создает 
методологические лакуны в разработке ин-
струментов медиаграмотности, затрудняя кри-
тическое осмысление аудиторией политэконо-
мических нарративов в условиях информаци-
онного противоборства. 

Актуальность исследования определяется 
возрастающей ролью креолизации в условиях 
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информационных войн, сопровождающих гео-
политические кризисы. Анализ российских де-
ловых онлайн-изданий вносит вклад в медиа-
лингвистику и политологию, раскрывая меха-
низмы нарративного воздействия через синтез 
вербальных и визуальных компонентов. Полу-
ченные результаты позволят разработать прак-
тические подходы к декодированию идеологи-
чески маркированного контента, что способ-
ствует повышению уровня критического вос-
приятия медиа-текстов в профессиональной и 
академической среде. 

Понятие и сущность креолизованного 
текста в современных медиа 

Термин «креолизованный текст» входит в 
сферу научных интересов лингвистов и медиа-
лингвистов уже более тридцати лет. Впервые 
его стали употреблять в девяностые годы два-
дцатого столетия благодаря исследователям 
Московской психолингвической школы Е. Ф. 
Тарасова и Ю. А Сорокина. (Ленкова Т. А). 
Слово «креолизация» пришло изначально из 
социолингвистики и означало процесс впиты-
вания ценностей другой культуры. В современ-
ных медиа креолизация выполняет функцию 
усиления коммуникативного воздействия за 
счет поликодовой природы сообщения, кото-
рый определяется как семиотически гетеро-
генное сообщение, где вербальные и невер-
бальные элементы образуют структурно-смыс-
ловое единство. Поликодовая структура повы-
шает вероятность вовлечения аудитории и 
ускоряет процесс осмысления материала. 
Изобразительный ряд с одной стороны, и вер-
бальный компонент с другой, создают единый 
образ медиа-текста как объекта вербальной и 
визуальной коммуникации [5, c. 466]. Шрифт, 
цветовая гама, фотография подбирается под 
определенные задачи выполняя функцию гра-
фической семантики, образуя структурно-
смысловое единство. Деловые СМИ часто ис-
пользуют заголовки прямой номинации и ин-
фографику для упрощения и ускорения обра-
ботки информации реципиентом. Эмоцио-
нально-когнитивное воздействие на аудито-
рию достигается конструированием фрейма 
оценки с направленным акцентом фактов в же-
лаемом для автора направлении. 

Анализ вербальных и невербальных 
средств выразительности политической ка-
рикатуры 

На наш взгляд наиболее значимые универ-
салии креолизованного текста проявляются в 
политической карикатуре. В связи с чем 

считаем необходимым провести анализ семио-
тических кодов и лексических средств в усло-
виях политического конфликта в деловой га-
зете «Взгляд.ру» в период с января 2024 - 2026 
год. 

Политическая карикатура - классический 
пример креолизованного текста, так как он 
объединяет два кода семиотики: изобразитель-
ный (гипербола, гротеск и символы) и вербаль-
ный (заголовки и подписи графического изоб-
ражения). Смысл и сатира передаются за счет 
синергии, где изображение визуализирует 
идею, а текст иронизирует над ней. Изучение 
политической карикатуры в деловых интер-
нет‑СМИ обладает высокой научной и практи-
ческой значимостью в условиях поляризован-
ных медианаративов и усиливающейся конку-
ренции за внимание аудитории. 

Для наиболее репрезентативной оценки 
были использованы различные подходы. Се-
миотический подход подразумевает декодиро-
вание графических символов, обладающих 
композиционными и прагматическими значе-
ниями. 

Дискурсно-риторический подход позволяет 
анализировать аргументированные стратегии. 
Речевые и визуальные маркеры, которые ста-
вят под сомнение легитимность оппонентов и 
перераспределение симпатии аудитории. Са-
тирическая и визуально упрощённая аргумен-
тация карикатур способствует быстрой актива-
ции уже существующих схем и фреймов, что 
уменьшает когнитивную нагрузку при обра-
ботке сложных политических тем. 

Наиболее часто встречающейся карикатуры 
на Зеленского и «коалицию желающих» Евро-
союза. 

Разберем три примера, где используются 
средства выразительности сатирической жур-
налистики. 

Символизм и аллегория хорошо прослежи-
ваются в тексте «Европа и Зеленский привезли 
в Белый дом нарезки Украины». 

Сценарий: Изображены лидеры разных 
стран, сидящие на одном стуле овального каби-
нета в белом доме на приеме у Трампа. У их ног 
расположился Зеленский с растерянным ви-
дом. По полу разбросаны обрывки карты Укра-
ины. Аллегория здесь является образ стула, на 
котором сидят члены Евросоюза. Стул – это со-
став Евросоюза, в котором Зеленскому нет ме-
ста. Метафора заключается в разорванной 
карте Украины, которая символизирует поте-
рянные территории. Автор карикатуры 
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умышленно увеличил фигуру Трампа, тем са-
мым используя прием композиции простран-
ства. Зеленский, напротив, изображен как ма-
ленький и хитрый политик. Трамп диктует 
условия, а все Еврочиновники смотрят ему в 
рот. Тем самым проявляется имплицитная 
установка креолизованного текста, в которой 
пользователь воспринимает Евросоюз как вас-
салами Соединённых Штатов Америки. Вер-
бальный (языковой) код выделяет иронию и 
сарказм. В заголовке и текстовом блоке мы вы-
явили парцелляцию «нарезки Украины» и 
«осколки Украины» выделяют драматизм со-
бытия. При этом «нарезки Украины» обозна-
чает, что территория страны уже поделена на 
сферы интересов третьих стран, а «осколки» 
определяет факт гуманитарной и политиче-
ской катастрофы. Метафора выражается в 
фразе «склеить заново». Клей в данном случае 
подразумевается, как военная помощь США. 

Следующий пример касается энергетиче-
ского кризиса «Вместо нефти и газа Европа рас-
считывает найти энергию под ногами». 

Сценарий в вербального кода подчеркивает 
абсурдность принятия решений Еврокомиссии. 
Автор изобразил Урсулу Фон Дер Ляйен на ве-
лотренажере, подключенным к электрогенера-
тору, который подключен к стиральной ма-
шине. Символизм в этом тексте проявляется в 
стиральной машине, которая работает в ре-
жиме полоскания и отжима. Через стекло 
дверцы виден флаг Евросоюза. Стиральная ма-
шина – это собирательный образ быта граждан 
Европейских стран. Режим отжима и полоска-
ния символизирует антироссийскую пропа-
ганду в СМИ и сокращение бюджета на соци-
альные нужды. Надменный взгляд главы Евро-
комиссии на бытовую технику выражает гро-
теск, в котором явно улавливается мысль ав-
тора, что проблемы граждан её интересуют в 
меньшей степени. Данный медиа-текст явля-
ется универсальным инструментом, т. к его 
смысловая неоднозначность может предлагать 
широкую интерпретацию, а текст сужает его до 
конкретного политического момента. Креоли-
зация вербального и невербального текста 
наделяет аудиторию полнотой смысла. Экс-
плицитная информация подана в виде заявле-
ния Еврочиновника на фоне энергетического 
кризиса. В цитате прослеживается фрейм, ори-
ентированный на акторов. Суть которого четко 
определяет, кто несет ответственность за про-
блему. Гиперболизация проблемы выражается 
в фразе «бушующий энергетический кризис» 

при этом «бушующий» определяется как явле-
ние стихии. Фрейм выгоды и потери актуали-
зируется в цитате о возобновляемых источни-
ках энергии, которые помогут преодолеть во-
латильность цен на энергоресурсы. Данный те-
зис нивелирует ирония автора, обозначенная в 
заголовке креолизованного текста «Европа рас-
считывает найти энергию под ногами». 

Следующий кейс основан на повестке заяв-
ления Мерца о милитаризации Германии. 
Канцлер заявил, что необходимо вновь ввести 
призыв срочников в армию для того, чтобы она 
стала самой сильной в Европе к 2036 году. 

Сценарий: Политический лидер Германии 
стоит на коричневом фоне и правой рукой го-
лову, на которой надета маска нацистского 
диктатора Адольфа Гитлера. На заднем фоне 
явно проявляется тень офицера СС со вскину-
той рукой в нацистском приветствии. 

Автор использует ретроспективный подход 
в анализе событий. Способ подачи имплицит-
ной информации позволяет оценить текущую 
ситуацию с осмыслением прошлого опыта. В 
графическом изображении прослеживается 
интерсексуальность лозунга нацистской Гер-
мании, который активно использовался в про-
паганде 1938 года, «Один народ, одна империя, 
один вождь». 

В текстовом блоке фрейм токсичности пред-
ставлен в виде эксплицитной оценки полити-
ческого лидера Марии Захаровой «Покрытый 
коричневыми пятнами Евросоюз под предло-
гом, как они это формулируют, угрозы с во-
стока, как когда-то Третий рейх, ремилитари-
зируется, готовится к войне, не скрывает этого 
и называет нашу страну врагом. Уроки истории 
они явно не выучили». Политический дискурс 
содержит прием окказиональной лексики. 

Заключение 
 Стилистические приёмы в креолизованных 

текстах выполняют функцию коннотативного 
усиления политически ангажированных пози-
ций. Метафоры и эпитеты трансформируют аб-
страктные экономические концепции в образ-
ные конструкции, повышая их эмоциональную 
значимость. Аллюзивные отсылки к актуаль-
ным геополитическим событиям создают до-
полнительные смысловые слои, способствую-
щие имплицитной передаче оценочных сужде-
ний. Цветовые решения и композиционные 
приемы кодируют оценочные суждения о по-
следствиях геополитических конфликтов через 
установление визуальных ассоциаций. 
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В ходе исследования было установлено, что 
политическая карикатура в деловой интернет-
журналистике предстает как самостоятельный 
семиотический инструмент, который посред-
ством аллегорий, гипербол и визуальных мета-
фор перестраивает экономические нарративы 
и тем самым облегчает восприятие сложных 
политико-экономических феноменов. Анализ 
стилистических и жанровых особенностей по-
казал, что эти приемы формируют эмоцио-
нальные реакции и направляют интерпрета-
цию событий, создавая специфическую комби-
нацию информации и оценки. Эмпирические 
результаты исследования демонстрируют, что 
карикатурные стратегии усиливают запомина-
емость материалов и ускоряют когнитивную 
категоризацию экономических и геополитиче-
ских событий, облегчая их дальнейшее обсуж-
дение. 

Учитывая актуальность медиа-дискурсов и 
поставленные в начале работы задачи, иссле-
дование формулирует практические и методо-
логические ориентиры, опираясь на получен-
ные теоретические и эмпирические выводы. 
Для редакций деловых изданий ясно выявлен 
потенциал сатирических изображений как ин-
струмента вовлечения и одновременно их 
ограничения при оформлении аналитического 
контента, что следует учитывать при редакци-
онной политике. Для исследователей работа 
указывает на необходимость углубления мно-
гомерного анализа визуальных эффектов и раз-
работки методик измерения. 
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азвитие навыков чтения и письма на ан-
глийском языке в условиях цифровой 

трансформации образования становится од-
ним из ключевых направлений современной 
методики преподавания. Интенсивное внедре-
ние цифровых технологий в учебный процесс 
приводит к изменению способов восприятия, 
обработки и создания текстовой информации. 
Цифровые инструменты, объединяемые поня-
тием digital literacy tools, включают мобильные 
приложения, мультимедийные платформы, 
интерактивные панели, облачные сервисы и 
специализированные программы для анализа 
текста. Их использование позволяет формиро-
вать у обучающихся новые стратегии чтения, 
развивать критическое мышление, расширять 
словарный запас и совершенствовать письмен-
ную речь. 

Исследования Joseph и Khan (2020) демон-
стрируют, что цифровые инструменты оказы-
вают комплексное влияние на развитие языко-
вой грамотности, обеспечивая мультимодаль-
ность, интерактивность и персонализацию 
обучения. В условиях перехода к смешанным и 
дистанционным форматам роль цифровых тех-
нологий становится особенно значимой, по-
скольку они обеспечивают доступ к аутентич-
ным материалам, автоматизированную 

обратную связь и возможность самостоятель-
ного контроля прогресса. 

Цель данной статьи – провести развернутый 
анализ влияния цифровых инструментов на 
развитие навыков чтения и письма на англий-
ском языке, опираясь на современные исследо-
вания и методологические модели, включая 
TPACK-framework и социально-когнитивный 
подход. 

Теоретическая база применения цифровых 
технологий в обучении английскому языку 
опирается на концепцию цифровой грамотно-
сти, которая предполагает способность учаще-
гося эффективно взаимодействовать с мульти-
медийными текстами, критически оценивать 
информацию и создавать собственные цифро-
вые продукты. В рамках модели TPACK инте-
грация технологий рассматривается как соче-
тание предметных, педагогических и техноло-
гических знаний, что позволяет учителю осо-
знанно выбирать инструменты для развития 
reading skills и writing skills. 

Социально-когнитивная теория, применяе-
мая в исследованиях Joseph и Khan, подчерки-
вает важность наблюдения, моделирования и 
обратной связи. Цифровые инструменты обес-
печивают доступ к образцам письменной речи, 
интерактивным заданиям и 

Р 
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автоматизированной проверке, что способ-
ствует развитию саморегуляции учащихся. Та-
ким образом, цифровая среда становится не 
только источником информации, но и про-
странством для формирования метакогнитив-
ных навыков. 

Использование цифровых технологий в обу-
чении чтению способствует формированию бо-
лее глубокого и осознанного взаимодействия с 
текстом. Мультимедийные материалы, вклю-
чающие изображения, аудио и видео, позво-
ляют активизировать различные каналы вос-
приятия, что повышает уровень понимания и 
удержания информации. Интерактивные па-
нели и планшеты дают возможность работать с 
текстом в режиме реального времени: выде-
лять ключевые элементы, создавать аннота-
ции, визуализировать структуру текста и от-
слеживать динамику понимания. 

Цифровые аудиокниги, как отмечают Joseph 
и Khan, оказывают положительное влияние на 
развитие фонематической осознанности, ин-
тонационной выразительности и беглости чте-
ния. Они позволяют учащимся сопоставлять 
звучащий текст с его графическим представле-
нием, что способствует формированию устой-
чивых связей между фонетическим и орфогра-
фическим уровнями языка. 

Мобильные приложения, ориентированные 
на развитие навыков чтения, предлагают адап-
тивные задания, направленные на расширение 
словарного запаса, тренировку навыков поиска 
информации и развитие критического анализа 
текста. Важным преимуществом цифровых ин-
струментов является возможность сочетания 
визуального и аудиального каналов, что повы-
шает вовлечённость учащихся и способствует 
более глубокому пониманию материала. 

Развитие письменной речи также значи-
тельно выигрывает от внедрения цифровых 
технологий. Облачные сервисы, такие как 
Google Docs, создают условия для совместного 
редактирования текста, что способствует фор-
мированию навыков академического письма, 
аргументации и критического анализа. Ин-
струменты автоматической проверки, включая 
Grammarly и встроенные средства коррекции, 
помогают учащимся отслеживать грамматиче-
ские ошибки, улучшать структуру предложе-
ний и расширять словарный запас. 

Мультимедийные платформы позволяют 
интегрировать визуальные и аудиальные 

элементы в письменные задания, что разви-
вает способность создавать связные и структу-
рированные тексты. Исследования показы-
вают, что цифровые инструменты повышают 
мотивацию учащихся к письму, поскольку 
предоставляют немедленную обратную связь и 
возможность многократного редактирования. 

Особое значение имеют цифровые среды, 
поддерживающие транслингвальные прак-
тики. Исследование Hoe Xin Yi и Mohamad 
(2026) демонстрирует, что цифровые инстру-
менты позволяют учащимся использовать ре-
сурсы родного языка для более глубокого пони-
мания английского текста и создания письмен-
ных работ, что способствует развитию межъ-
языковой компетенции. 

Цифровые технологии создают условия для 
персонализированного обучения, позволяя 
адаптировать задания под уровень и потребно-
сти учащихся. Они обеспечивают доступ к ши-
рокому спектру аутентичных материалов, что 
способствует развитию межкультурной компе-
тенции и критического мышления. Интерак-
тивность цифровых инструментов усиливает 
вовлечённость учащихся, а возможность отсле-
живания прогресса делает процесс обучения 
более прозрачным. 

Joseph и Khan подчёркивают, что цифровые 
инструменты способствуют развитию автоно-
мии учащихся, поскольку предоставляют воз-
можность самостоятельного выбора темпа и 
формата работы. Это особенно важно при фор-
мировании навыков чтения и письма, требую-
щих регулярной практики и рефлексии. 

Таким образом, цифровые инструменты не 
только расширяют возможности преподава-
теля, но и создают условия для формирования 
у учащихся устойчивой мотивации к изучению 
английского языка. 

Цифровые инструменты играют ключевую 
роль в современном обучении английскому 
языку, оказывая значительное влияние на раз-
витие навыков чтения и письма. Они обеспечи-
вают мультимодальность, интерактивность и 
персонализацию, что делает процесс обучения 
более эффективным и мотивирующим. Иссле-
дования Joseph и Khan (2020) подтверждают, 
что цифровые технологии улучшают качество 
восприятия текста, расширяют словарный за-
пас, развивают грамматическую грамотность и 
способствуют формированию связной пись-
менной речи. 
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Интеграция цифровых инструментов в об-
разовательный процесс требует методически 
обоснованного подхода, основанного на моде-
лях TPACK и социально-когнитивной теории, 
что позволяет максимально раскрыть их по-
тенциал. В условиях цифровой трансформации 
образования использование цифровых инстру-
ментов становится неотъемлемой частью фор-
мирования языковой компетенции и развития 
академической грамотности. 
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 течение XX столетия таджикский литера-
турный язык прошёл сложный путь от пре-

имущественно книжно-письменной формы, 
опирающейся на классическую персидско-та-
джикскую традицию, к функционально разви-
той национальной языковой системе, ориенти-
рованной на широкие слои носителей языка. 
Центральную роль в этом процессе сыграло ак-
тивное взаимодействие литературного языка с 
народно-разговорной речью. 

В целом анализ научной литературы пока-
зывает, что отдельные аспекты проблемы – 
диалектная база литературного языка, разго-
ворная лексика, функционально-стилистиче-
ская вариативность, язык художественной ли-
тературы – получили достаточно глубокое 
освещение в трудах отечественных и зарубеж-
ных исследователей. Однако до настоящего 
времени отсутствует комплексное исследова-
ние, в котором народно-разговорный язык рас-
сматривался бы как системный фактор демо-
кратизации таджикского литературного языка 
XX века именно на материале художественных 
текстов в их динамике и жанровом многообра-
зии. 

Научная новизна научной статьи заключа-
ется в комплексном рассмотрении литератур-
ного языка как динамической системы, форми-
рующейся в результате диалектического взаи-
модействия нормы и узуса в условиях социо-
культурных трансформаций. 

В отличие от традиционных подходов, в ра-
боте: 

• предложена интерпретация узуса не как 
отклонения от нормы, а как продуктивного ме-
ханизма её обновления и развития; 

• обоснована концепция функциональ-
ного равновесия нормы и узуса как основного 
принципа устойчивости и эволюции литера-
турного языка; 

• выявлены механизмы демократизации 
таджикского литературного языка XX века че-
рез интеграцию элементов разговорной речи в 
художественном дискурсе; 

• доказана роль художественной литера-
туры как ключевого медиатора между разго-
ворной практикой и институциональной коди-
фикацией языковой нормы; 

• уточнено представление о литератур-
ном языке как о системе, сочетающей норма-
тивную стабильность и вариативную гибкость в 
условиях глобализации и цифровизации ком-
муникации. 

Это обстоятельство определяет научную но-
визну и актуальность предлагаемой доктор-
ской диссертации, ориентированной на синтез 
лингвистического, социолингвистического и 
литературоведческого подходов к изучению 
процессов демократизации таджикского лите-
ратурного языка. 

Сегодня проблема определения сущности 
литературного языка занимает центральное 
место в современной лингвистике, поскольку 
литературный язык выступает основным ин-
струментом культурной, научной и обществен-
ной коммуникации. В условиях глобализации и 
цифровизации возрастает значимость исследо-
вания механизмов устойчивости литературной 
нормы и её взаимодействия с речевой практи-
кой. 

Актуальность исследования обусловлена 
необходимостью теоретического осмысления 
процессов развития таджикского языка, в 

В 
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которых взаимодействие нормы и узуса высту-
пает ключевым фактором языковой дина-
мики [11]. 

Цель статьи – выявить сущностные характе-
ристики литературного языка как формы наци-
онального языка и раскрыть механизм взаимо-
действия нормы и узуса. 

Методологическую основу исследования со-
ставляют диахронический метод, описатель-
ный лингвистический анализ и социолингви-
стический подход. 

Вопрос становления таджикской литератур-
ной нормы детально изучался в отечественном 
и зарубежном востоковедении. В. С. Расторгу-
ева заложила основы изучения диалектной 
базы, на которой строилась наддиалектная 
норма [7, c. 248].  

Керимова А. А. сосредоточилась на функци-
ональной дифференциации, выделив научный 
и официально-деловой стили как наиболее 
консервативные [5, c. 36].  

Собиров Э. К. проанализировал лексические 
инновации, пришедшие в язык в советский пе-
риод [9, c. 13]. 

Однако в современной науке назрела необ-
ходимость критического пересмотра жесткой 
оппозиции нормы и узуса. Если исследователи 
прошлого зачастую рассматривали узус (рече-
вую практику) как «загрязнение» нормы, то в 

данной статье мы предлагаем видеть в нем не-
обходимый ресурс развития. 

В современной лингвистической парадигме 
проблема жизнеспособности языка нераз-
рывно связана с его способностью к адаптации. 
Как отмечает Л. Додихудоева, актуальная со-
циолингвистическая ситуация требует призна-
ния вариативности нормы как необходимого 
условия функционирования живого языка  
[3, c. 145-160].  

Вариативность в данном контексте рассмат-
ривается не как нарушение, а как механизм 
развития, позволяющий языку адекватно реа-
гировать на социальные вызовы. 

Взаимозависимость данных категорий 
наиболее отчетливо проявляется в периоды ин-
тенсивного качественного преобразования 
языка, каким для таджикской словесности 
стало XX столетие. Именно в этот период теоре-
тические признаки литературного стандарта 
(такие как общеобязательность и функцио-
нальная универсальность) проходили апроба-
цию в художественном и официальном дискур-
сах. 

Для понимания глубинных механизмов этой 
эволюции необходимо рассмотреть трехуров-
невую структуру существования языка, где 
норма выступает связующим звеном между аб-
страктной системой и стихийным узусом: 

 
Таблица 1 

Категория Сущность Функциональная роль 
Система Совокупность потенциальных возможностей языка Объективный базис 

Норма 
Социально апробированные и кодифицированные 

варианты 
Стабилизация и преем-

ственность 
Узус Массовая речевая практика и живое употребление Динамическое обновление 

 
Опираясь на многовековой фундамент клас-

сической персидско-таджикской литературы 
(представленной Фирдоуси, Саади, Хафиза), 
выдающиеся литераторы XX столетия реализо-
вывали стратегию интеллектуализации языка. 
Это выражалось в целенаправленном «подня-
тии» читателя до уровня сложных синтаксиче-
ских структур и высокостильной лексики. 

Данный подход можно охарактеризовать 
как просветительскую парадигму кодифика-
ции: литературный стандарт не адаптировался 
под упрощенные диалектные формы, а, напро-
тив, интегрировал наиболее экспрессивные 
элементы живой речи, возводя их в статус ли-
тературного факта [6, с.112-118]. 

Таким образом, узус не разрушал норму, а 
служил материалом для её качественного 

обогащения. Эти характеристики обеспечи-
вают одновременно устойчивость языковой си-
стемы и её способность к развитию.  

Соотношение нормы и узуса является одной 
из фундаментальных проблем языкознания. 
Языковая норма представляет собой социально 
закреплённый комплекс правил употребления 
языковых средств, тогда как узус отражает ре-
альную речевую практику носителей языка. 
Данная теоретическая модель позволяет по-но-
вому взглянуть на творчество таджикских писа-
телей-классиков XX века (С. Айни, А. Лахути,  
М. Турсун-заде и др.) [3].  

В их деятельности преобладало стремление 
к интеллектуализации языка, что выражалось в 
осознанном дистанцировании от упрощенного 
бытового узуса в пользу «усложненных 
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синтаксических конструкций и терминологи-
чески насыщенной лексики...» [14, c. 45-51]. 

Как мы уже выше упомянули, проблема 
нормы занимала центральное место в трудах 
ученых, чей вклад в изучение диалектной ос-
новы таджикского языка позволил определить 
границы варьирования системы. В свою оче-
редь, А. А. Керимова акцентировала внимание 
на функциональной универсальности литера-
турного языка, рассматривая его как инстру-
мент, способный обслуживать все сферы госу-
дарственной и культурной жизни. 

Однако, критический анализ современных 
тенденций (в частности, тот же L. 
Dodikhudoeva) показывает, что жесткая пре-
скриптивная норма вступает в конфликт с тре-
бованиями демократизации речи [4]. Узус, по-
нимаемый как совокупность речевых актов, по-
стоянно «атакует» норму, предлагая варианты, 
которые со временем могут быть кодифициро-
ваны [3, с. 65]. 

Анализ произведений классиков таджик-
ской литературы и официальных документов 
эпохи позволяет выделить три ключевых меха-
низма формирования литературного стан-
дарта. Распространение данных языковых мо-
делей через систему образования и печатную 
культуру способствовало их институциональ-
ному закреплению, что впоследствии создало 
основу формирования научного и официально-
делового стилей. 

1. Синтаксическая иерархичность: в отли-
чие от разговорной речи, литературный текст 
XX века тяготеет к сложным синтаксическим 
конструкциям. Использование развернутых пе-
риодов и многочленных сложноподчиненных 
предложений служило инструментом интел-
лектуализации читателя, приучая его к воспри-
ятию логически выверенной, академической 
мысли.  

2. На примере рассмотрим сложную 
структуру фразы, добавив изафетные конструк-
ции и определения, как это делали мастера 
слова для интеллектуализации текста. Простая 
фраза (Узус): «Ҷавонон бояд китоб хонанд». 
(Молодежь должна читать книги.) Сложная 
фраза (Высокая норма): «Насли ҷавонро лозим 
аст, ки ба мутолиаи асарҳои гаронбаҳои клас-
сикӣ ва фаро гирифтани донишҳои муосир 
ҳиммат гуморад». (Молодому поколению 
надлежит устремить усилия на изучение бес-
ценных классических произведений и овладе-
ние современными знаниями). 

3. Лексическая селекция: Процесс «подня-
тия» читателя до уровня литературной нормы 
реализовывался через строгий отбор лексики. 
Авторы сознательно заменяли бытовые узуаль-
ные единицы на лексику высокого стиля, созда-
вая терминологический аппарат, который 
позже лег в основу официально-делового дис-
курса [3].  

Таблица 2 
Уровень Глагол/выражение Стилистический эффект 

Узус Хондан Обыденное действие, доступное каждому. 

Норма (книжная) Мутолиа намудан 
Подчеркивает процесс глубокого, вдумчивого 

чтения. 

Норма (высокая) Касби илм кардан 
Переводит действие в разряд «стяжания знаний» 

как жизненной миссии. 
Норма (научная) Фаро гирифтан Акцент на овладении дисциплиной или навыком. 

 
Представленные примеры демонстрируют 

переход от конкретного действия к абстракт-
ному понятийному выражению, что является 
характерной чертой процесса литературной 
нормализации языка. 

В произведениях таджикских классиков ис-
пользование архаизмов и книжной лексики 
(например, из наследия Рудаки или Фирдоуси) 
не было простым подражанием прошлому. Это 
была осознанная лингвистическая политика. 
Используя слова высокого стиля, авторы созда-
вали «интеллектуальный фильтр» [10].  

Читатель должен был приложить усилие, 
чтобы понять текст, что автоматически 

переводило его из разряда пассивного потре-
бителя информации в разряд со-творца смыс-
лов. 

С точки зрения когнитивной лингвистики, 
такие структуры тренируют способность к дли-
тельной концентрации и анализу причинно-
следственных связей. Здесь уместно применить 
синтаксическое моделирование, чтобы пока-
зать, как структура предложения диктует струк-
туру мышления. 

Интеллектуальный стандарт, заданный ли-
тературой, неизбежно проникал в государ-
ственную сферу. Официальные документы 
(указы, программные статьи) заимствовали 



Актуальные исследования • 2026. №20 (306)   Филология… | 43 

этот «высокий строй» речи. Это создавало еди-
ное стилистическое поле страны, где язык 
науки, власти и искусства говорил на одном – 
сложном и благородном – уровне. 

Для наглядности процесса «интеллектуали-
зации» рассмотрим, как одна и та же мысль 
трансформируется при переходе от повседнев-
ной речи (узуса) к высокому литературному 
стандарту. 

Таблица 3 
Уровень 
языка 

Пример выражения мысли Лингвистический механизм 

Узус (раз-
говорный) 

Одам бояд хонад, то чизеро фаҳмад. 
Использование простых глаголов (хондан, 
фаҳмидан) и элементарного синтаксиса. 

Литера-
турная 
норма 

Мутолиаи осори классикӣ барои такмили 
маърифати инсон зарур аст. 

Замена бытовых глаголов книжными ана-
логами (мутолиа, такмил) и введение аб-

страктных понятий (маърифат). 

Высшая 
форма 

Раванди фаро гирифтани донишҳои бунёдӣ 
омили калидии ташаккули тафаккури ин-

тиқодии шахсият маҳсуб меёбад. 

Использование отглагольных существи-
тельных, сложных изафетных цепей и 

пассивных конструкций (маҳсуб меёбад). 
 

Также рассмотрим типичный для классиче-
ской прозы примеры, в описательных момен-
тах которых авторы стремились к максималь-
ной точности и «книжности» выражений: «Дар 
он замон мутолиаи китобҳои муътабар на танҳо 
воситаи касби илм, балки роҳи таҳзиби ахлоқ ва 
сайқали рӯҳи ҷавонон ба шумор мерафт». Вме-
сто простого «хондани китоб» автор использует 
«мутолиаи китобҳои муътабар» (чтение авто-
ритетных книг). Слово «муътабар» (авторитет-
ный, почтенный) сразу задает ценностную 
иерархию [8]. 

Синтаксическая структура: Фраза построена 
на параллелизме конструкций (воситаи касби 
илм – роҳи таҳзиби ахлоқ – сайқали рӯҳи ҷаво-
нон). Это создает ритм и подчеркивает много-
гранность процесса обучения. 

Метафоричность: Слово «сайқал» (поли-
ровка, шлифовка) применительно к душе 
(рӯҳ) – это классический прием, который «под-
нимает» тему образования на уровень духов-
ного делания [9]. 

Например, понятия «тафаккур» (мышле-
ние), «ҷаҳонбинӣ» (мировоззрение), «маъри-
фат» (просвещение/познание). В текстах про-
шлого они несли эмоционально-просветитель-
скую нагрузку, а в современном дискурсе при-
обрели строгую денотативную точность [10]. 

Именно сложные изафетные конструкции 
позволяют выражать многоуровневые смысло-
вые отношения внутри одного синтаксического 
комплекса. Отказ от этого «сложного» наследия 
в пользу упрощенного узуса неизбежно привел 
бы к потере высокого стиля языка, так как 
именно этот стиль сигнализирует о принадлеж-
ности автора интеллигентному сообществу. 

Таким образом, развитие литературного 
языка предполагает не противопоставление 
нормы и узуса, а их функциональное равнове-
сие, при котором инновации узуса проходят 
нормативный отбор. Вместе с тем литератур-
ный язык находится в постоянном взаимодей-
ствии с узусом и народно-разговорной речью, 
что обусловливает его динамическое развитие. 

Особую роль в этом процессе играет художе-
ственная литература, выступающая посредни-
ком между разговорной и книжной формами 
языка [11]. 

Взаимодействие данных категорий носит 
диалектический характер. Узус формирует ин-
новации, возникающие в процессе коммуника-
ции, тогда как норма выполняет функцию от-
бора и закрепления устойчивых языковых эле-
ментов. Таким образом, развитие литератур-
ного языка осуществляется посредством посто-
янного обновления нормативной системы. 

Социолингвистические исследования пока-
зывают, что изменение коммуникативной 
среды ускоряет переход узуальных явлений в 
разряд нормативных, особенно в условиях мас-
совых медиа и цифровой коммуникации. 

Стилистическая дифференциация позво-
ляет литературному языку адаптироваться к 
различным коммуникативным условиям без 
утраты нормативного единства. Классическая 
проза и публицистика сформировали модели 
синтаксической организации текста, характе-
ризующиеся усложнёнными конструкциями и 
высокой степенью абстракции. Подобные 
структуры способствовали интеллектуализа-
ции письменной речи и формированию науч-
ного дискурса. 
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Лексическая селекция стала важным меха-
низмом стандартизации: разговорные еди-
ницы постепенно заменялись книжной и тер-
минологической лексикой, что обеспечило 
формирование официального и научного 
стиля. 

Анализ показывает, что литературный язык 
формируется в результате взаимодействия трёх 
факторов: культурной традиции, социальной 
практики и институциональной кодификации. 
Исследования В. С. Расторгуевой и А. А. Кери-
мовой подтверждают роль диалектной базы и 
образовательных институтов в становлении 
литературного стандарта[6, c.36; 8, c.142]. 

Современные тенденции демонстрируют 
усиление влияния узуса, что связано с разви-
тием цифровых форм коммуникации. Однако 
нормативная система продолжает выполнять 
стабилизирующую функцию, предотвращая 
фрагментацию языкового пространства. 

Таким образом, литературный язык следует 
рассматривать не как статичную модель, а как 
динамическую систему регулируемого разви-
тия. 

Проведённое исследование позволяет сде-
лать вывод о том, что литературный язык пред-
ставляет собой высшую форму национального 
языка, сочетающую нормативную устойчи-
вость и функциональную гибкость. Его разви-
тие определяется взаимодействием нормы и 
узуса, обеспечивающим баланс между тради-
цией и инновацией.  
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овременное образование переживает этап 
интенсивной цифровой трансформации, в 

рамках которой особое место занимают интер-
активные технологии. Одним из наиболее вос-
требованных инструментов в языковом обра-
зовании стали интерактивные панели, позво-
ляющие объединить мультимедийные ре-
сурсы, визуализацию, совместную работу и 
элементы интерактивности в едином образо-
вательном пространстве. Их использование 
особенно актуально на уроках английского 
языка, где ключевым результатом обучения яв-
ляется формирование и развитие коммуника-
тивных навыков, включающих говорение, 
аудирование, взаимодействие и способность 
вести диалог в реальных ситуациях. 

Переход от традиционной модели обучения 
к интерактивной предполагает изменение 
роли учителя и учащихся: педагог становится 
организатором коммуникативной среды, а 
обучающиеся – активными участниками взаи-
модействия. Интерактивная панель в этом кон-
тексте выступает не просто техническим 
устройством, а полноценным педагогическим 
инструментом, обеспечивающим условия для 
моделирования реальных коммуникативных 
ситуаций, повышения мотивации и вовлечён-
ности, а также развития навыков сотрудниче-
ства. 

Цель данной статьи – проанализировать пе-
дагогический потенциал интерактивных пане-
лей в развитии коммуникативных навыков 

С 
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учащихся на уроках английского языка, опре-
делить методические возможности их приме-
нения и показать, каким образом цифровая ин-
терактивная среда способствует формирова-
нию языковой компетенции. 

Коммуникативные навыки в обучении ино-
странному языку рассматриваются как способ-
ность учащегося эффективно использовать 
язык в ситуациях межличностного взаимодей-
ствия. Согласно современным исследованиям 
[1, с. 1010-1016], развитие коммуникативной 
компетенции требует создания условий, в ко-
торых учащийся может активно говорить, слу-
шать, интерпретировать информацию и взаи-
модействовать с партнёрами по коммуника-
ции. 

Интерактивные технологии, включая ин-
терактивные мультимедийные средства, уси-
ливают эти процессы благодаря сочетанию ви-
зуальных, аудиальных и кинестетических кана-
лов восприятия. Исследования Li Xu (2024) по-
казывают, что мультимедийная интерактив-
ность способствует повышению качества вос-
приятия информации, улучшает понимание 
речи и стимулирует учащихся к активному уча-
стию в диалоге. 

Интерактивная панель позволяет реализо-
вать ключевые принципы коммуникативного 
подхода: моделирование реальных ситуаций, 
использование аутентичных материалов, груп-
повое взаимодействие, проектную деятель-
ность и ролевые игры. Таким образом, она ста-
новится инструментом, который объединяет 
методологические требования коммуникатив-
ного обучения и возможности цифровой среды. 

Интерактивные панели обладают широким 
спектром функций, которые напрямую способ-
ствуют развитию коммуникативных навыков 
учащихся. Прежде всего, это возможность де-
монстрации мультимедийных материалов: ви-
деороликов, аудиозаписей, интерактивных 
упражнений, виртуальных симуляций и он-
лайн-ресурсов. Использование таких материа-
лов создаёт условия для восприятия аутентич-
ной речи, расширяет словарный запас и фор-
мирует навыки аудирования. 

Важным преимуществом является под-
держка совместной работы. Интерактивная па-
нель позволяет нескольким учащимся одно-
временно взаимодействовать с материалом, 
выполнять задания, комментировать, исправ-
лять ошибки и обсуждать решения. Это 

способствует развитию навыков сотрудниче-
ства, аргументации и ведения диалога. 

Кроме того, интерактивные панели поддер-
живают использование цифровых инструмен-
тов для создания собственных продуктов: пре-
зентаций, мини-проектов, диалогов, интерак-
тивных карт и схем. Такая деятельность стиму-
лирует творческое мышление и формирует 
навыки продуктивной коммуникации. 

Отдельного внимания заслуживает возмож-
ность проведения ролевых игр и симуляций. С 
помощью панели можно моделировать реаль-
ные ситуации общения: диалог в аэропорту, за-
каз еды в кафе, обсуждение проекта, участие в 
интервью. Визуальная и аудиальная поддержка 
делает такие задания более реалистичными и 
мотивирующими. 

Эффективность применения интерактив-
ных панелей зависит от методической органи-
зации урока. Одним из ключевых приёмов яв-
ляется использование интерактивных упраж-
нений, направленных на развитие говорения и 
аудирования. Учитель может демонстрировать 
видеосюжеты, после чего учащиеся обсуждают 
содержание, формулируют вопросы, состав-
ляют диалоги или пересказывают увиденное. 

Другим важным приёмом является работа с 
интерактивными картами и изображениями. 
Например, учащиеся могут описывать места, 
маршруты, события или персонажей, что спо-
собствует развитию монологической речи. 

Интерактивные панели также позволяют 
организовать групповую работу с распределе-
нием ролей. Учащиеся могут совместно выпол-
нять задания, обсуждать варианты решений, 
создавать мини-проекты и представлять ре-
зультаты перед классом. 

Особое место занимает использование он-
лайн-ресурсов, таких как интерактивные язы-
ковые платформы, которые интегрируются с 
панелью и позволяют проводить викторины, 
тесты, игры и коммуникативные задания в ре-
жиме реального времени. 

Многочисленные исследования подтвер-
ждают, что использование интерактивных тех-
нологий повышает мотивацию учащихся к изу-
чению иностранного языка. Интерактивная па-
нель делает урок более динамичным, насы-
щенным и эмоционально привлекательным. 
Учащиеся проявляют больший интерес к зада-
ниям, охотнее участвуют в обсуждениях и де-
монстрируют более высокую активность. 
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Важным фактором является возможность 
мгновенной обратной связи. Панель позволяет 
быстро проверять ответы, исправлять ошибки 
и обсуждать результаты. Это создаёт атмо-
сферу сотрудничества и снижает страх ошибки, 
что особенно важно для развития устной речи. 

Кроме того, интерактивная среда способ-
ствует формированию уверенности в себе. Уча-
щиеся, которые ранее испытывали трудности в 
говорении, начинают активнее участвовать в 
диалогах благодаря визуальной поддержке, 
подсказкам и возможности работать в группе. 

Интерактивные панели являются эффектив-
ным инструментом развития коммуникатив-
ных навыков на уроках английского языка. Их 
использование позволяет создать насыщенную 
интерактивную среду, в которой учащиеся ак-
тивно взаимодействуют, обсуждают, слушают, 
говорят и создают собственные продукты. Па-
нели обеспечивают доступ к мультимедийным 
ресурсам, поддерживают групповую работу, 
способствуют развитию творческого мышле-
ния и повышают мотивацию. 

Современные исследования подтверждают, 
что интеграция интерактивных технологий в 
образовательный процесс усиливает коммуни-
кативную направленность обучения и способ-
ствует формированию ключевых языковых 
компетенций. Таким образом, интерактивные 

панели могут рассматриваться как важный эле-
мент современной методики преподавания ан-
глийского языка и как средство повышения ка-
чества образования. 
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овременная система образования пережи-
вает этап интенсивной цифровой транс-

формации, что приводит к активному внедре-
нию инновационных технических средств обу-
чения. Одним из наиболее перспективных 
направлений становится использование техно-
логий дополненной реальности, позволяющих 
объединять реальные объекты с виртуальными 
моделями и тем самым расширять возможно-
сти визуализации учебного материала. В усло-
виях обучения иностранным языкам, и осо-
бенно английскому, важнейшим компонентом 
является формирование лексической компе-
тенции, поскольку владение словарным запа-
сом определяет успешность всех видов речевой 
деятельности. Однако традиционные методы 
работы с лексикой — карточки, списки слов, 
упражнения на перевод — часто оказываются 

недостаточно мотивирующими и не обеспечи-
вают глубокого, долговременного запомина-
ния.  

Методика преподавания иностранного 
языка опирается на широкий спектр подходов, 
что подробно отражено в исследовании Нови-
ковой А. Р. (2025) [1], где представлены такие 
направления, как коммуникативный, когни-
тивный, деятельностный, мультимодальный, 
цифровой и смешанный подходы. В работе 
подчёркивается, что современные образова-
тельные технологии требуют интеграции ин-
терактивных инструментов, мультимедиа, мо-
бильных приложений и цифровых платформ 
для повышения эффективности формирования 
языковой компетенции. На фоне разнообразия 
существующих методик данная статья сосредо-
точена на одном из наиболее перспективных 

С 
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направлений — использовании AR-
приложений как технического средства обуче-
ния, обеспечивающего визуализацию, интер-
активность и ситуативность при формирова-
нии лексической компетенции.  

Проблема недостаточной эффективности 
традиционных методов усвоения лексики под-
тверждается исследованиями в области психо-
лингвистики и методики преподавания ино-
странных языков [2], [3]. Учащиеся нередко 
сталкиваются с трудностями в запоминании 
слов, их актуализации в речи и переносе в ре-
альные коммуникативные ситуации. В этой 
связи актуальным становится поиск новых 
подходов, способных повысить мотивацию, во-
влечённость и качество усвоения лексического 
материала. Одним из таких подходов является 
использование AR-приложений, которые со-
здают условия для многоканального восприя-
тия информации, обеспечивают встраивание в 
ситуацию и позволяют учащимся взаимодей-
ствовать с виртуальными объектами, соответ-
ствующими изучаемым словам.  

Цель данной статьи — проанализировать 
потенциал AR-приложений как технического 
средства обучения для формирования лексиче-
ской компетенции на уроках английского 
языка, опираясь на современные исследования 
российских и зарубежных авторов. В статье 
рассматриваются теоретические основы при-
менения AR-технологий, психолингвистиче-
ские механизмы усвоения лексики, методиче-
ские подходы к использованию AR на уроках, а 
также результаты исследований, подтвержда-
ющих эффективность данного инструмента.  

Технические средства обучения традици-
онно рассматриваются как оборудование и ин-
струменты, обеспечивающие визуализацию, 
демонстрацию и практическое освоение учеб-
ного материала. В XX веке к ним относили про-
екторы, магнитофоны, телевизоры и другие 
устройства, позволяющие расширить возмож-
ности традиционного урока. Однако в XXI веке 
понятие технических средств обучения суще-
ственно расширилось за счёт цифровых техно-
логий, мобильных устройств, интерактивных 
панелей и специализированных образователь-
ных приложений.  

Дополненная реальность занимает особое 
место среди современных технических средств 
обучения. В отличие от виртуальной реально-
сти, полностью заменяющей окружающий мир, 
AR накладывает виртуальные элементы на ре-
альное пространство, создавая эффект 

присутствия и взаимодействия с объектами. 
Это делает технологию особенно привлека-
тельной для образования, поскольку она позво-
ляет интегрировать учебный материал в при-
вычную среду учащегося.  

Классические исследования Р. Азумы и  
М. Биллингхерста показали, что AR обладает 
уникальными дидактическими свойствами: 
она обеспечивает высокую степень вовлечён-
ности, способствует формированию устойчи-
вых ассоциаций и позволяет учащимся взаимо-
действовать с объектами, которые невозможно 
продемонстрировать в реальности. В контексте 
обучения английскому языку это означает воз-
можность визуализировать абстрактные поня-
тия, оживлять словарные единицы и создавать 
ситуации, максимально приближенные к ре-
альному общению.  

Российские исследователи, такие как  
Е. А. Бондаренко и В. В. Герасимова, также под-
чёркивают, что AR-технологии расширяют воз-
можности учителя, позволяя сочетать тради-
ционные методы с интерактивными элемен-
тами. Они отмечают, что AR способствует раз-
витию познавательной активности, повышает 
мотивацию и делает процесс обучения более 
осмысленным.  

Лексическая компетенция является ключе-
вым компонентом владения иностранным 
языком [4]. Она включает знание слов и устой-
чивых выражений, понимание их значений, 
умение использовать их в различных коммуни-
кативных ситуациях, а также способность к 
быстрому извлечению слов из памяти. Иссле-
дования И. С. П. Нейшена и Б. Томлинсона по-
казывают, что успешное усвоение лексики тре-
бует многократного повторения, встраивание в 
ситуацию, эмоциональной вовлечённости и 
связи с реальными объектами.  

Психолингвистические модели подтвер-
ждают, что визуально-пространственные об-
разы играют ключевую роль в долговременном 
запоминании слов. Человек лучше запоминает 
информацию, если она представлена в виде об-
раза, связанного с конкретным объектом или 
ситуацией. AR-технологии позволяют созда-
вать такие образы, связывая слово с трёхмер-
ным объектом, который можно рассматривать, 
вращать и помещать в реальное пространство. 
Это усиливает ассоциативные связи и способ-
ствует переходу слов из кратковременной па-
мяти в долговременную.  

Кроме того, AR обеспечивает эмоциональ-
ную вовлечённость, что также является 
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важным фактором запоминания. Исследова-
ния Ч.-Х. Чена и Хуанга показывают, что уча-
щиеся, использующие AR-приложения, демон-
стрируют более высокий уровень мотивации и 
интереса к изучению лексики. Эмоциональная 
реакция на взаимодействие с виртуальными 
объектами способствует более глубокому усво-
ению материала.  

Использование AR-приложений в обучении 
английскому языку открывает новые возмож-
ности для визуализации и практического при-
менения слов. Приложения типа Assemblr EDU, 
Merge Cube и Mondly AR позволяют учащимся 
взаимодействовать с виртуальными объек-
тами, соответствующими изучаемой лексике. 
Например, при изучении темы «Food» ученик 
может увидеть перед собой объёмную модель 
продукта, услышать его название, прослушать 
пример употребления слова в предложении и 
выполнить задание на распознавание.  

Такая форма работы обеспечивает многока-
нальное восприятие информации: зрительное, 
слуховое и кинестетическое. Это значительно 
повышает качество запоминания и способ-
ствует формированию устойчивых ассоциа-
ций. Исследования М.-Б. Ибаньеса и С. Дел-
гадо-Клооса подтверждают, что AR-технологии 
увеличивают скорость усвоения лексики и 
улучшают её долговременное сохранение.  

Методическая организация урока с исполь-
зованием AR-приложений предполагает соче-
тание традиционных и цифровых средств. На 
этапе введения новой лексики учитель может 
демонстрировать AR-объекты, сопровождая их 
аудиоматериалами и примерами употребле-
ния. На этапе закрепления учащиеся выпол-
няют задания на сопоставление слов и объек-
тов, составляют предложения, описывают уви-
денные модели или участвуют в мини-диало-
гах.  

Особое значение имеет самостоятельная ра-
бота учащихся. AR-приложения позволяют по-
вторять лексику дома, взаимодействуя с вирту-
альными объектами в привычной среде. Это 
обеспечивает непрерывность обучения и спо-
собствует формированию автономности.  

Современные исследования (Santos, 2023; 
Rahimi, 2024; Li, 2022) демонстрируют, что ис-
пользование AR-технологий приводит к значи-
тельному увеличению объёма усвоенной лек-
сики и улучшению долговременной памяти. 

Учащиеся, работающие с AR-приложениями, 
показывают более высокие результаты в тестах 
на воспроизведение слов через 7–14 дней по-
сле обучения. Кроме того, отмечается рост 
учебной мотивации, снижение уровня тревож-
ности и повышение интереса к предмету. 

Российские исследования (Бондаренко, Ге-
расимова, Смирнова) подтверждают, что AR 
способствует развитию коммуникативных 
навыков и делает процесс изучения англий-
ского языка более интерактивным и осмыслен-
ным [2, 3, 5]. 

Использование AR-приложений как техни-
ческого средства обучения представляет собой 
эффективный инструмент формирования лек-
сической компетенции учащихся. Дополнен-
ная реальность обеспечивает визуализацию, 
контекстуализацию и интерактивность, что 
способствует более глубокому и устойчивому 
усвоению слов. Современные исследования 
подтверждают, что AR повышает мотивацию, 
улучшает качество запоминания и делает про-
цесс изучения английского языка более увлека-
тельным и продуктивным. В условиях цифро-
вой трансформации образования внедрение 
AR-технологий становится не только перспек-
тивным, но и необходимым шагом для повы-
шения качества обучения. 
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Аннотация. В статье анализируется вопрос взаимовлияния языка и культуры в современном мире. 

Данная проблема является на сегодняшний день одной из самых сложных и спорных в лингвистике, куль-
турологии, семиотики и философии. В материале рассматриваются концепции, связанные с гипотезой 
зависимости и независимости языка и культуры. На основании полученных данных выявлено, что язык – 
это одна из самых важных категорий культуры, поскольку именно посредством языка формируется и вы-
ражается миропонимание человека. 
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роблема взаимодействия и взаимоотноше-
ния языка и культуры, является на сего-

дняшний день одной из самых сложных и спор-
ных в лингвистике, культурологии, семиотике 
и философии. Многоаспектность и колоссаль-
ная хронологическая протяжённость темы со-
здают проблемы в ее изучении. 

С. Д. Кацнельсон говорил: «При всей кажу-
щейся очевидности взаимосвязи языка и куль-
туры, вопрос этот не прост и не поддаётся од-
нозначному решению. Все попытки, точки зре-
ния в современной лингвистике и культуроло-
гии можно свести к двум гипотезам: отрицание 
связи между языком и культурой и признание 
связи между языком и культурой. Так или 
иначе, сегодня в философии и языкознании 
большинство исследователей придерживаются 
гипотезы о взаимосвязи языка и культуры. 
Одну из первых попыток решить, обосновать 
эту связь усматривают в трудах В. фон Гумболь-
дта. Он обосновал идею о национальном харак-
тере культуры, которая находит своё отраже-
ние в языке посредством особого видения 
мира. Язык и культура, будучи относительно 
самостоятельными феноменами, связаны че-
рез значение языковых знаков, которые обес-
печивают онтологическое единство языка и 
культуры. Благодаря языку осуществляется 
преемственность человеческой культуры, про-
исходит накопление и усвоение опыта, вырабо-
танного предшествующими поколениями. 
Язык формирует человека, определяет его 

поведение, образ жизни, мировоззрение, мен-
талитет, национальный характер, идеологию» 
[1, с. 15]. 

Вместе с тем взаимодействие языка и куль-
туры нужно исследовать крайне осторожно, 
помня, что это разные системы. Следова-
тельно, они имеют как общие, так и различные 
черты. 

Различие языка и культуры заключается в 
следующем: 

1. В языке как феномене преобладает уста-
новка на массового адресата, в то время как в 
культуре ценится элитарность; 

2. Хотя культура и является знаковой систе-
мой, она не способна к самоорганизации;  
В. А. Маслова пишет: «Общие черты языка и 
культуры, сложившиеся в традиции лингво-
культурологии: 

• Культура, как и язык, – это формы со-
знания, отображающие мировоззрение чело-
века; 

• Культура и язык существуют в диалоге 
между собой; 

• Субъект культуры и языка – это всегда 
индивид или социум, личность или общество» 
[2, с. 25]. 

Таким образом, язык и культура взаимосвя-
заны в процессах: коммуникации; онтогенеза 
(формирование языковых способностей); фи-
логенеза (формирование родового, обществен-
ного человека). «Воздействие культуры на язык 
является очевидным, и мы попытались 

П 
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выделить важнейшие аспекты, доказывающие 
этот факт. Однако вопрос об обратном воздей-
ствии языка на культуру остаётся до сих пор от-
крытым в науке. Существуют несколько подхо-
дов: 

1. Ключевым положением данного под-
хода является отношение к языку, как к «зер-
калу» культуры. При таком подходе отношения 
в диаде «язык-культура» характеризуются как 
однонаправленные. Данный взгляд на про-
блему представляется нам несколько «однобо-
ким», поскольку роль языка в данном случае 
представляется пассивной, сводится к фор-
мальному отражению фактов культуры, язык 
представляется лишь как ее инструмент, ли-
шенный какой бы то ни было самостоятельно-
сти. 

2. Представители второго подхода при-
знают активную роль языка в процессе мышле-
ния, влияние его на культуру. Согласно этой ги-
потезе, люди воспринимают мир в преломле-
нии своего родного языка, каждый язык отра-
жает действительность по-своему. 

3. Суть третьего подхода заключается в 
том, что язык и культура находятся в диалекти-
ческом единстве, зависят друг от друга и нахо-
дятся друг с другом в постоянном взаимодей-
ствии, оставаясь при этом автономными зна-
ковыми системами» [3, с. 159]. 

«Язык является неотъемлемой частью куль-
туры, основным инструментом ее усвоения, 
это действительность нашего духа. Язык выра-
жает специфические черты национальной мен-
тальности. Язык есть механизм, открывший 
перед человеком область сознания. Культура с 
лингво-культурологической точки зрения ин-
терпретируется, прежде всего, как хранилище 
безграничного опыта нации, накопленного 
множеством поколений. Культура включена в 
язык, так как вся она смоделирована в тексте. В 
этой теории язык трактуется как универсаль-
ная форма первичной концептуализации мира; 
составная часть культуры, наследуемая челове-
ком от его предков; инструмент, посредством 
которого усваивают культуру; транслятор, вы-
разитель и хранитель культурной информации 
и знаний о мире. Однако культура не может 
быть наследована генетически, и для передачи 
ее последующим поколениям необходим «про-
водник», в роли которого и выступает язык»  
[4, с. 59]. 

Язык и культура находятся в диалектиче-
ском единстве, зависят друг от друга и 

находятся друг с другом в постоянном взаимо-
действии, оставаясь при этом автономными 
знаковыми системами.  

Использование современных технологий: 
спутниковые каналы прямой и обратной связи 
с учебными центрами, Интернет, система ком-
пьютерных и текстовых учебных материалов 
позволяет ликвидировать технологическое от-
ставание образовательного процесса от миро-
вого уровня. Студенты хорошо понимают, что 
свободное владение иностранным языком дает 
им возможность беспрепятственно пользо-
ваться научными и техническими источни-
ками информации. В настоящее время опреде-
лилось прогрессивное направление – язык и 
культура. Преподавание языка невозможно в 
отрыве от культуры. Язык – это не только фо-
нетические и грамматические правила, это 
средство удовлетворения коммуникативной 
потребности. Это огромный комплекс фоновых 
культурных знаний о том, как живет и функци-
онирует в мире языка предмет или явление, 
обозначаемое языком. Это приобщение инди-
вида к культурным, историческим ценностям 
той или иной страны.  

Студенты МАДИ испытывают настоятель-
ную потребность в применении полученных 
знаний на практике. Они руководствуются мо-
тивами собственного научного роста, совер-
шенствования, желанием расширить свой кру-
гозор и познакомиться с культурным насле-
дием других стран и народов. В Институте об-
щеинженерной подготовки (ИОП) мы ежегодно 
организуем мультимедийную презентацию, 
сравнивая становление транспортных систем 
Соединенного Королевства и России. При под-
готовке докладов четко проявляется преиму-
щества динамичного развития российской 
транспортной системы. Раскрывая особенно-
сти развития отдельных видов транспортной 
системы нашей страны, студенты детально ис-
следуют показатели эффективности работы си-
стемы в целом. Все это способствует взаимопо-
ниманию, взаимодействию и взаимопроник-
новению наших культур. В современном мире 
прагматизм, главным образом, определяет 
направление образовательной деятельности. 
Помимо фундаментальной подготовки препо-
даватель ориентирует студентов на функцио-
нальное использование иностранного языка. 
Студент должен осознать для чего он изучает 
язык. Цель может состоять в том, чтобы овла-
деть иностранным языком, чтобы читать в 
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подлиннике художественную литературу, ис-
пользовать язык в науке, бизнесе, технике или 
общаться с носителями языка. Преподаватели 
нашей кафедры используют методику, которая 
позволяет обеспечить самостоятельную учеб-
ную и исследовательскую деятельность студен-
тов при изучении во время семинарских заня-
тий и во внеурочное время, формируя опыт 
эмоционально-деятельностного отношения к 
социокультурному пространству. 

Работа наших преподавателей основыва-
ется на принципе диалога культур и цивилиза-
ций. При формировании культурного про-
странства в условиях иноязычного учебного 
общения используется страноведческий мате-
риал о родной стране и о стране изучаемого 
языка, расширяющий культурные познания 
студентов.  
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Ключевые слова: искусственный интеллект, обучение английскому языку, генеративные модели, 

чат-боты, персонализация обучения, цифровая дидактика, автоматическая обратная связь, коммуника-
тивная компетенция. 

 
тремительное развитие технологий искус-
ственного интеллекта привело к глубоким 

изменениям в сфере обучения иностранным 
языкам, особенно английскому, который оста-
ётся глобальным средством международной 
коммуникации. Интеллектуальные системы, 
чат-боты, генеративные языковые модели и 
адаптивные обучающие платформы посте-
пенно становятся не просто вспомогатель-
ными инструментами, а полноценными участ-
никами образовательного процесса. Согласно 
систематическому обзору British Council, ис-
следования, посвящённые применению ИИ в 
обучении английскому языку, демонстрируют 
устойчивый рост, охватывая широкий спектр 
направлений – от автоматической оценки речи 
до персонализированных траекторий обуче-
ния. 

В условиях цифровой трансформации обра-
зования ИИ рассматривается как средство по-
вышения эффективности обучения, расшире-
ния возможностей учащихся и оптимизации 
работы преподавателя. Однако, несмотря на 

очевидные преимущества, внедрение ИИ тре-
бует осмысления педагогических, методиче-
ских и этических аспектов. Цель данной статьи 
– проанализировать роль ИИ как помощника в 
изучении английского языка, опираясь на со-
временные исследования, и определить ключе-
вые направления его применения, а также 
ограничения и перспективы развития. 

Одним из наиболее значимых преимуществ 
ИИ является способность обеспечивать персо-
нализированное обучение. В традиционной об-
разовательной модели преподаватель вынуж-
ден ориентироваться на средний уровень 
группы, что неизбежно приводит к недостаточ-
ной индивидуализации. ИИ, напротив, спосо-
бен анализировать данные об успеваемости 
учащегося, выявлять пробелы в знаниях и фор-
мировать индивидуальные траектории обуче-
ния. Исследование Jegede (2024) показывает, 
что более семидесяти процентов студентов от-
мечают повышение эффективности обучения 
благодаря адаптивным заданиям и 

С 
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индивидуальной обратной связи, которую 
предоставляет ИИ. 

Персонализация проявляется в нескольких 
аспектах. Во-первых, ИИ способен подбирать 
задания, соответствующие уровню владения 
языком, темпу освоения материала и предпо-
чтительному стилю обучения. Во-вторых, ин-
теллектуальные системы анализируют типич-
ные ошибки учащегося и предлагают упражне-
ния, направленные на их устранение. В-тре-
тьих, ИИ может адаптировать сложность мате-
риала в режиме реального времени, что осо-
бенно важно при изучении грамматики и лек-
сики. 

Таким образом, ИИ способствует созданию 
гибкой образовательной среды, в которой каж-
дый учащийся получает индивидуальную под-
держку. Это повышает мотивацию, снижает 
уровень тревожности и способствует более глу-
бокому усвоению материала. Персонализация 
становится ключевым фактором эффективно-
сти обучения, и ИИ играет в этом процессе цен-
тральную роль. 

Одним из важнейших преимуществ ИИ яв-
ляется способность обеспечивать мгновенную 
и точную обратную связь. В традиционном обу-
чении учащиеся часто получают комментарии 
к своим работам с задержкой, что снижает эф-
фективность коррекции ошибок. ИИ позволяет 
устранить этот недостаток, предоставляя об-
ратную связь в режиме реального времени. 

Согласно Kristiawan et al. (2024), 
ИИ-системы демонстрируют высокую точ-
ность в выявлении грамматических, лексиче-
ских и синтаксических ошибок. Более того, со-
временные генеративные модели способны не 
только исправлять ошибки, но и объяснять их, 
что способствует развитию метакогнитивных 
навыков учащихся. Это особенно важно при 
обучении письму, где понимание причин оши-
бок играет ключевую роль. 

ИИ также активно используется для оценки 
произношения. Технологии распознавания 
речи позволяют анализировать фонетические 
особенности речи учащегося, выявлять откло-
нения от нормы и предлагать рекомендации по 
улучшению. Такой подход способствует разви-
тию навыков говорения и снижает языковой 
барьер. 

Мгновенная обратная связь усиливает авто-
номность учащегося, позволяя ему самостоя-
тельно контролировать процесс обучения. Это 
делает ИИ незаменимым помощником в фор-
мировании языковой компетенции. 

Коммуникативная компетенция является 
центральным элементом владения английским 
языком. Однако многие учащиеся испытывают 
трудности при устной коммуникации, осо-
бенно в условиях отсутствия языковой среды. 
Чат-боты и разговорные агенты на основе ИИ 
становятся эффективным решением этой про-
блемы. 

Систематический обзор Kristiawan et al. 
(2024) показывает, что чат-боты способствуют 
развитию беглости речи, улучшению навыков 
восприятия на слух и снижению уровня тре-
вожности. Взаимодействие с ИИ позволяет уча-
щемуся практиковать диалог в безопасной 
среде, где отсутствует страх ошибки или нега-
тивной оценки. 

Разговорные агенты способны моделиро-
вать реальные ситуации общения, создавая 
условия для ролевых игр, диалогов и дискус-
сий. Это особенно важно для студентов, кото-
рые не имеют возможности регулярно об-
щаться с носителями языка. ИИ обеспечивает 
гибкость, доступность и разнообразие комму-
никативных сценариев, что делает его эффек-
тивным инструментом развития устной речи. 

Генеративные языковые модели (LLM) от-
крывают новые возможности для обучения ан-
глийскому языку. Они способны создавать 
учебные материалы, генерировать диалоги, 
тексты и упражнения, а также моделировать 
реальные ситуации общения. Согласно Albedah 
(2025), использование LLM повышает мотива-
цию учащихся, поскольку взаимодействие с 
моделью напоминает естественный диалог. 

Генеративный ИИ активно используется 
при обучении письму. Он помогает учащимся 
формулировать мысли, структурировать текст, 
подбирать лексику и корректировать ошибки. 
Однако исследователи подчёркивают необхо-
димость критического подхода к использова-
нию ИИ, поскольку чрезмерная зависимость 
может привести к снижению самостоятельно-
сти учащегося. 

Кроме того, LLM используются для автома-
тизации проверки письменных работ, что зна-
чительно облегчает работу преподавателя. Од-
нако важно учитывать возможные ошибки мо-
дели и необходимость педагогического кон-
троля. 

Несмотря на очевидные преимущества, 
внедрение ИИ в обучение английскому языку 
сталкивается с рядом проблем. Одной из клю-
чевых является недостаточная подготовка пре-
подавателей к работе с ИИ-инструментами. 
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Многие педагоги испытывают трудности в ин-
теграции технологий в учебный процесс, что 
снижает эффективность их использования. 

Кроме того, отсутствуют единые стандарты 
качества ИИ-материалов, что приводит к вари-
ативности результатов. Вопросы конфиденци-
альности данных также остаются актуальными, 
особенно в условиях использования облачных 
сервисов. 

Исследования British Council подчёркивают, 
что ИИ должен использоваться как дополнение 
к педагогическому процессу, а не как его за-
мена. Преподаватель остаётся ключевой фигу-
рой, обеспечивающей методическую целост-
ность обучения. 

Искусственный интеллект становится мощ-
ным помощником в изучении английского 
языка, обеспечивая персонализацию, мгновен-
ную обратную связь, развитие коммуникатив-
ных навыков и создание новых форм учебного 
взаимодействия. Научные исследования под-
тверждают, что ИИ повышает эффективность 
обучения, снижает тревожность учащихся и 
способствует более глубокому усвоению мате-
риала. 

Однако успешное внедрение ИИ требует пе-
дагогической грамотности, этической 

ответственности и критического подхода. В бу-
дущем ИИ будет играть всё более значимую 
роль в языковом образовании, формируя гиб-
кие, адаптивные и индивидуализированные 
модели обучения. 
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елью данной работы является изучение 
методов повышения языковой компетен-

ции учащихся на примере научного, техниче-
ского языка, применяемого специалистами в 
области химических научных учреждений, 
производственных предприятий. 

Промышленное производство имеет особые 
специфические приемы общения, но неотъем-
лемой частью любой формы человеческого об-
щения являются стилистические приемы – 
тропы (метафоры).  

Если в художественных текстах литератур-
ные метафоры призваны влиять на восприятие 
текста, делая его «на ходу» более образным, 
эмоциональным и запоминающимся, то осо-
бенностью научных метафор является их 
устойчивое утверждение, закрепление. В лите-
ратурных произведениях стилистические 
тропы спонтанны, мимолетны, и непредсказу-
емы. А при работах, связанных с наукой, специ-
алисты не могут позволить себе тратить время 
на расшифровку художественных образов, не 
могут рисковать правильностью трактовки ме-
тафор, эпитетов и других выражений с пере-
носным значением. В связи с чем, однажды 
примененный стилистический прием, наибо-
лее удачно и ярко отражающий научный про-
цесс, явление, вывод – закрепляется за ним 
навсегда и становится практически научным 
термином, применяемым всеми международ-
ными сообществами, использующими тот же 
язык общения.  

Важное замечание международных ученых 
– именно английский язык использует в химии 
максимальное количество метафорических 
выражений. В связи с чем изучение англий-
ского неотрывно связано с изучением научных 
метафор, т. к. научные химические метафоры 
нельзя вывести логически, их необходимо за-
поминать (например, как таблицу неправиль-
ных глаголов). В ситуации, когда метафориче-
ский термин нуждается в переводе, обычный 
(не научный) словарь не поможет – нет пря-
мого соответствия английскому термину, сле-
дует использовать описательный перевод, ко-
торый передаст смысл термина, но метафорич-
ность в данном случае будет утеряна. Кроме 
этого, при таком переводе лексическая еди-
ница переводимого языка будет заменена сло-
восочетанием, передающим ее значение. Или 
же необходимо пользоваться специальными 
научными (часто – весьма узкоспециализиро-
ванными, для химии - химическими) слова-
рями (в т. ч. электронными или онлайн-слова-
рями). 

Рассмотрим несколько примеров примене-
ния метафор в химических статьях: 

Химические системы описываются как жи-
вые организмы, что подчеркивает сложность, 
эволюцию и взаимодействие: 

• Elegant/Elegance («элегантный»): самая 
частая и значимая оценка. Означает не кра-
соту, а минималистичную, эффективную и глу-
боко продуманную методику синтеза или кон-
цепцию, которая решает сложную проблему 

Ц 
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простым и изящным способом. Высшая по-
хвала для химика. Пример: "An elegant three-step 
synthesis of the complex natural product". 

• Evolution/Evolutionary («эволюция»): 
описывает постепенное, итеративное улучше-
ние метода, реакции или катализатора. При-
мер: "The evolution of cross-coupling catalysis" (ме-
тафора (evolution/evolutionary) – одна из самых 
мощных и частых в современной химии, осо-
бенно в областях, связанных с оптимизацией, 
отбором и адаптацией молекулярных систем). 

• Harness/Tame («обуздать», «укротить»): 
Об использовании сложной, часто хаотичной 
или реакционноспособной силы (энергии, мо-
лекулы) в полезных целях. Пример: "Harnessing 
the power of visible light for catalysis". 

• Foster/Nurture («взращивать», «леле-
ять»): о создании условий для протекания же-
лаемой реакции или формирования опреде-
ленной структуры. Метафоры 
«foster»/«nurture» в химии принадлежат к тон-
кому, «педагогическому» слою научной рито-
рики. Они обозначают не грубое управление, а 
создание оптимальных условий для того, 
чтобы желаемый процесс или структура сами 
проявились. Это метафоры среды и поддержки. 
Пример: "The solvent fosters the formation of the po-
rous network". 

• Social/Sociable («общительный»): о мо-
лекулах или атомах, которые легко вступают во 
взаимодействие с другими (частицы называют 
«социальными», если они склонны к агрегации, 
и «несоциальными» (или «застенчивыми» – 
"shy"), если они стабилизированы и отталкива-
ются.) (точнее в химии применяется утвер-
жденная концептуальная пара «social self-
sorting» – социальная само-сортировка, описы-
вающая молекулы как «общительные лично-
сти», которые готовы взаимодействовать и 
формировать совместные структуры с молеку-
лами другого типа.). 

• Scaffold/Scaffolding («каркас»): основ-
ная, жесткая часть молекулы, к которой «при-
крепляются» другие функциональные группы. 

• Pathway/Roadmap («путь», «дорожная 
карта»): последовательность шагов в синтезе 
или механизме реакции. 

• Promising («многообещающий»): может 
означать «пока не работает, но мы надеемся». 
Указывает на потенциал, а не на текущий 
успех. 

Данные примеры демонстрируют, 
насколько широко распространяется 

применение метафор в химической отрасли. 
Отдельно необходимо отметить метафоризм в 
предметах, в именах нарицательных, ставших 
точными определениями даже в официальной 
научной литературе и в конструкторской доку-
ментации оборудования: 

• Pig («свинья»): по факту – данным тер-
мином однозначно определяется специальное 
чистящее и диагностическое устройство – 
скребок, ершик, запускаемое внутрь трубопро-
водов на химзаводах («свиньей» прозвано за 
характерный звук – визг, при движении по тру-
бопроводам). 

• Ram («баран»): затвор-диск (плашка) 
трубопроводной арматуры на химзаводах. 

• Tray (тарелка, поднос): теплообменное 
устройство (пар/жидкость) в ректификацион-
ной колонне химзавода. 

Вывод для изучающих химию на англий-
ском: усвоение этих переносных значений кри-
тически важно для: 

1. Понимания истинного смысла статей 
(например, «элегантный» – это не про красоту, 
а про эффективность). 

2. Написания собственных работ в стиле, 
принятом международным научным сообще-
ством. 

3. Восприятия науки как творческого про-
цесса, где метафоры служат мощным инстру-
ментом для описания сложных абстрактных 
понятий. 

При изучении английского языка в направ-
лении химической промышленности необхо-
димо погрузится в особый мир - язык точных 
метафор, практически – жаргон химической 
отрасли, не зная которого можно упустить са-
мые ценные детали общения, тонкие моменты 
дискуссий, основные смысловые элементы. 

Метафоры в химии выполняют несколько 
задач:  

Упрощают сложное – делают высокотехно-
логичные процессы понятными (химия очень 
сложна и часто непредсказуема, и данные 
свойства более никак не передать чем с помо-
щью метафор). 

Эмоционально заряжают: превращает тех-
нические отчёты в историю прогресса и 
надежды. Химия – самая творческая из всех 
наук. Почти как художник, как музыкант химик 
стирает, изменяет и создает новые сущности. 
Эмоциональная сторона (метафоры – это эмо-
ции) играет не маловажную роль в данной 
науке помогая ее развитию. 
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ля скрипачей Уфы личность этого замеча-
тельного преподавателя и музыканта стала 

определяющей для становления и выбора даль-
нейшего профессионального пути. Моисей 
Григорьевич Файн – скрипач и педагог, вы-
пускник Варшавской и Лейпцигской консерва-
торий, человек неустанного труда и фанатич-
ного отношения к профессии, вложил в юных 
уфимских музыкантов весь свой обширный пе-
дагогический опыт и мастерство. Он взрастил 
несколько поколений скрипачей, став для Уфы 
настоящим мастером «фабрики талантов» (вы-
ражение применяется по аналогии с «фабрикой 
талантов» П. С. Столярского, воспитавшего ми-
ровых звёзд скрипичного искусства. В 1911 
году в Одессе им была открыта частная музы-
кальная школа, которую за большие успехи в 
народе называли «фабрикой талантов»). Ныне 
имя Учителя продолжает жить в трудах его уче-
ников, их продолжателей, а также в Открытом 
региональном конкурсе юных музыкантов 
имени М. Г. Файна (конкурс ведет свою исто-
рию с 90-х годов XX века и сегодня проводится 
на базе Уфимского училища искусств для юных 
музыкантов по специальностям «Скрипка» и 
«Виолончель». Основными целями проведения 
конкурса является выявление одарённых юных 
музыкантов, осваивающих игру на струнно-
смычковых инструментах, обмен педагогиче-
ским опытом и совершенствование педагоги-
ческого мастерства). 

В работе рассматривается лишь уфимский 
период деятельности известного педагога, 
продлившийся от 1942 до 1967 годов, актуаль-
ный для изучения башкирского скрипичного 
искусства. В основе многочисленные архивные 
документы – газетные статьи, личные записи и 
документы, учебные планы и др., сохранивши-
еся в музее Уфимского училища искусств (кол-
ледж), Национальном архиве Республики Баш-
кортостан, а также автобиография самого  
М. Файна, воспоминания учеников и коллег. 

Уфимский период жизни Моисея Григорье-
вича Файна начался в 1942 году, когда он опыт-
ный преподаватель класса скрипки Курского 
музыкального училища с началом Великой оте-
чественной войны был эвакуирован в наш го-
род. К этому времени это был уже сложив-
шийся музыкант и педагог, имевший за пле-
чами сорокалетний трудовой стаж. По прибы-
тии в Уфу Моисею Григорьевичу было уже за 
шестьдесят. Один из ведущих учеников уфим-
ского класса Файна, профессор  
М. Е. Швайштейн вспоминал о нём так: «весь 
его облик вызывал чувство уважения и симпа-
тии. Всегда подтянутый, скромно, но пре-
дельно аккуратно одетый: в шляпе, темных оч-
ках, опирающийся на трость, он не мог не об-
ращать на себя внимания. В ту пору он уже был 
немолодым и даже не среднего возраста чело-
веком. Белоснежно-седая голова говорила о его 
долгом и нелёгком жизненном пути. В городе 
его, конечно, знали многие, особенно те, кто 

Д 
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хоть немного интересовался музыкой» 
[цит.по:(7)]. 

Моисей Григорьевич преподавал как в му-
зыкальной школе, так и в музыкальном учи-
лище, что весьма положительно сказывалось 
на преемственности – ученики из музыкальной 
школы становились студентами училища, уже 
подготовленными к требованиям учителя. 

Сохранившиеся воспоминания многочис-
ленных учеников сообщают о том, что основой 
педагогического метода М. Файна был каждо-
дневный и многочасовой труд. Его рабочий 
день начинался в восемь часов утра и заканчи-
вался ближе к десяти вечера. Урок по специаль-
ности не был фиксированным по времени и за-
частую продолжался не менее двух, а порой и 
до четырёх часов. Учитель старался тщательно 
проработать все детали на уроке, на что ухо-
дило громадное количество времени. Ученики 
Моисея Григорьевича отмечали, что «зани-
маться в классе было одновременно и трудно, и 
легко. Трудно, потому что он не терпел расхля-
банности, недисциплинированности, безраз-
личия. Без подготовительных домашних заня-
тий нельзя было надеяться, что урок пройдет 
гладко. С первых же звуков он мгновенно опре-
делял – занимался ли ученик или нет, обмануть 
его было невозможно» [цит. по:(7)]. В скором 
времени класс Файна стал одним из ведущих в 
школе и в училище. 

Обязательным условием начала занятия с 
каждым учеником был труд над упражнениями 
Шрадика, гаммами и затем этюдами. К работе 
над инструктивным материалом Моисей Гри-
горьевич подходил со всей тщательностью и 
щепетильностью. За годы обучения учащийся 
не раз проходил этюды Крейцера, Роде, Мазаса, 
Фиорилло, Донта и др. С не меньшим внима-
нием изучался художественный материал. На 
начальном этапе обучения обязательным было 
исполнение таких произведений крупной 
формы как концерты Вивальди, Шпора, Ви-
отти, Берио, Роде, Зейца и др., позже концерты 
Баха, Мендельсона, Моцарта, Венявского. 
Непременно осваивались скрипичные сонаты 
Генделя, особым вниманием удостаивалась 
третья соната фа мажор. На последних курсах 
училища происходило знакомство с сольными 
сонатами и партитами Баха.  

Моисей Григорьевич закладывал прочные 
основы исполнительской школы у учащегося, 
характерным почерком его учеников был при-
ятный и аккуратный тембр звучания, чистота 
интонирования на инструменте и стабильность 

исполнения. Многие ученики его класса про-
должали дальнейшее обучение в Уфимском 
училище искусств, а позже почти все посту-
пили в ведущие консерватории страны (в годы 
работы М. Г. Файна музыкального ВУЗа в Уфе 
ещё не было, Уфимский институт искусств был 
открыт в 1968 году). 

Как заинтересованный преподаватель,  
М. Файн нетерпимо относился к отсутствию в 
училище оркестровой практики для студентов 
училища. На педсоветах он говорил, что «… к 
недостаткам … следует отнести отсутствие 
практики для учащихся струнников, т. е. отсут-
ствие оркестра и струнных ансамблей, а без 
практики в ансамбле наши выпускники играть 
не могут» [4]. В итоге, по инициативе педагога 
в училище был организован студенческий ор-
кестр. Также он не упускал из виду вопрос по-
полнения фонда скрипичной литературы, 
наличия струн для инструментов. Таким обра-
зом, благодаря усилиям Моисея Григорьевича 
для воспитания скрипача-профессионала в 
учебном заведении были созданы наиболее 
благоприятные условия.  

Ещё одним детищем Моисея Григорьевича 
был унисон скрипачей Уфимского училища ис-
кусств или ансамбль скрипачей. Это было одно 
из любимых занятий студентов. Афиши кон-
цертов сохранили сведения о том, что в их ис-
полнении звучали лучшие образцы классиче-
ской скрипичной музыки: «Лебедь» Сен-Санса, 
«Сицилиана» Баха, концерт Вивальди. Именно 
М. Файн заложил все необходимые предпо-
сылки для создания полноправного професси-
онального коллектива, позже ставшего незаме-
нимым участником всех торжественных меро-
приятий и концертов. 

Бесценной можно назвать работу по попу-
ляризации национального скрипичного репер-
туара. Композиторы Башкортостана доверяли 
первое исполнение своих новинок ученикам 
известного преподавателя. Так, «Романс» Ра-
уфа Муртазина, «Танец» Халика Заимова, 
«Вальс» Рафика Сальманова звучали на концер-
тах, в записи на башкирском радио. А сам пре-
подаватель, одним из первых давал оценку 
написанному произведению. Необходимо от-
метить, что именно исполнительские штрихи, 
нюансы и фразировка, предложенные Моисеем 
Григорьевичем, впоследствии легли в основу 
исполнительских редакций скрипичных работ 
упомянутых авторов. Эти произведения баш-
кирских композиторов для скрипки вошли в 
изучаемый учебный скрипичный репертуар, 
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неоднократно исполнялись как на отчётных 
концертах Уфимского училища искусств, так и 
на концертах всесоюзного уровня, о чём свиде-
тельствуют программы концертов. Например, 
«Фантазия на тему «Буранбай» Хусаина Ахме-
това была в репертуаре Юрия Шестакова в те-
чение всех лет обучения в училище искусств, а 
также существуют записи в фондах башкир-
ского радио и других скрипичных произведе-
ний башкирских композиторов в его исполне-
нии. 

Весь свой насыщенный педагогический 
опыт и исполнительские навыки Моисей Гри-
горьевич вложил в своих учеников. Многие из 
них впоследствии связали жизнь с музыкой и 
стали профессиональными скрипачами. Уже 
упоминавшийся Юрий Шестаков был одним из 
первых выпускников класса Файна. Уже в годы 
обучения в училище он сложился как крепкий 
скрипач-исполнитель, часто выступал в раз-
личных концертах. Интерпретация произведе-
ний башкирских композиторов для скрипки в 
его исполнении во многом является эталоном 
вплоть до нашего времени. После Уфимского 
училища искусств он окончил Московскую кон-
серваторию и долгие годы работал в Большом 
симфоническом оркестре Всесоюзного радио и 
телевидения. 

Одной из лучших учениц класса была Эль-
вира Бекач. Во многом она была примером для 
других учащихся. После успешного окончания 
училища учёба была продолжена в Ленинград-
ской консерватории, затем работа в качестве 
артистки оркестра сначала в Новосибирске, 
позже в Кисловодском филармоническом сим-
фоническом оркестре. Известными уфим-
скими педагогами-скрипачами стали её сестры 
Галина и Ольга Трофимовы. Ольга по оконча-
нии Казанской консерватории была артисткой 
оркестра Башкирского театра оперы и балета, 
позже преподавала в классе скрипки Уфимской 
ДМШ № 8. Галина также связала свою жизнь со 
скрипкой, преподавала в ДМШ № 8 Уфы и была 
её директором. Сёстры воспитали множество 
прекрасных учеников. 

Одним из коренных учеников мастера был 
скрипач Булат Османович Абдулбанеев, он 
учился у Моисея Григорьевича и в ДМШ, и в 
училище искусств. Педагог отзывался о нём как 
о твёрдом скрипаче, который по окончании 
Московской консерватории вернулся в Уфу и 
работал в составе струнного квартета Башкир-
ской государственной филармонии, в Нацио-
нальном симфоническом оркестре, преподавал 

в училище искусств. Булат Османович долгие 
годы являлся руководителем ансамбля скрипа-
чей Уфимского училища искусств, который 
был ярким концертным коллективом учебного 
заведения.  

Одним их ярких скрипачей Башкортостана, 
преемником и продолжателем традиций М. 
Файна был Михаил Ефимович Швайштейн – 
Народный артист РБ, профессор Уфимского 
государственного института искусств, блестя-
щий скрипач и талантливый педагог. С успехом 
окончив школу и училище у Моисея Григорье-
вича, он продолжил образование в Московской 
консерватории, а по возвращении в Уфу рабо-
тал в оперном театре, был солистом филармо-
нии, затем стал преподавателем училища ис-
кусств. Активной педагогической и исполни-
тельской деятельностью скрипач завоевал не-
оспоримый авторитет. С открытием Уфим-
ского государственного института искусств 
Михаил Ефимович стал одним из ведущих пе-
дагогов струнной кафедры. За годы работы им 
было воспитано множество высокопрофессио-
нальных скрипачей, работающих в творческих 
коллективах республики, страны, мира. Он 
стал достойным продолжателем мастерства 
своего педагога и внёс огромный вклад в музы-
кальную культуру Башкортостана. 

Не менее достойно представляли класс 
Файна и другие его ученики – Рустем Кирдан, 
Владимир и Александр Швайштейны, Грант 
Мартиросьянц, Исаак Рубин. 

По свидетельству учеников, последние годы 
жизни Моисея Григорьевича были омрачены 
плохим состоянием здоровья. Он перенес не-
сколько инфарктов, полностью ослеп, но по-
прежнему большой радостью для него были 
встречи с учениками. Они с удовольствием рас-
сказывали ему о своих успехах, показывали вы-
ученные произведения, ожидая оценки люби-
мого педагога. Скончался М.Г. Файн 18 апреля 
1967 года.  

Имя Моисея Григорьевича Файна вошло в 
историю музыкальной культуры Башкорто-
стана как имя выдающегося музыканта и педа-
гога. Преемник лучших европейских традиций 
исполнительства, блестящий солист и требова-
тельный преподаватель, воспитавший не-
сколько поколений профессиональных скрипа-
чей, он стал создателем уфимской скрипичной 
«фабрики талантов». Жизненный путь музы-
канта был не лёгок, он пережил две войны, по-
терю близких людей, но через всю жизнь он 
пронёс чуткое и вместе с тем взыскательное 
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чувство к своему инструменту – скрипке. Сего-
дня творческая традиция мастера продолжа-
ется в преемниках его дела, в их учениках. 
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Бажов и его сказы 
Павел Петрович Бажов-писатель, фолькло-

рист, журналист родился 27 января 1879 года в 
семье рабочего Сысертского завода (ныне 
Свердловская область). Бажов начал писать до-
статочно поздно, а слава к нему пришла только 
после 60 лет. До того, как стать писателем, он 
работал школьным учителем, участвовал в 
Народной повстанческой армии, был редакто-
ром Свердловского книжного издательства. В 
1939 году выпустил свой знаменитый сборник 
«Малахитовая шкатулка», в которой собрано 48 
сказов.  

В данной статье кратко остановимся на опи-
сании основных самоцветов, представленных в 
некоторых сказах Бажова П. П. 

Медной горы хозяйка 
Здесь рассказывается о простом и честном 

рабочем, который не побоялся гнева приказ-
чика ради выполнения поручения хозяйки 
Медной горы. Много бед и обмана пришлось 
вынести Степану и, хотя ему свою руку предло-
жила сама Хозяйка, он остался с любимой неве-
стой. В дальнейшем здоровье героя подвело 
его: из-за длительной работы в рудниках он 
умер на том самом холме, где некогда повстре-
чался с хозяйкой Медной горы. 

Фразы из сказа: «Из шелкового малахита 
платье. Камень, а на глаз, как шелк, хоть рукой 
погладить» 

Что же такое малахит? Это символ Урала, 
минерал, который известен своим характер-
ным зелёным цветом и уникальным узорчатым 
рисунком, благодаря чему является популяр-
ным ювелирно-поделочным камнем (рис. 1). 

 
Рис. 1. Внешний вид малахита 
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В «Уральских сказах» П. Бажова фигурирует 
Гумешевский рудник, который был открыт в 
1702 году, где в основном и добывали малахит. 
Сейчас месторождение истощено и офици-
ально закрыто в 1994 году. Где же можно уви-
деть и полюбоваться творениями из этого 
камня? 

При строительстве Исаакиевского собора, 
начавшемся после победы над Наполеоном, ре-
шено было, использовать малахит, как символ 
роскоши и могущества государства-победи-
теля (рис. 2). Каждая колонна состоит из чугун-
ных колец, облицованных снаружи 

бронзовыми плитками, вот на этих плитках и 
закреплены нарезанные тонкими, всего 2,5 мм 
толщиной, пластинки малахита. На десять ко-
лонн было заказано почти 25 тонн лучшего 
уральского малахита. Реально на облицовку 
ушло 14,5 тонн, поскольку из нарезанных пла-
стинок малахита тщательно отбирали самые 
красивые и хорошо сочетающиеся образцы. На 
строительство собора была потрачена умопо-
мрачительная сумма – 23 миллиона рублей се-
ребром. В современных деньгах материал для 
малахитовых колонн обошелся царской казне 
без малого в полтора миллиарда рублей. 

 
Рис. 2. Колонны Исаакиевского собора 

 
Один из лучших образцов искусства ураль-

ских мастеров –малахитовая ваза-кратер 
«Медичи» (1850–1852 гг.), хранящаяся в 

настоящее время в Эрмитаже (рис. 3). Она из-
готовлена из цельного куска малахита, высота 
ее достигает 184 см. 

 
Рис. 3. Малахитовая ваза-кратер «Медичи» 
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На Урале есть уникальная традиция- прак-
тически в каждом геологическом музее гостей 

всегда встречает хозяйка Урала, хозяйка мед-
ной горы (рис. 4). 

 
Рис. 4. Хозяйка медной горы 

 
К сожалению, запасы малахит на Урале 

практически истощены. Сейчас функциони-
рует только открытое в 1908 году Коровинско-
Решетниковское месторождение. Малахитом 
Россию в основном снабжают страны Африки. 

Фразы из сказа: «Оба в горе робили, на Гу-
мёшках то есть. Малахит-руду добывали, лазо-
ревку тоже…». 

Лазоревка (в современном варианте лазу-
рит) - невероятно красивый самоцвет, который 
также называют «камень неба», поскольку он 
имеет глубокий синий тон. А если положить его 
на солнечный свет, то он просто ослепляет 
своей красотой. Ювелирные изделия из лазу-
рита представлены на рисунке 5. 

 
Рис. 5. Изделия из лазурита 

 
Серебряное копытце 
Сказ Бажова П. о том, как старый охотник 

дед Кокованя взял к себе жить маленькую си-
роту Даренку. Однажды старик рассказал де-
вочке сказку о том, что где-то в здешних лесах 
живет козлик с волшебным копытцем, из-под 
которого сыплются самоцветные камни. Не-
сколько раз приходила потом эта волшебная 
зверушка к охотничьему срубу Коковани и 

оставила столько самоцветов, что им хватило 
на безбедную жизнь. 

Фразы из сказа: «А по тем покосным ложкам, 
где козёл скакал, люди камешки находить 
стали. Зелёненькие больше. Хризолитами 
называются. Видали?».  

Хризолит – полудрагоценный камень золо-
тисто –зеленого цвета, который охотно ис-
пользуют ювелиры при создании изысканных 
украшений (рис. 6). 
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Рис. 6. Ювелирные изделия из хризолита 

 
Каменный цветок 
В сказе речь идет о талантливом резчике по 

малахиту Даниле, который смог стать 

блестящим мастером, несмотря на сиротство. 
Данила собирался жениться сразу после того

, как доделает свой самый сложный заказ – 
чашу в виде дурман-травы с цветком. Но изде-
лие упрямо не удавалось мастеру. Данила от-
правился на поиски вдохновения и повстречал 
знаменитую хозяйку Медной горы, в саду кото-
рой он увидел великолепные чаши, каменные 
цветы. Пораженный этим, он потерял всякую 
радость, а вскоре навсегда ушел работать в уго-
дья Хозяйки. 

Фразы из сказа: «Деревья стоят высоченные, 
только не такие, как в наших лесах, а каменные. 

Которые мраморные, которые из змеевика-
камня…». 

Мрамор – горная порода, перекристаллизо-
ванный известняк, состоящий в основном из 
кальцита CaCO3 с примесями других минера-
лов. Конечно, нас поражает не только текстура 
мрамора (рис. 7), но самое удивительное впе-
чатление оставляют кружева из мрамора в ра-
ботах итальянского скульптора Джулиано Фи-
нелли (рис. 8). 

 
Рис. 7. Текстурные рисунки на мраморе 
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Рис. 8. Художественные изделия из мрамора итальянского скульптора Джулиано Финелли 

 
Змеевик (Серпентинит) – благородный ка-

мень обладает уникальным рисунком, схожим 
с кожей змеи (рис. 9). Особенно оригинально 

смотрятся женские и мужские украшения из 
серпентинита (рис. 10). 

 

 
Рис. 9. Текстура минерала серпентинита 
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Рис. 10. Ювелирные украшения из серпентинита 

 
По словам академика Ферсмана А. Е.: 

«Трудно во всём мире найти другой уголок зем-
ного шара, кроме Урала, где было бы сосредо-
точено большее количество ценнейших драго-
ценных камней» [1]. И благодаря сказам 

Бажова П. П. мы можем наслаждаться красотой 
и величием этих камней. 
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оциальная сеть – это онлайн – платформа, 
предназначенная для общения, поиска 

друзей, объединения в группы по интересам и 
свободного времяпровождения. Сегодня соци-
альные сети стали неотъемлемой частью 
жизни многих пользователей. Социальные 
сети могут оказывать как положительное, так и 
отрицательное влияние на психологическое 
состояние подрастающего поколения. Важно, 
чтобы подростки и их родители осознавали эти 
риски и старались формировать здоровые циф-
ровые привычки. 

Для подростка социальные сети – это не 
только общение, но и пространство, в котором 
он познает мир вокруг себя. В этом простран-
стве можно примерить разные социальные 
роли, получить поддержку и проверить, как 
мир реагирует на саму личность и ее идеи. В 
виртуальном мире подростки находят едино-
мышленников, которых нет рядом в школе или 
дома и для многих это первый опыт настоящей 
поддержки и принятия. 

Свобода экспериментировать – ещё одна 
причина важности социальных сетей. Именно 
в этом пространстве нет взрослых, которые 
следят за каждым словом или осуждают за не-
стандартный выбор. До достижения совершен-
нолетия ответственность за поступки детей 
возлагается на их родителей или опекунов, но 
проблема в том, что взрослые иногда имеют 
меньше опыта виртуальной жизни и не могут, 
как следует контролировать эту сторону 

развития их ребенка. Установление паролей и 
«родительского контроля» сайтов не всегда по-
могает направить интерес детей в нужное 
русло, а иногда и дает нежелательный эффект: 
сладость запретного плода только подстеги-
вает любопытство и заставляет искать пути об-
хода запретов. Тем более, что социальные сети, 
хотя формально и должны выполнять преду-
смотренные законом запреты на распростра-
нение порнографической, экстремистской, 
террористской и националистической инфор-
мации, на деле не всегда могут контролировать 
поступающий от пользователей контент. 
Кроме этого, при высокой частоте взломов 
профилей социальных сетей, такая информа-
ция может оказаться в фокусе внимания детей 
в любое время. 

Социальные сети формируют новые нормы 
и ценности, расширяют кругозор и дают доступ 
к информации, которая раньше была недо-
ступна. Подросток не только общается, но и 
учится, наблюдает за разными культурами, 
следит за глобальными событиями, учится кри-
тически оценивать мир. Важно понимать: это 
не просто фоновое развлечение, а среда, где 
формируются привычки, социальные навыки, 
эмоциональная стабильность и самооценка. 

Префронтальная кора, отвечающая за само-
контроль человека и анализ последствий, фор-
мируется примерно до 25 лет. У подростков 
эмоции сильнее импульсов, а внутреннее со-
держание только складывается. Именно 

С 
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поэтому они становятся идеальной аудиторией 
для соцсетей. Каждый лайк запускает выброс 
дофамина – того самого «гормона удоволь-
ствия», который заставляет возвращаться 
снова и снова, поднимая самооценку личности. 
Когда подросток не получает подтверждения 
своей уникальности, он возвращается туда, где 
его «принимают». Подростки начинают вос-
принимать себя через призму онлайн-реакций. 
В результате тревога усиливается, сон наруша-
ется, интерес к реальности пропадает, насту-
пает апатия. Мозг привыкает к постоянной 
стимуляции и теряет способность находить 
удовольствие в обычных вещах.  

Кроме того, использование социальных се-
тей может привести к зависимости, что может 
сказаться на их общении с реальным миром, 
учебе и физическом здоровье. Бесконтрольное 
использование социальных сетей может при-
вести к ряду рисков для здоровья детей и под-
ростков: к проблемам со зрением, бессоннице 
и проблемам с позвоночником. Кроме того, ча-
стое просматривание контента на социальных 
сетях может привести к депрессии и тревоге, 
особенно у детей, у которых еще не сформиро-
вался психический иммунитет. Но психика 
страдает не у всех одинаково. Те, кто имеет 
поддержку семьи и развитые навыки саморегу-
ляции, справляются лучше. Остальные попа-
дают в группу риска – и это уже вопрос не 
только психического здоровья, но и формиро-
вания личности в целом. 

Однако, социальные сети могут оказывать 
как отрицательное, так и положительное влия-
ние на детей и подростков. Социальные сети 
дают нам безграничные возможности самораз-
вития: здесь мы можем посмотреть любой за-
интересовавший нас фильм, послушать му-
зыку, почитать научные статьи, книги, афо-
ризмы известнейших мыслителей всех времен, 
скачать аудиокниги в машину. Мы можем ис-
пользовать социальные сети, чтобы научиться 
плести макраме, выучить иностранные языки, 
заняться йогой или освоить арабские танцы – 
на просторах сети Интернет можно найти 
огромное количество обучающих видео. Кроме 
того, социальные сети оказывают нам незаме-
нимую помощь в учебе. Во-первых, они служат 
глобальным коммуникационным каналом – 
мы можем обмениваться конспектами, рефера-
тами и презентациями с одноклассниками. Во-
вторых, вы можем вступить в сообщество, по-
священное какой-либо тематике и доско-
нально изучить какую-либо тематику. 

Когда здоровье подорвано, а самооценка за-
висит от внешнего одобрения, поведение под-
ростков меняется кардинально. Причём часто 
эти изменения незаметны для самих подрост-
ков – они кажутся естественными, абсолютно 
нормальными для их поколения. 

Клиповое мышление становится доминиру-
ющим стилем восприятия. Подростки привы-
кают к фрагментарной, реактивной обработке 
информации без долгой концентрации на од-
ном смысле. Читать длинные тексты стано-
вится сложно, слушать лекции – скучно, думать 
над задачей – «слишком долго». 

Общение становится поверхностным. В он-
лайн-формате сообщение можно стереть, отре-
дактировать, отправить смайлик вместо эмо-
ции. Теряется навык развёрнутого высказыва-
ния, коммуникативные способности снижа-
ются, строить логическую аргументацию. Под-
росток получает иллюзию контакта, но не осва-
ивает навыки живого общения: чтение невер-
бальных сигналов, выдерживание пауз, прояв-
ление эмпатии. Многие подростки боятся зво-
нить по телефону, избегают общения с незна-
комыми людьми, теряются на живых меропри-
ятиях, чувствуют тревогу при разговоре «глаза 
в глаза». У них много контактов онлайн, но 
мало настоящих друзей в реальности. 

Мировоззрение формируется под влиянием 
блогеров и лидеров мнений. Подростки часто 
воспринимают их как авторитет без критиче-
ской оценки. Если кумир пропагандирует опре-
делённые ценности – подросток их перени-
мает, не проверяя на соответствие собствен-
ным убеждениям. Складывается «внешняя мо-
раль» – ориентация на то, «как это выглядит в 
Сети», а не на внутреннюю этическую оценку. 
Поступки совершаются ради контента, альтру-
изм становится показным, а участие в опасных 
челленджах – способом доказать свою значи-
мость. 

Появляется проблема прокрастинации. Соц. 
сети дают немедленное удовольствие, а учёба 
требует усилий и отсроченной награды. Пси-
хика подростка, ещё не научившаяся отклады-
вать удовольствие, выбирает лёгкий путь. Лю-
бое напряжение вызывает желание отвлечься. 

Когда появились социальные сети, такие как 
Facebook, «ВКонтакте» и Twitter, наш мир раз-
делился на онлайн и офлайн. С их помощью мы 
можем общаться друг с другом, находясь даже 
на разных континентах, слушать музыку, чи-
тать книги, разглядывать фотографии и многое 
другое. Социальные сети значительно 
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упростили нам жизнь и плотно привязали к 
себе, они могут оказывать положительное вли-
яние, такое как: 

1. Поддержка застенчивых детей – время 
на обдумывание ответа снимает давление в мо-
менте, а возможность тщательно выбрать слова 
придаёт уверенности в общении; 

2. Поиск единомышленников – юный лю-
битель средневековой поэзии или коллекцио-
нер винтажных пластинок легко найдёт сооб-
щество по интересам, где будет чувствовать 
свою принадлежность к группе; 

3. Образовательные возможности – до-
ступ к лекциям ведущих университетов мира, 
мастер-классам от практикующих специали-
стов, научно-популярным каналам без ограни-
чений; 

4. Развитие цифровых навыков – созда-
ние контента требует освоения видеомонтажа, 
фотографии, копирайтинга, а это готовит ре-
бёнка к профессиям будущего; 

5. Творческая самореализация – плат-
формы предоставляют инструменты для пуб-
ликации собственных работ и получения об-
ратной связи от аудитории; 

6. Социальная активность – возможность 
участвовать в благотворительных акциях, эко-
логических движениях, волонтёрских проек-
тах. 

Также социальные сети могут отрицательно 
влиять на подростков и их ещё несформиро-
ванную психику: 

1. Снижение самооценки – постоянное 
сравнение с «успехом» блогеров, которые де-
монстрируют только лучшие моменты жизни, 
приводит к фрустрации и сомнениям в себе; 

2. Потеря навыков живого общения – вир-
туальная коммуникация лишена мимики, же-
стов, интонаций, что постепенно снижает спо-
собность к эмпатии и пониманию эмоций дру-
гих; 

3. Стирание границ допустимого поведе-
ния – возможность заблокировать неудобного 
собеседника создаёт иллюзию, что можно из-
бежать последствий агрессивных высказыва-
ний; 

4. Риск мошенничества – злоумышлен-
ники играют на стремлении подростков к неза-
висимости, предлагая лёгкие способы зара-
ботка, или провоцируют отправку компроме-
тирующих материалов; 

5. Нарушение режима сна – алгоритмы 
платформ нацелены на максимальное удержа-
ние внимания через бесконечную ленту и push-

уведомления, что приводит к хроническому 
недосыпу; 

6. Физические проблемы – длительное 
сидение за экраном негативно влияет на зре-
ние, осанку, общее физическое состояние орга-
низма; 

7. Искажение восприятия реальности – 
подростки могут начать воспринимать вирту-
альный мир как более привлекательный и по-
нятный по сравнению с реальной жизнью; 

8. Зависимость от одобрения – постоян-
ная погоня за лайками и комментариями фор-
мирует нездоровую потребность во внешней 
востребованности. 

Профилактические меры по предотвра-
щению негативных последствий от исполь-
зования социальных сетей 

Итак, какие же профилактические меры для 
недопущения негативного влияния социаль-
ных сетей мы можем осуществлять в образова-
тельных учреждениях и кругу семьи ребенка и 
подростка: 

• Образование и информирование. 
Важно обучать детей и подростков безопас-
ному и адекватному использованию социаль-
ных сетей. Родители, учителя и другие взрос-
лые должны предоставлять детям и подрост-
кам информацию о негативных последствиях 
злоупотребления интернетом, научить их кри-
тически оценивать информацию и быть внима-
тельными к тому, что они публикуют в соци-
альных сетях. 

• Регулирование времени, проводимого 
в социальных сетях. Важно установить ограни-
чения на время, которое дети и подростки про-
водят в социальных сетях. Рекомендуется огра-
ничивать время на 1-2 часа в день и не допус-
кать использования социальных сетей непо-
средственно перед сном. 

• Контроль и мониторинг. Родители/или 
законные представители ребенка и подростка 
должны контролировать и мониторить акка-
унты детей, не допускать секретных паролей, 
устанавливаемых детьми, для скрытия иногда 
«жизненно важной информации». 

• Установление правил использования 
социальных сетей. Родители должны устано-
вить четкие правила использования социаль-
ных сетей своим детям и подросткам, чтобы 
убедиться, что они не проводят слишком много 
времени на экране и не попадают в опасные си-
туации. 

• Предоставление альтернативных форм 
развлечения и общения. Родители и учителя 
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могут предоставить детям и подросткам аль-
тернативные формы развлечения и общения, 
такие как занятия спортом, творческие занятия 
или социальные мероприятия, чтобы умень-
шить время, проводимое на социальных сетях. 

• Обучение безопасному поведению в 
Интернете. Дети и подростки должны быть 
обучены безопасному поведению в Интернете, 
включая изучение правил конфиденциально-
сти и защиты личной информации. 

• Обучение критическому мышлению. 
Родители и учителя должны обучать детей и 
подростков критическому мышлению, чтобы 
они могли осознавать, что не все, что они видят 
в социальных сетях, является правдой, и что 
они должны быть в состоянии анализировать 
информацию и принимать информированные 
решения. 

• Обеспечение безопасности и конфи-
денциальности. Важно, чтобы дети и под-
ростки понимали, как обеспечить свою без-
опасность и конфиденциальность при исполь-
зовании социальных сетей. Во-первых, они 
должны быть осторожны в отношении личной 
информации, такой как имя, адрес, номер те-
лефона и т. д. Они также должны понимать, что 
все, что они публикуют в Интернете, может 
остаться там навсегда и может быть использо-
вано против них в будущем. 

Социальные сети могут быть полезными ин-
струментами для связи и общения, но они 
также могут оказывать негативное влияние на 
детей и подростков. Чтобы предотвратить 
негативные последствия, родители и опекуны 
должны обучать детей основам безопасности в 
Интернете, ограничивать время, проводимое в 
социальных сетях, и стимулировать более здо-
ровые виды развлечений. Если вы заботитесь о 
благополучии своих детей, то следуйте выше-
изложенной информации, чтобы обеспечить 
им безопасность и защиту в онлайн-мире. 
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 современных условиях социально-эконо-
мическое развитие государства напрямую 

связано с качеством жизни его населения. По-
вышение уровня благосостояния граждан, до-
ступности социальных услуг и комфортности 
среды проживания является приоритетной за-
дачей государственной политики. В Российской 
Федерации одним из ключевых инструментов 
достижения этих целей выступают националь-
ные проекты, реализуемые в рамках долгосроч-
ной стратегии развития страны. 

Национальные проекты стали одним из 
ключевых инструментов стратегического раз-
вития Российской Федерации в XXI веке. Их ис-
тория берёт начало в середине 2000‑х годов, ко-
гда в 2005 году были запущены первые приори-
тетные национальные проекты – «Здоровье», 
«Образование», «Жильё» и «Сельское хозяй-
ство». Эти инициативы заложили основу целе-
вого финансирования наиболее значимых со-
циальных сфер и продемонстрировали новый 

подход государства к решению системных про-
блем: вместо разрозненных мер предлагались 
комплексные программы с чёткими показате-
лями эффективности.  

Масштабное расширение концепции про-
изошло в 2018 году после издания указа Прези-
дента РФ о национальных целях и стратегиче-
ских задачах развития до 2024 года: на этой 
базе сформировали обновлённый портфель 
нацпроектов, охватывающий уже 12 ключевых 
направлений – от цифровой экономики и эко-
логии до культуры и малого бизнеса. Так эволю-
ционировал механизм национальных проек-
тов: от точечных социальных программ начала 
2000‑х к масштабным межотраслевым инициа-
тивам, определяющим долгосрочную повестку 
развития страны [3]. 

Национальные проекты представляют собой 
комплекс системных мер, направленных на 
развитие приоритетных сфер общественной 
жизни. Их реализация позволяет 

В 



Актуальные исследования • 2026. №20 (306)  ГМУ | 78 

концентрировать финансовые, организацион-
ные и управленческие ресурсы на решении 
наиболее значимых задач. К числу таких задач 
относятся повышение доступности медицин-
ской помощи, развитие системы образования, 
поддержка семей и демографического роста, а 
также формирование современной инфра-
структуры и комфортной городской среды [2]. 

С точки зрения государственного управле-
ния национальные проекты являются эффек-
тивным механизмом координации деятельно-
сти различных уровней власти. Они обеспечи-
вают согласованность действий федеральных, 
региональных и муниципальных органов, что 
позволяет достигать более значимых результа-
тов по сравнению с разрозненными инициати-
вами. Кроме того, национальные проекты спо-
собствуют внедрению современных управлен-
ческих практик, включая проектный подход, 
цифровизацию процессов и систему оценки 
эффективности [4, с. 54-68]. 

Существенное влияние национальные про-
екты оказывают на развитие системы здраво-
охранения. В рамках соответствующих инициа-
тив осуществляется модернизация медицин-
ских учреждений, обновление оборудования, 
развитие первичного звена здравоохранения и 
внедрение телемедицинских технологий. Это 
способствует повышению доступности меди-
цинской помощи, сокращению времени ожида-
ния и улучшению качества диагностики и лече-
ния. В долгосрочной перспективе данные меры 
направлены на увеличение продолжительности 
жизни населения и снижение уровня смертно-
сти [1]. 

Не менее значимым является влияние наци-
ональных проектов на сферу образования. Со-
здание современной образовательной среды, 
развитие цифровых платформ, внедрение но-
вых образовательных технологий и повышение 
квалификации педагогических кадров позво-
ляют адаптировать систему образования к тре-
бованиям современной экономики. В резуль-
тате повышается качество подготовки специа-
листов, усиливается конкурентоспособность 
выпускников и расширяются возможности для 
профессиональной самореализации граждан. 

Особое место в системе национальных про-
ектов занимает демографическое направление. 
Реализация мер по поддержке семей с детьми, 
включая финансовые выплаты, развитие до-
школьной инфраструктуры и улучшение усло-
вий труда для родителей, способствует повы-
шению рождаемости и снижению уровня 

бедности. Кроме того, данные меры оказывают 
положительное влияние на социальную ста-
бильность и укрепление института семьи. 

Развитие инфраструктуры и городской 
среды также играет важную роль в повышении 
качества жизни населения. Национальные про-
екты предусматривают строительство и рекон-
струкцию автомобильных дорог, развитие об-
щественного транспорта, благоустройство об-
щественных пространств и создание комфорт-
ной городской среды. Эти меры способствуют 
улучшению условий проживания, повышению 
мобильности населения и формированию бла-
гоприятной экологической обстановки. 

В последние годы особое значение приобре-
тает цифровизация экономики и социальной 
сферы. В рамках национальных проектов ак-
тивно внедряются цифровые технологии, 
направленные на повышение доступности гос-
ударственных услуг, развитие электронного до-
кументооборота и создание цифровых плат-
форм взаимодействия между государством и 
гражданами. Это позволяет сократить админи-
стративные барьеры, повысить прозрачность 
управления и улучшить качество предоставля-
емых услуг [2]. 

Несмотря на значительные достижения, ре-
ализация национальных проектов сопровожда-
ется рядом проблем. Одной из ключевых явля-
ется неравномерность социально-экономиче-
ского развития регионов, что приводит к разли-
чиям в уровне доступности и качества предо-
ставляемых услуг. Кроме того, существуют про-
блемы, связанные с эффективностью использо-
вания бюджетных средств, недостаточной ко-
ординацией между различными ведомствами и 
административными барьерами. 

Дополнительным вызовом является необхо-
димость объективной оценки результатов реа-
лизации национальных проектов. В ряде слу-
чаев показатели эффективности носят фор-
мальный характер и не всегда отражают реаль-
ное улучшение качества жизни населения. В 
этой связи возрастает значение разработки бо-
лее точных и комплексных методов оценки, 
учитывающих как количественные, так и каче-
ственные показатели. 

Для повышения эффективности националь-
ных проектов необходимо совершенствовать 
механизмы их реализации. В частности, важ-
ным направлением является усиление межве-
домственного взаимодействия, развитие си-
стемы мониторинга и контроля, а также более 
активное использование цифровых 
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технологий. Существенную роль играет также 
учет региональной специфики и вовлечение 
населения в процессы принятия решений, что 
позволяет повысить адресность и результатив-
ность реализуемых мер [4, с. 54-68]. 

Перспективы развития национальных про-
ектов связаны с дальнейшим углублением их 
социальной направленности и ориентацией на 
устойчивое развитие. В условиях глобальных 
вызовов, включая экономическую нестабиль-
ность и технологические изменения, возрас-
тает значение гибкости и адаптивности госу-
дарственной политики. Национальные про-
екты должны учитывать эти факторы и обеспе-
чивать устойчивое повышение качества жизни 
граждан. 

Таким образом, национальные проекты яв-
ляются важнейшим инструментом государ-
ственной политики Российской Федерации, 
направленным на повышение качества жизни 
населения. Их реализация способствует 

решению ключевых социально-экономических 
задач, развитию человеческого потенциала и 
формированию современной инфраструктуры. 
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Introduction 
The educative environment of technical uni-

versity students is an environment with intellec-
tual demands which are highly related with social, 
cultural and psychological pressures. The modern 
technical university is not just a good place to 
learn mathematics, engineering design or digital 
technologies. It is also a social arena where young 
people make comparisons with their peers, and 
learn to adjust to professional norms, encounter 
insecurity around employment, engage in digital 
communication and form their own image as (po-
tential) experts. The conditions make resilience an 
important educational outcome. For the purpose 
of this article, sociocultural threats are defined as 
pressures that erode students' feeling of security, 
belonging, self-worth and future orientation. 
These range from social isolation, exclusionary ac-
ademic cultures, intercultural misunderstanding, 
aggressive online communication, value conflict, 
over-competition and underdevelopment of rela-
tionships with supportive university figures. 

The article builds on the theoretical concept of 
resilience based on social-ecological interpreta-
tion. Resilience is not a personality trait; students 
are resilient through their interactions with their 

family, peers, teachers, institutional rules and the 
broader cultural expectations. Ungar, Ghazinour 
and Richter (2014) state that social ecology of hu-
man development is essential for resilience, that 
is, various cultural contexts result in various adap-
tations to adversity [1, p. 348-366]. This is particu-
larly important at the technical universities where 
the individual's psychological resilience is not 
enough when the educational climate is being nor-
malised in which excessive workload, silence 
around emotional suffering and/or exclusion of 
students who don't conform to the predominant 
academic culture are the norm. 

Personal resilience, however, is the ability to 
have measurable capacities as an individual. The 
Brief Resilience Scale considers resilience to be the 
capacity to bounce back from stress, which is ap-
propriate in the context of technical students, who 
may experience multiple and brief failures in 
coursework, lab assignments, programming, de-
sign assignments and exams [2, p. 194-200]. Thus, 
in the process of resilience-building, two logics 
need to be addressed. The first logic deals with the 
personal self-regulation, reflection and recovery. 
The second relates to the conditions within the 
university which either facilitate or limit these 
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capacities. A technical university that just sees re-
silience as an individual responsibility can be rein-
forcing sociocultural threats, and a university that 
links resilience with inclusive pedagogy, can be 
turning pressure into developmental experience. 

Sociocultural threats 
In technical universities, sociocultural threats 

are mostly behind the academic jargon. While 
there are professional preparation study programs 
that are difficult, an emphasis on difficulty can 
lead to students being told that it is good to be 
tired, that asking for help is a sign of weakness, and 
that they have no value unless they are doing very 
well. In such a situation, resilience is more than 
just putting in more effort. It's the difference be-
tween productive challenge and the need to seek 
out resources before academic difficulty turns into 
psychological crisis, and it's the difference be-
tween destructive pressure. 

There are identity based pressures in the area 
of engineering and technological education, too. 
Students must feel they are a part of a professional 
community. If the department is viewed as cold 
and overly competitive and/or socially restrictive, 
students may feel like they don't fit in even if they 
are doing fine academically. Jensen and Cross have 
identified how engineering stress culture relates to 
mental health, engineering identity and sense of 
inclusion, and found high levels of engineering 
students' self-reported stress, anxiety and depres-
sion, with gender and first-generation status con-
tributing to some of the differences [3, p. 371-392]. 
This evidence indicates that the sociocultural 
threats are not abstract. They are created with 
daily messages that tell of inclusion, success, and 
those who are expected to simply “take it”. 

There's an additional risk associated with digi-
tal communication. Technical students tend to be 

heavy users of online platforms for learning, col-
laboration and networking. Digital spaces offer in-
creased learning opportunities but also compari-
son, distraction, misinformation and exposure to 
hostile communications. The university can for-
mally accept a student but emotionally exclude 
him with the help of light friendships or negative 
feedback from the internet or by fearing to make a 
mistake in front of others. Digital self-control, 
critical information literacy and developing relia-
ble offline and online support networks must be 
parts of resilience in this context. 

Empirical indicators 
Recent empirical literature confirms that resil-

ience among technical and engineering students 
should be analysed together with engagement, 
burnout, inclusion, academic success and psycho-
logical well-being. Table 1.1 summarizes selected 
data that are directly relevant to the present topic. 
The table is not a statistical meta-analysis; it is an 
evidence base for identifying practical directions 
through which technical universities can 
strengthen students’ personal resilience. 

These findings show that resilience is not only 
an individual psychological quality, but also a ca-
pacity shaped by the learning environment. For 
technical university students, academic pressure is 
often connected with complex curricula, practical 
training, project work and uncertainty about fu-
ture professional development. Therefore, resili-
ence means the ability to manage stress, recover 
from difficulties and maintain motivation during 
demanding study. Thus, the table helps define 
practical measures such as early burnout preven-
tion, academic advising, inclusive campus activi-
ties and support for students’ self-efficacy (tab.). 

Table 
Empirical indicators related to resilience and student risks in technical university contexts 

Source Sample and context Key empirical data Relevance to resilience  
development 

[4, p. 
1168264] 

3,451 students at a tech-
nical university in Ger-

many. Technical univer-
sity students across aca-

demic subjects 

Almost one third showed fre-
quent burnout symptoms; 

42.5% showed high study en-
gagement. 

Burnout prevention and en-
gagement support must be 

treated as institutional resili-
ence tasks. 

[5, p. 
2057660] 

360 first-year engineering 
students in South Africa. 

Stress mastery and positive 
affect were positively related 

to academic performance; 
positive affect was negatively 
related to turnover intention. 

Resilience supports both aca-
demic success and persistence 
in demanding technical pro-

grams. 
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Source Sample and context Key empirical data 
Relevance to resilience  

development 

[6] 
405 students at Tafila 

Technical University in 
Jordan. 

Students showed high cogni-
tive resilience, self-confi-

dence and psychological well-
being; the variables were pos-

itively correlated. 

Cognitive resilience should be 
connected with confidence and 
well-being, not only examina-

tion performance. 

[7, p. 
102383] 

180 first-year undergrad-
uate engineering stu-

dents at a public research 
university in Western 

Canada. 

Perceived stress significantly 
predicted GPA; resilience 

buffered the negative stress-
GPA relationship. 

Early resilience-building pro-
grams can reduce the academic 

consequences of stress. 

 
The evidence presented in the table leads to an 

important conclusion: resilience should not be 
separated from the educational structure of the 
technical university. When students face heavy 
workload without meaningful support, resilience 
becomes merely a demand to tolerate pressure. 
When workload is accompanied by feedback, social 
recognition and accessible support, resilience be-
comes a developmental capacity. Thus, the univer-
sity environment must be designed so that diffi-
culty remains educational rather than damaging. 

Development path 
Reflective learning should be the starting point 

in the development of personal resilience. It is im-
portant for technical students to know what they 
learn and also how they respond to the challenge. 
Reflection can be incorporated in laboratory re-
ports, project reviews, internship diaries and 
group design discussions. This is not to say that 
technical education should be used as a psycholog-
ical training. Instead, it involves assisting students 
to recognize failure patterns, emotional reactions 
to failure, resources and approaches available to 
them to help them succeed. As reflection grows as 
a legitimate educational practice, students come 
to understand that error is a part of being profes-
sionally formed and not a measure of personal fail-
ure. 

The second direction is communication toward 
the inclusion. Many technical education programs 
may have students who are quiet, from rural areas, 
international, first generation and female in male-
dominated programs, or less confident in public 
discussion, who are not “seen” in the program. 
Teachers need to share opportunities for partici-
pation, create mixed peer groups, address discrim-
ination-based jokes or exclusionary communica-
tions and normalize seeking help as a part of the 
school day. Inclusion can't be a symbolic 

statement. It alters social circumstances that allow 
personal resilience to develop. 

Another key mechanism is mentoring. In the 
fields of technical universities, students may re-
quire assistance in terms of academic content in 
addition to assisting in identity formation for the 
professions. Senior students, tutors/supervisors 
and industry mentors can assist younger to inter-
pret difficulties realistically. Mentoring becomes 
especially useful if emotion is combined with ac-
tion – e.g., how to prepare for the more compli-
cated modules, how to divide the work on the pro-
ject, how to communicate with the teachers, how 
to plan professional development. These relation-
ships enable students to develop a more secure 
feeling that difficulties can be dealt with in a struc-
tured way. 

In addition, early warning systems on burnout 
and social withdrawal should be established at uni-
versities. The goal is not to identify weak students 
but to identify risk before it gets out of hand. Stu-
dents may be experiencing a reduction in coping 
resources if attendance is altered, deadlines are 
missed, they suddenly stop doing group work, pro-
ject teams were in conflict, or the students' grades 
are continually low. Tutor meetings, peer support, 
counselling referrals and flexible academic guid-
ance are ways in which technical universities can 
respond. The more students feel that the institu-
tion is responsive and not indifferent, the greater 
its resilience. 

Lastly, resilience needs to be linked to work sig-
nificance. Technical education is challenging as it 
is preparing students for technical areas that de-
termine infrastructure, industry, digital systems 
and social development. If pupils appreciate the 
social relevance of their future job, then a short 
term stress on the educational level could be inte-
grated into a longer term personal story. 
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Professional meaning does not eliminate stress, 
but it does enable students to convert stress into 
an effort towards an important purpose. This is 
where project based learning, community related 
engineering projects and real industry scenarios 
come into the picture, as they can be beneficial not 
only for building skills, but also resilient profes-
sional identity. 

Conclusion 
The personal resilience to sociocultural threats 

of students of the technical university should be 
regarded as a multi-dimensional education task. 
The threats of the sociocultural domain are related 
to social exclusion, digital pressure, weak belong-
ing, competitive academic norms, professional un-
certainty and lack of support. Only saying to stu-
dents "you need to be stronger" is not a solution to 
these threats. A better way to do this is to create a 
university culture where resilience is fostered 
through reflection, inclusion, mentoring, available 
psychological services and relevant preparation 
for the professions. 

Technical universities have a special responsi-
bility, since they train students for very significant 
professions that require a complex education. It is 
the same environment that can be conducive to 
the high level of professional competence that can 
be conducive to overwork, isolation and anxiety if 
there is no humane educational design. Thus, per-
sonal resilience needs to be developed as a per-
sonal and institutional achievement. Students re-
quire self-regulation, recovery skills and confi-
dence, as well as departments that accept diver-
sity, that view seeking help as normal, and that 
link academic struggles to professional develop-
ment. Resilience is not the lack of vulnerability in 
this way. It's the capacity to keep growing even 
when you're feeling unsafe and fragile, and have a 
community of responsible educators around you. 
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Аннотация. Данная статья посвящена процессу формирования личностной устойчивости студентов 

технических вузов к социокультурным угрозам. Социокультурные угрозы определяются как многогранный 
набор факторов давления, связанных с академической конкурентоспособностью, цифровыми медиа-ком-
муникациями, культурными различиями, социальной изоляцией, неуверенностью в трудоустройстве и 
ощущением слабой институциональной привязанности. Личная жизнестойкость – это не просто стой-
кость, скорее, это способность студента приходить в себя, переосмысливать трудности, поддерживать 
мотивацию к обучению и позитивно использовать социальные ресурсы. В статье высказывается предпо-
ложение, что формирование "жизнестойкости" в технических университетах должно быть связано с их 
специфической культурой инженерного/технологического образования, в которой высокая нагрузка, сопо-
ставимость результатов работы и формирование профессиональной идентичности особенно важны. Ос-
новываясь на последних эмпирических исследованиях, в статье описываются важные области развития 
жизнестойкости: рефлексивное обучение, инклюзивное общение, наставничество, раннее выявление риска 
эмоционального выгорания, сотрудничество со сверстниками и профессиональная подготовка, ориенти-
рованная на ценности. 
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Аннотация. Статья посвящена вопросам организации психологической помощи подросткам, прибыв-
шим из территорий с изменившимися социальными условиями проживания. Рассматриваются особенно-
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Введение 
Современный этап общественного развития 

характеризуется значительными социально-
политическими изменениями, которые непо-
средственно отражаются на жизни значитель-
ного числа семей и, в первую очередь, на пси-
хологическом состоянии детей и подростков. 
Резкая смена социальной среды, образователь-
ного пространства и привычного круга обще-
ния существенно повышает риск эмоциональ-
ной дезадаптации. Подростки сталкиваются с 
необходимостью одновременно решать не-
сколько сложных задач: адаптироваться к но-
вым условиям проживания, выстраивать отно-
шения со сверстниками и педагогами, осваи-
вать новые образовательные программы, пере-
осмысливать собственную идентичность. 

Актуальность темы исследования обуслов-
лена необходимостью разработки и системати-
зации эффективных подходов к организации 
психологической помощи данной категории 
подростков.  

Объекты и методы исследования 
Объектом исследования является организа-

ция психологической помощи подросткам в 
условиях адаптации к новой социальной среде. 

Предмет исследования – формы психолого-
педагогического сопровождения и развитие со-
владающего поведения у подростков, прибыв-
ших из присоединенных территорий. Методо-
логическую основу исследования составили 
методы теоретического анализа и обобщения 
научной литературы, сравнительно-сопостави-
тельный анализ подходов отечественных 

авторов к проблеме психологической помощи 
подросткам в трудных жизненных ситуациях. 

Результаты и их обсуждение 
Анализ научной литературы и практики 

психологического сопровождения позволяет 
выделить ряд характерных трудностей, с кото-
рыми сталкиваются подростки данной катего-
рии: 

• утрата привычных социальных связей – 
разрыв отношений с друзьями, родственни-
ками, значимыми взрослыми; 

• изменение образовательной среды – 
необходимость освоения новых учебных про-
грамм, адаптации к иной системе требований; 

• стресс адаптации – повышенная 
нагрузка на психические ресурсы при пере-
стройке привычного образа жизни; 

• переживание неопределенности буду-
щего – отсутствие ясных перспектив, что осо-
бенно болезненно в подростковом возрасте; 

• кризис идентичности – необходимость 
переосмысления собственной социальной и 
культурной принадлежности; 

• симптомы посттравматического 
стресса – навязчивые воспоминания, наруше-
ния сна, эмоциональная нестабильность; 

• трудности межличностного взаимодей-
ствия – настороженность к новому окружению, 
страх непринятия со стороны сверстников. 

Особо следует отметить, что подростки ча-
сто скрывают свои переживания, демонстри-
руя внешнее благополучие, что затрудняет 
своевременное выявление психологических 
проблем и оказание необходимой помощи. 
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Направления психологической помощи 
Психологическая помощь подросткам, при-

бывшим из присоединенных территорий, 
должна носить комплексный характер и вклю-
чать следующие основные направления: 

1. Первичная диагностика эмоциональ-
ного состояния. Проведение психодиагности-
ческого обследования позволяет выявить уро-
вень тревожности, депрессивных проявлений, 
особенности самооценки, преобладающие ко-
пинг-стратегии. Используются стандартизиро-
ванные методики, проективные техники, 
наблюдение, беседа. 

2. Индивидуальное консультирование. 
Создание безопасного пространства для под-
ростка, в котором он может выразить свои пе-
реживания, получить поддержку и научиться 
конструктивному анализу собственного опыта. 
Особое значение имеет установление довери-
тельного контакта с психологом. 

3. Групповые программы адаптации. Тре-
нинговая работа в малых группах способствует 
развитию коммуникативных навыков, форми-
рованию чувства принадлежности к новому 
коллективу, снижению социальной изоляции. 

4. Работа с семьей. Семья является важ-
нейшим ресурсом адаптации подростка. Пси-
хологическое консультирование родителей, 
информирование их о возрастных особенно-
стях и проявлениях стресса, обучение кон-
структивным способам взаимодействия с ре-
бенком значительно повышают эффективность 
всей системы помощи. 

5. Психопросвещение педагогов. Учителя 
и классные руководители должны быть осве-
домлены об особенностях работы с подрост-
ками, пережившими вынужденную смену ме-
ста жительства, и уметь распознавать ранние 
признаки дезадаптации. 

6. Межведомственное взаимодействие. 
Координация усилий образовательных, меди-
цинских и социальных служб обеспечивает це-
лостность сопровождения и позволяет учиты-
вать различные аспекты жизненной ситуации 
подростка. 

Развитие копинг-стратегий как ключе-
вой ресурс адаптации 

Важным направлением психологической 
помощи является обучение эффективным ко-
пинг-стратегиям. Под совладающим поведе-
нием понимаются осознанные действия лич-
ности, направленные на преодоление стрессо-
вой ситуации и снижение её негативного 

воздействия. В рамках психологической ра-
боты подростков обучают: 

• навыкам эмоциональной саморегуля-
ции – техникам дыхания, релаксации, работе с 
телесными ощущениями; 

• обращению за социальной поддерж-
кой – умению просить о помощи, выражать 
свои чувства и потребности; 

• конструктивному решению проблем – 
анализу ситуации, выработке альтернативных 
вариантов действий, планированию; 

• развитию рефлексии – осознанию соб-
ственных эмоций, мотивов, поведенческих 
паттернов; 

• позитивной переоценке ситуации – по-
иску личностного смысла в происходящем, 
формированию ресурсного взгляда на трудно-
сти. 

Формирование адаптивных стратегий со-
владающего поведения снижает уровень тре-
вожности, способствует успешной социальной 
интеграции и укрепляет психологическую 
устойчивость подростка в долгосрочной пер-
спективе. 

Формы и методы психолого-педагогиче-
ской работы 

Наиболее эффективными в работе с под-
ростками данной категории являются: 

• тренинговые формы работы – группо-
вые занятия, направленные на развитие ком-
муникативных навыков, эмоциональной ком-
петентности, уверенности в себе; 

• арт-терапевтические методы – рисова-
ние, лепка, музыкотерапия, сказкотерапия, 
позволяющие выразить переживания невер-
бально и проработать травматический опыт в 
безопасной форме; 

• психологические мастерские – практи-
ческие занятия по освоению конкретных навы-
ков саморегуляции и решения жизненных за-
дач; 

• программы наставничества – закрепле-
ние за подростком значимого взрослого или 
старшего сверстника, который оказывает под-
держку в процессе адаптации; 

• проектная деятельность – вовлечение 
подростков в совместные творческие и соци-
альные проекты, способствующие их интегра-
ции в новый коллектив; 

• технологии медиации – обучение кон-
структивному разрешению конфликтных ситу-
аций. 
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Обсуждение 
Анализ современных подходов к организа-

ции психологической помощи подросткам, 
прибывшим из присоединенных территорий, 
показывает, что наибольшую эффективность 
демонстрирует комплексная модель сопровож-
дения. Такая модель предполагает учет не-
скольких ключевых факторов: культурной 
среды, из которой прибыл подросток, специ-
фики пережитого им стресса, возрастных пси-
хологических особенностей, а также ресурсов 
ближайшего социального окружения. Важно 
подчеркнуть, что психологическая помощь не 
может быть сведена к разовым мероприятиям 
или формальным процедурам. Она должна но-
сить системный, пролонгированный характер 
и реализовываться на основе тесного взаимо-
действия психолога, семьи, образовательной 
организации и социальных служб. Только при 
таком подходе достигается синергетический 
эффект, позволяющий обеспечить полноцен-
ную адаптацию подростка к новым условиям 
жизни. Развитие профессиональных компетен-
ций специалистов является важным условием 
повышения качества психологической по-
мощи. Психологам необходимы знания в обла-
сти кросс-культурной психологии, психологии 
травмы, конфликтологии, а также практиче-
ские навыки кризисного консультирования. 
Перспективным направлением представляется 
также разработка программ психологического 
сопровождения, учитывающих индивидуаль-
ные особенности подростков, степень выра-
женности стрессовых реакций и наличие со-
путствующих факторов риска. 

Заключение 
Таким образом, организация психологиче-

ской помощи подросткам, прибывшим из при-
соединенных территорий, является актуальной 
научно-практической задачей, требующей 
комплексного и системного подхода. Эффек-
тивное сопровождение должно включать диа-
гностику эмоционального состояния, индиви-
дуальное и групповое консультирование, 

развитие адаптивных копинг-стратегий, ра-
боту с семьей и психологическое просвещение 
педагогов. 

Своевременная и квалифицированная пси-
хологическая поддержка способствует успеш-
ной социальной адаптации подростков, сниже-
нию риска дезадаптивных состояний и форми-
рованию устойчивых ресурсов совладания со 
стрессом. Развитие у подростков навыков эмо-
циональной саморегуляции, конструктивного 
решения проблем и обращения за социальной 
поддержкой обеспечивает не только преодоле-
ние актуальных трудностей, но и формирова-
ние психологической устойчивости в долго-
срочной перспективе. 
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